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Вступление

Этот сборник биографий великих людей был первоначально предназначен для публикации в журнале в 1960-е годы, но впоследствии несколько раз был издан отдельной книгой. Я искренне благодарен моим сотрудникам из Метрополитен Табернакл, благодаря которым была сделана проверка и корректировка нынешнего издания.

Большая часть материалов была взята из Британской библиотеки и Ньюспейпер библиотеки в Колиндейле, а биография виконта Александра не была бы составлена без любезной помощи его дочери, леди Беатрикс Эвон, которая также предоставила фотографию своего отца вместе с королем Георгом VI.

Особую благодарность за помощь в подборе иллюстраций хочется выразить следующим организациям: Агентству Новости Прессы - за все иллюстрации к биографии царя Александра I; библиотеке лондонского института Вэллком - за иллюстрации к биографии сэра Джеймса Симпсона; Департаменту монет и медалей при Британском музее - за иллюстрации к биографии португальского фальшивомонетчика; архиву Британского Красного креста - за иллюстрации к биографии Жана Анри Дюнана, а также посольству ГДР в Лондоне - за большинство иллюстраций к биографии Мартина Лютера.

Все остальные иллюстрации были взяты из старых изданий, а также из других компетентных источников.


Царь, который сокрушил Наполеона

Царь Александр Павлович

Александр Павлович был по наследству и по праву Императором всея Руси, и царствовал над своей огромной страной с непререкаемой диктаторской властью. И, тем не менее, именно та Россия, которой правил Александр, несмотря на крайне низкий уровень развития, стала ареной битвы за освобождение Европы от железных тисков Наполеона и ускорила его внезапный крах. Но, находясь в расцвете своей царской власти, царь Александр пережил в возрасте тридцати шести лет нечто такое, что смирило и победило его, в результате чего изменился весь дальнейший ход и характер его жизни.

Александр был сыном императора Павла - жестокого тирана, который довел страну до такого хаоса, что большинство людей считали его сумасшедшим. Однако, хотя Александр был и Великим Князем, и наследником престола, он мало общался со своим печально знаменитым отцом. Он был полностью предоставлен учителю шведу, который учил его насмехаться над Христом, как над "евреем, от которого христианская секта взяла свое название". Однажды, когда будущий царь пришел к своему отцу, что случалось очень редко, и склонился на колени перед престолом, император зверски пнул его в лицо ногой. Это был типичный для него припадок неконтролируемой жестокости. По его указанию даже сама княгиня была подвергнута порке.

По мере того, как Павел все больше свирепствовал, он начал бояться за свою жизнь и стал строить мощную крепость в Санкт-Петербурге, где надеялся чувствовать себя в безопасности за стеной 4,5 метра толщины. Но ко времени, когда Александру исполнилось 22 года, стала очевидной неизбежность дворцового переворота и убийства его отца, и поэтому даже самые толстые стены не могли спасти царя от его же собственных придворных. Однажды ночью в 1801 году шестьдесят придворных офицеров ворвались в спальню царя, убили его и заставили личного врача подписать ложное заключение о смерти, а затем провозгласили царем Александра.

Сын начал свое правление, движимый идеалистической мечтой стать великим реформатором страны. Он уволил старых министров и собрал вокруг себя молодых друзей-интеллектуалов, официально образовавших Комитет общественной безопасности. Они ежедневно устраивали заседания для обсуждения таких вопросов, как отмена крепостного права, а также многочисленных проблем, связанных с выводом страны из отсталости к свободе и процветанию. Но у них не хватило практического умения своевременно издавать соответствующие законы, так что после двух лет эти гипотетические дискуссии потеряли смысл, и их затея с позором провалилась.

Способность самого молодого Александра к управлению страной оказалась далеко не соответствующей его мечтам, и он очень быстро упал духом и разочаровался. Устранившись от политических дел, он сосредоточил свое внимание на поисках любовницы. Хотя он был женат на принцессе Елизавете из Бадена, - этот брак был устроен его родителями, когда ему было шестнадцать лет, - он находил забытье от дворцовых неудач в ежедневных визитах к княгине Марии Нарышкиной. В скором времени он совсем отвернулся от своей жены с красивыми волосами и кротким нравом, и почти все свое время проводил с Нарышкиной.

Однако, поскольку он был царем, его супружеская неверность и отсутствие религиозных убеждений никак не влияли на то, что он сохранял абсолютный контроль над русской православной церковью. Поэтому при выборе нового Министра духовных дел он по

своей прихоти назначил друга юности, князя Голицына, богатого молодого человека, известного своим скандальным поведением.

Со временем Александр все больше привыкал к императорской власти, и его самоуверенность и высокомерие стали проявляться все более откровенно. Он часто появлялся на людях в блестящем мундире Главнокомандующего имперской армией, с желанием произвести впечатление незаурядным внешним видом, и проводил много времени, щеголяя своим высоким положением. Когда это надоело, он решил расширить свою зрительскую аудиторию, и занялся дипломатией, которая его очень заинтересовала.

Будучи одним из тех, кто ненавидел амбиции Наполеона - императора Франции и покорителя Европы - молодой царь сумел убедить Австрию и Пруссию в оказании ему помощи для противостояния Наполеону. Стало вполне очевидно, что на смену бессмысленной жестокости прежнего царя в политику пришла утонченная изобретательность Александра. Манипулирование заграничными правящими кругами было его естественным занятием; дело дошло даже до того, что он добился от Британского правительства выплаты пяти миллионов фунтов на борьбу против Франции. Однако, когда дело дошло до практических военных действий, Александр оказался несостоятелен. Мечтая о славе своей армии и о звании освободителя Европы, он не сделал практически ничего для того, чтобы обеспечить свои войска надлежащим вооружением, обучением и дисциплиной. Когда, например, Наполеон двинул свою армию против Австрии, Александр тратил время на визиты к различным королевским особам, делая хвастливые предсказания.

Наконец, наступил 1806 год, когда вооруженные силы России и Франции вступили в поединок. Русскими войсками командовал старый циничный генерал Кутузов, который уже обрек сам себя на поражение. Александр прибыл на поле сражения в начале боевых действий, и принес с собой путаницу и беспорядок. Это была его первая и самая неудачная попытка личного руководства военными действиями. Он даже умудрился отстать от своего штаба, едва избежав унизительного пленения французами. После этого случая он был вынужден бежать с поля битвы, сознавая, что его армия полностью разгромлена.

Александр вернулся в Санкт-Петербург, покрытый позором. Здесь, с уязвленной гордостью и разбитой мечтой о славе, он вдруг увидел уродливые стороны своей жизни: свое высокомерие, аморальность, эгоистическую пустоту своих амбиций. Размышляя об этом, он начал серьезно беспокоиться тем, что недавно случилось с его другом, князем Голицыным. Князь, вскоре после того, как Александр назначил его главой русской православной церкви, начал чувствовать укоры совести о своем распутном образе жизни и стал читать Евангелие, чтобы удовлетворить свой интерес. Читая Евангелие, он понял всю серьезность того, что там написано, и пришел к осознанию себя погибшим и виновным грешником в глазах святого Бога. Затем, после напряженных поисков Бога, он публично заявил о том, что пережил опыт обращения, которое сделало его новым человеком.

Александр был раздражен тем, что произошло с Голицыным. Самый отъявленный хулитель из всех его друзей юности вдруг заговорил о том, что знает живого Спасителя! Однажды Голицын спросил царя: "Читал ли ты когда-нибудь Евангелие?"

"Нет, - ответил царь, - я слышал отрывки из Евангелия в церкви, но я не могу сказать, что я их читал. Мне все было недосуг."

Но теперь, униженный и осмеянный публично, Александр начал много размышлять о Голицыне и стал тайком читать Библию в своей царской спальне. В скором времени он написал князю Голицыну следующее: "Эта Книга, которую ты дал мне в руки, открыла для меня новый мир." С этого времени Голицын стал постоянным гостем царского двора, так как Александр начал задумываться о смысле жизни и о вечности. Но эти поиски требовали времени.

А времени у Александра не было. Он получил крепкий удар от Наполеона, и теперь приближался день сведения счетов. Наполеон, после первой схватки с Александром, разгромил прусскую армию и взял Берлин. Александру надо было торопиться. Либо он срочно остановит Наполеона, либо войска Наполеона вскоре окажутся на русской земле. Царь предпринял еще одну спешную попытку сразить льва в Европе. 120000 русских солдат при поддержке около 500 тяжелых орудий двинулись маршем в северную Польшу, и там в течение шести месяцев вели военные действия против французов. Но усилия русских закончились позорным поражением, и Александр был вынужден согласиться на мирные переговоры со своим противником.

Он встретился с Наполеоном в июне 1807 года на специально построенном роскошном корабле. К удивлению всего мира, два непримиримых врага, казалось, стали самыми близкими друзьями, настолько близкими, что они не только договорились о прекращении огня, но даже заключили договор о союзе для совместной борьбы с общими врагами. Конечно же, Александр просто

выигрывал время для переоснащения своей армии и разработки планов будущего нападения.

Между тем, в личной жизни царя случилась трагедия, которая заставила его снова задуматься о существовании Бога и о смысле

жизни. Его малолетняя дочь - второй и единственный оставшийся в живых ребенок, рожденный принцессой Елизаветой, - заболела туберкулезом и умерла. Он изменял своей жене, но теперь общее горе объединило супругов, и Александр, как никогда раньше, начал осознавать, что Некто неизмеримо более великий, чем он, держит ключи жизни и вечности.

Вскоре над его царством снова замаячила тень Наполеона. Французский император решил завершить покорение Австрии, и потребовал от царя, во исполнение условий договора, прислать войска ему на помощь. Ничего не оставалось делать, как мобилизовать армию для помощи французам, но царь схитрил и потратил на это столько времени, что французам пришлось выигрывать войну без русской поддержки. Они уже входили парадным маршем в Вену, а тем временем русские войска, двигаясь черепашьим шагом, все еще пересекали Польшу.

И на этот раз, вернувшись домой, Александр начал в полной секретности создавать громадную армию. Вместе со своими главными военачальниками он планомерно готовился к тому дню, когда ему удастся завлечь французов на русскую землю, и, наконец, разгромить их. Но Наполеон предвидел стратегию русских и начал вторжение задолго до того, как те закончили подготовку своей армии.

Наступил день, когда в С.-Петербург стали поступать известия о том, что мощные колонны французских солдат движутся к северным русским границам. Во дворце переполошились. Приближалась война, но царь на этот раз был в совершенно ином настроении, чем раньше. Теперь это был уже не прежний гордый покоритель Европы, добивающийся собственной славы. Его место занял умудренный человек, хорошо владеющий собой, знающий суровую цену войны и готовый воевать не ради престижа, а ради защиты своего народа. И в то время, как Наполеон подходил все ближе, Александр обратился в молитве к Богу.

Осенью 1812 года французская армия подошла к Бородино, что на подступах к Москве. Здесь разыгралось одно из самых кровопролитных сражений за всю историю войны, в котором генерал Кутузов тщетно пытался остановить интервентов. Много часов подряд гремела артиллерийская канонада, кавалерия и пехота обеих сторон столкнулись в рукопашном бою. "Никогда, - писал французский дипломат, - битва не стоила жизней столь многих генералов и офицеров." Растерзанные артиллерийским огнем, изрубленные шашками кавалеристов, исколотые штыками пехоты, русские ряды, наконец, уступили французам, и Кутузов дал приказ к отступлению. Наконец-то Наполеон взошел на Воробьевы горы и оттуда увидел освещенную ярким солнцем панораму Москвы с ее великолепными соборами и сверкающими куполами.

А тем временем москвичи лихорадочно покидали свои жилища, забирая с собой все, что можно было унести. Они оставили Наполеону пустой и угрюмый город. Нет, они не сдали Москву, они не просили о пощаде, - они просто ушли из города. В первые же часы наполеоновского вторжения большая часть города была объята пламенем. Предполагают, что пожар либо был зажжен агентами бывшего губернатора князя Растопчина, либо возник случайно.

Тем временем в С.-Петербурге среди знатных семей шла молва о том, что война проиграна и что в этой катастрофе повинен царь. Однако для Александра пожар и потеря Москвы, гордости России, были не только началом победы, но также привели к завершению его искания Бога. Он понимал, что сдача Москвы может привести Наполеона к поражению уже потому, что его армии придется оставаться в России до зимы, и тогда немилосердные морозы закроют ему путь к бегству. Именно так оно и случилось.

Но в духовном отношении для Александра вдруг стало ясно, что данная ситуация представляла собой и его собственное положение перед Богом. Через потерю Москвы, гордости России, страна будет спасена. Точно так же, если он оставит свою собственную гордость и эгоизм, он будет спасен Богом, - как это случилось с князем Голицыным. Он понял, что ему надо умереть для своей прежней жизни. Он должен сложить к ногам Господа свою пышность и самолюбование, чтобы Господь услышал его мольбу о прощении и обращении.

Он вспомнил слова Христа: "Истинно, истинно говорю вам: если пшеничное зерно, падши в землю, не умрет, то останется одно; а если умрет, то принесет много плода. Любящий душу свою погубит ее; а ненавидящий душу свою в мире сем сохранит ее в жизнь вечную" (Иоан.12:24-25). Он вдруг осознал, что ничем не смог бы ни заслужить, ни удостоиться спасения, и что ему надо просто упасть перед Богом с искренним раскаянием и повергнуть во прах прежний образ жизни и прежние желания, которые им руководили. Он должен прийти к Богу, как погибший и виновный грешник с мольбой о новой жизни и новых духовных способностях, чтобы войти в осознанное общение с Господом.

Впервые в жизни Александр молился так, что Бог его услышал. Впервые в жизни он по-настоящему смирился и раскаялся, испытав на себе правдивость слов Давида: Жертва Богу - дух сокрушенный; сердца сокрушенного и смиренного Ты не презришь, Боже (Пс.50:19). Бог услышал его молитву, и с этого момента он уже был человеком, не ищущим Бога, но знающим Спасителя и живущим в общении с Ним.

Наполеон пять недель ожидал официальной сдачи Москвы. Дважды он посылал послов к Александру с предложениями насчет условий мира, но не получил никакого ответа. Затем, когда истощились запасы продовольствия, он решился вывести из Москвы свою армию, обрекая ее едва ли не на полное уничтожение страшными холодами русской зимы. Царь взялся за перо и написал своему большому другу и советнику Голицыну: "Моя вера теперь стала искренней и пылкой. Она растет изо дня в день, и я чувствую такую радость, какой не знал никогда раньше. Вот уже несколько лет я находился в поисках пути. Чтение Писания, которое я знал весьма поверхностно, принесло мне столь великую пользу, что невозможно выразить словами. Молись Всевышнему Отцу, и Господу нашему Иисусу, и Святому Духу... чтобы Они руководили мной и утвердили на этом единственном пути ко спасению."

Сразу же после поражения Наполеона в России, Александр заключил договор с Пруссией и продолжил преследование Наполеона в южном направлении. Наполеон ответил тем, что спешно собрал пополнение для армии, и Александру понадобилось искусство дипломата для вовлечения в войну других стран, после чего, в результате ряда жестоких сражений, Наполеон был вынужден уйти на свою родную землю.

Александр собрал своих главнокомандующих для рассмотрения возможности либо окружить и уничтожить остатки Наполеоновской армии, либо пойти на захват Парижа, чтобы взять ситуацию под контроль. Генералы не смогли прийти к единому мнению, и пока они спорили, царь незаметно вышел в соседнюю комнату. Он впоследствии писал об этом так: "Я почувствовал в своем сердце непреклонное желание вручить все в руки Божьи. Военный совет еще не закончился. Я покинул его на минуту и зашел в свою комнату. Затем я упал на колени и излил свое сердце перед Господом..."

Царь вернулся к своим генералам и сказал: "Я принял решение - мы немедленно выступаем в поход на Париж." Париж сдался Александру без боя в марте 1814 года. Царь не стал мстить французам, поскольку он теперь был не только главнокомандующий, но и христианин. Все, чего он пожелал, это отправить Наполеона в ссылку на остров Эльба, а затем предоставить Франции полную свободу действий.

Вернувшись домой к управлению делами своей страны, Александр был, как и его друг, Голицын, новым человеком. Доктор Тарассар - его второй личный врач - считал, что царь слишком много времени проводил в утренней молитве, намного больше, чем доктор считал полезным для его здоровья! С этого времени царь также полностью восстановил отношения с княгиней Елизаветой, и они вдвоем решили отказаться от роскоши и излишеств царской жизни, переменив место жилья на более простое и спокойное. Они также оказали большую поддержку Русскому Библейскому Обществу, основанному князем Голицыным с целью распространения Писания среди бедных.

В течение последних десяти лет царствования Александр основал так называемый "Святой Альянс", который представлял собой систему высшего образования в России, включающую семь крупных университетов; он также создал систему из более 2000 местных школ, учредил 200 гимназий для здравого воспитания молодого поколения, отменил крепостное право в Прибалтийских провинциях, создал государственный зерновой фонд помощи крестьянам, пострадавшим от неурожая, а также значительно сократил финансирование правительственного аппарата, чтобы снизить беднейшим слоям населения налоговое бремя.

Эти реформы казались почти невозможными для России тех времен, и поэтому их внедрение было превосходным свидетельством того, каким большим состраданием и силой воли обладал обратившийся к Богу царь, управлявший отсталой полуварварской страной, где не было ни одного достойного министра, поддерживающего его высокие цели и намерения.

За спиной Александра правительственные чиновники правили несправедливо и жестоко, учреждали личную тайную полицию и практиковали шпионаж для интриг и защиты своих испорченных интересов. Таков был "естественный" и "нормальный" климат в российских правительственных кругах начала девятнадцатого века. Но царь Александр теперь уже не был частью окружающей среды. У него был характер христианина, вера которого исходила из глубины сердца. Поэтому он стал самым добрым и сострадательным царем, которого когда-либо знал российский народ. Он свободно общался с людьми и был хорошо осведомлен о жизни христианских общин в крупных городах России, так, например, он был знаком с семьей евангелических квакеров, проводивших собрания в С.-Петербурге.

Царь-христианин умер в 1825 году, пройдя путь от гордыни и неудач до покаяния и успеха, чем еще раз подтвердились слова Библии: Итак смиритесь под крепкую руку Божию, да вознесет вас в свое время (1Петра 5:6).


Антарктический путешественник

Лейтенант Бауэрс

Генри Бауэрс по праву заслужил, чтобы его имя было занесено в почетную летопись исследований и открытий, когда в марте 1912 вместе с капитаном Скоттом и доктором Биллом Вильсоном он уснул в последний раз в крошечной палатке под завывание снежной бури, возвращаясь домой от Южного Полюса. Бауэрсу было только двадцать восемь лет и, по общему мнению, он был одним из лучших участников экспедиции. Капитан Скотт говорил о нем, что он лучше всех справлялся с наиболее трудными физическими испытаниями. Вильсон считал его самым надежным товарищем. Сэр Джордж Грин восхищался его удивительной памятью, а его неотразимый оптимизм помогал им всем пережить самые трудные минуты.

Бауэрс был выходцем из семьи крепкого шотландского моряка. Его отец, капитан Александр Бауэрс, одержал победу в парусных гонках по реке Янцзы и дальше других заплыл вверх по течению. Он также построил новые порты, и был представителем индийского правительства, пытавшегося наладить торговлю с Бирмой. Но энергичная жизнь этого благородного, великодушного капитана была прервана суровой морской стихией. Он оставил после себя двух маленьких дочек, мальчика и плачущую вдову, которая особенно присматривала за сыном и надеялась, что он никогда не повторит морскую карьеру своего отца.

Госпожа Бауэрс растила свою семью в большом доме в Сидкапе, что к югу от Лондона. Каждое утро перед завтраком они пели гимн, читали главу из Библии, и молились вместе. Дети были научены так, чтобы знать значение креста Христова и верить в Его искупительную смерть как единственный путь, которым грехи могут быть прощены. Мать часто рассказывала детям, что их отец жил и умер, как примерный христианин, но она никогда не упоминала море, чтобы не посеять тягу к морю в сердце молодого Генри. Но в одно прекрасное утро госпожа Бауэрс вошла в спальню Генри, и увидела над его кроватью большое изображение парусника. В этот момент сбылись ее наихудшие опасения: она поняла, что ее мальчик когда-нибудь станет моряком. Для нее было большим самопожертвованием отдать Генри в Королевскую военно-морскую школу. Он был зачислен кадетом на корабль Ее Величества под названием "Вустер". Генри был невысоким, коренастым пареньком четырнадцати лет, с непокорными рыжими волосами и очень заметным орлиным носом.

Учеба на корабле Ее Величества существенно отличалась от учебы в обычной школе. Чистка, мойка, уборка судна, а также напряженный распорядок дня были главными методами закалки подростков и подготовки их для офицерской службы на больших парусных судах. В длинных спальнях нижней палубы Бауэрс получил репутацию как "самый выдержанный мальчик в мире". Его лучший друг на судне вспоминал, что "у него был самый сильный и самый лучший характер, который я когда-либо встречал. Его неизменной практикой в течение всего времени пребывания на борту "Вустер" было сидеть за одной из парт на главной палубе, и в присутствии всей корабельной команды, четверть часа читать Библию каждый вечер, используя для этого время, отведенное для личных занятий".

Бауэрс закончил учебу на "Вустере" в шестнадцать, получив высший балл по теории и практике мореплавания, и поступил учеником в торговый флот, на четырехмачтовый барк "Лох Торридон". На этом огромном парусном судне, как раз перед началом нового столетия, возбужденный молодой ученик отправился в свой первый рейс к берегам Австралии. Он проживал в каюте вместе с другим стажером и был постоянно при исполнении служебных обязанностей. "Работа не прекращается ни на миг", - писал он домой. В свободное от выполнения матросских обязанностей время, когда он не был занят чисткой и покраской, Бауэрсу было предписано изучать морскую навигацию вместе со штатным матросом, к которому он был прикреплен.

Каюта учеников была своего рода хижиной, построенной на верхней палубе, которая приглашала в гости каждую волну, накатившуюся на борт. Когда волны поднимались слишком высоко, то все имущество молодых матросов оказывалось в воде, но они тем не менее гордились своим судном, потому что на нем можно было плыть под парусом куда угодно.

Капитан был личностью, наводящей ужас, стальной взгляд его серых глаз мог заставить подчиниться даже самых дерзких моряков, посмевших его ослушаться. Бауэрс однако был настолько успешен в учебе, что завоевал уважение даже этого крутого по характеру шкипера, которому трудно было чем-либо угодить. Он был всего лишь восемнадцатилетним учеником, но капитан назначил его своим третьим заместителем, так что Бауэрс имел власть над всем экипажем корабля. Это был только третий его рейс к берегам Австралии, но дела на корабле шли неважно, поскольку экипаж "Лох Торридона" ненавидел своего капитана, и матросы готовы были разговаривать по душам только с этим молодым неопытным офицером.

Дела на корабле пошли еще хуже, когда первый заместитель после ссоры с капитаном с гордым видом ушел в свою каюту и не выходил из нее до конца рейса. А второй заместитель заболел, и Бауэрсу пришлось занять место первого заместителя капитана. Штормы в Южной Атлантике он встречал высоко на реях среди снастей, когда он приводил в готовность огромные паруса. Когда мрачные океанские туманы и обложные дожди продолжались в течение многих дней, Бауэрсу приходилось поддерживать моральный дух подавленного экипажа. Близость к Антарктическому кругу застала его на рее судна, слушающим крики морских птиц - может быть, пингвинов - со странным желанием примкнуть к числу первых полярных исследователей, имена которых так часто появлялись в прессе. "Это было нелегкое путешествие," - писал он домой. "Это только кажется, что быть третьим заместителем капитана - великолепно и что я сделал большой шаг вперед всего лишь за два года обучения, ... но шкипер настроен против своих подчиненных, и с ним очень трудно сладить."

Поскольку Бауэрс вел весьма активную жизнь, выполняя функции первого заместителя капитана, он стал размышлять о еще более амбициозных перспективах. "Мир замечателен, - думал он, - и возможности кажутся безграничными." Но в то же самое время он внутренне содрогался от мысли об испорченности мира, поскольку плечом к плечу постоянно находился с людьми, которые заслуживали лишь тюрьмы или же работы на торговом судне. Во время стоянки "Лох Торридона" в Аделаиде он записал: "Наш повар сбежал с корабля, когда мы готовились к отплытию в следующий морской поход. Я ходил в город, чтобы вызволить повара из тюрьмы, и привел его на корабль после обеда. Наш новый экипаж валяется на борту весь пьяный."

В его мыслях кружились амбиции и сомнения. "Я должен преуспеть, - думал он. - Неужели мир погряз в грехах так сильно, что мне теперь нет другого выхода, как стать верующим? Неужели спасутся только те, кто поверил в Спасителя и посвятил жизнь Ему на служение?" Так, борясь со своими мыслями, Бауэрс должен был готовить судно к путешествию домой вокруг мыса Горн. Сделали перекличку матросов, подняли якоря, расправили паруса, и большой стальной корабль снова отправился в путь. Когда загруженность обязанностями стихла, и судно взяло твердый курс, в душе первого заместителя капитана возобновилась прежняя борьба: с одной стороны мир; с другой стороны - невидимый Господь Иисус, Который, как уже знал Бауэрс, так возлюбил его, что умер на позорном кресте, чтобы понести наказание за его грехи. Чему же должен он посвятить свою жизнь?

"Казалось, что я погряз в болоте сомнений и маловерия. Почему мы вынуждены встретить так много разочарований, когда жизнь и без них так тяжела? Все вокруг представляет собой неразрешимую проблему. Я чувствовал, что никогда не найду выхода, да и не было смысла его искать. Но вдруг, кажется, Сам Господь вмешался в мою судьбу".

"Однажды ночью на палубе, когда дела шли наихудшим образом, мне показалось, что ко мне пришел Христос и показал мне, зачем мы живем на земле, и какова истинная цель жизни. Да, нужно решиться на многое, прежде чем сделать выбор между материальным и духовным. И вот, в то время когда я уже был готов сделать выбор в пользу мира, хотя детское воспитание внушало страх перед такой мыслью, Христос открыл мне Себя, причем не в видении, не через эмоциональную проповедь, но далеко в море. Рядом с Ним мир в своем лучшем виде был ничто, и даже сама жизнь казалась не стоящей ничего. Он наполнил Собой весь мой горизонт... Кто мог бы отказаться от такого Друга, Который знает о тебе все наперед?

Очень трудно выразить в словах то, что я внезапно увидел так явно, иногда даже трудно вспомнить подробности происшедшего. Я знаю также, что мои желания добиться успеха в этом мире будут противоречить ясному свету, который я увидел в этот момент, но я никогда не могу забыть, как во мгновение времени я осознал, что все, что случается с нашими телами, не имеет никакого значения." Всю свою оставшуюся жизнь Бауэрс вспоминал это необычное переживание, когда Господь встретил его со столь слабой верой, чтобы восстановить в нем веру детства и повести дальше по жизни.

Он отправился еще один раз в рейс на "Лох Торридоне", а затем оставил парусник и перешел на пароход, на котором были побиты все рекорды по скорости пересечения Тихого океана за последние шестнадцать лет. Затем он перешел служить на корабль

"Кейп Бретон", направляющийся в Нью-Йорк. Правда, здесь ему досталась не столь хорошая должность, как он рассчитывал, но к этому времени Бауэрс ясно чувствовал невидимое руководство в своей жизни. В разговоре со своей сестрой о ее планах на будущее, он писал: "Не пришла ли ты к тому же выводу, что и я когда-то, что слишком много думать о будущем не приносит ничего, кроме еще большего разочарования? Я порядком намучился, пытаясь держать свое будущее в собственных руках, пока, наконец, не доверил все Тому, Кто уже знает наперед цель, к которой движется вся моя жизнь.

Бауэрсу исполнился двадцать один год, он служил в Нью-Йорке на корабле "Кейп Бретон", когда получил телеграмму, сообщающую, что он был произведен в звание младшего лейтенанта и переведен для дальнейшей службы в Королевский Индийский Морской Флот. Бауэрс давно желал перевода из торгового флота в военный, и догадывался, что об этом походатайствовал командир корабля "Вустер", где он когда-то проходил начальное обучение.

Возвратившись в Англию, он отправился прямо на "Вустер", чтобы выразить благодарность командиру корабля, а тот представил его сэру Клементсу Маркхэму, который считался "отцом" экспедиции капитана Скотта на корабле "Дискавери". Командир обратился к сэру Клементсу и, показывая на Бауэрса, сказал: "Этот молодой человек в один прекрасный день возглавит одну их этих экспедиций." Сэр Клементс долго и выразительно посмотрел на молодого офицера. Этот взгляд глубоко запал в душу Бауэрсу.

Индийский флот был совсем не похож на большие парусники, огибавшие мыс Горн, или на дымные пароходы, бороздившие Атлантический океан. Бауэрс был прикреплен к плоскодонной канонерке, патрулировавшей реку Ирравади. Здесь корабли не становились на якорь, а просто привязывались к прибрежным деревьям, и успех передвижения зависел от бдительности офицеров, знавших каждый изгиб и водоворот на реке. В воздухе носились тучи москитов, а климат был жарким, как печь. Преимуществом службы на Ирравади было то, что Бауэрс мог выходить на берег, где он ездил на велосипеде по горным дорогам к Китайской границе, наблюдал бурную жизнь джунглей, находил золото в горных ручьях, изучал язык хиндустани, а также старался заниматься всевозможными спортивными упражнениями. Неудивительно, что при столь хорошей физической подготовке он мог превосходно играть в сквош.

Так же, как и на "Лох Торридоне", Бауэрс быстро сумел стать ответственным лицом на службе в Индийском Флоте. Цепочка необычных событий привела его к тому, что он стал командиром корабля "Бхамо". Это была шестидесятиметровая канонерка, которая считалась самым трудным для службы судном во всем флоте. Бауэрс справлялся со своей должностью капитан-лейтенанта столь успешно, что ему дали прозвище "комета". Он относился к работе с фанатической старательностью, так что то, что он успевал делать, казалось просто невероятным. Однако в душе Бауэрс был далек от самодовольства. "Я часто призывал Божью помощь в трудные минуты, когда сам уже ничего не мог сделать своими силами, и эти моменты жизни навсегда останутся в памяти. Я сознаю, что спешка и суматоха жизни часто закрывают мои глаза на то, что вечно, но все же я уверен, что не позволю им меня ослепить."

В выходные дни его всегда можно было найти на богослужебных собраниях. Однажды, после посещения служения для моряков в Калькутте, он писал домой: "Гимны Сэнки001 были действительно великолепны. Они принесли мне столь прекрасные воспоминания о Сидкапе! Я всегда благодарю Бога за те утренние гимны, которые мы пели вместе перед завтраком. Они навсегда отпечатались в моей памяти."

Спустя почти год разлуки, госпожа Бауэрс снова встретила своего сына дома, в Шотландии. В это время он был назначен на военный корабль Ее Величества "Фокс". Это был Британский военно-морской крейсер с пятидюймовыми орудиями, плавающий в Персидском заливе, где был самый жаркий климат во всем мире. Здесь Бауэрс был занят преследованием арабских морских контрабандистов-торговцев оружием, когда неожиданно, в 1910-м, он был вызван в Бомбей к Главнокомандующему Королевским Индийским Морским Флотом. Со страхом переступил он порог его ведомства, мучимый вопросом, что же он сделал плохого. Главнокомандующий поприветствовал его спокойно, держа в руках две телеграммы. В первой говорилось: "Если возможно, выделите лейтенанта Бауэрса для похода в Антарктику". Во второй: "Если он может быть в Лондоне к 15-ому мая, он будет назначен."

Командир корабля Ее Величества "Вустер" и сэр Клементс Маркхэм представили его характеристику и служебные записи капитану Скотту, который без всяких формальностей или собеседований отклонил свыше 8000 претендентов и дал телеграмму в Бомбей, чтобы заручиться его согласием. У Бауэрса замерло дыхание от изумления, он был убежден, что через столь необычные обстоятельства Сам Бог направлял ход его жизни.

"Терра Нова", корабль экспедиции капитана Скотта, покинул берега Англии в июне 1910 года. Бауэрсу было поручено отвечать за все продовольственные запасы. Очень скоро он проявил себя как один из выдающихся людей на корабле. Бауэрс писал: "Человек, больше всего поразивший меня среди членов экипажа - это доктор Вильсон... Я уверен, что он - истинный христианин, в этом нет никакого сомнения, поскольку это видно во всем... К тому же он замечательный художник." Доктор Вильсон также сделал личную запись относительно Бауэрса: "Невысокий, рыжеволосый, коренастый человек, с очень большим носом, образец трудолюбия, да еще вдобавок с самым бескорыстным характером, который я когда-либо видел."

В скором времени он из-за своего носа заслужил прозвище "Пташка", и все стороны взаимно решили, что где-нибудь в Антарктике должен иметься в его честь "Птичья высота". Капитан Скотт часто вызывал Бауэрса для советов, и был настолько поражен им, что решил взять его в группу для высадки на берег. В январе 1911 группа высадки покинула борт "Терра Новы" в районе Мыса Эванс и стала готовиться к походу на Южный Полюс. "Каждый день, - говорил Скотт, - Бауэрс что-то предлагает или делает на пользу лагерю... Я еще не встречал человека, который не боится холода так, как он."

По мере продвижения экспедиции, Бауэрс и Вильсон были главными, кто поднимал моральный дух ее участников. Гриффит Тейлор вспоминает, что Бауэрс всегда приносил экземпляры камня для геологов с замечаниями вроде: "Вот вам друза, вкрапленная в базальт с полевым шпатом и роскошным оливенитом." Понтинг, корабельный фотограф, вспоминал: "На земле еще не было более радостной души, чем он, человек, столь пренебрежительный к невзгодам... С того момента, как мы высадились с корабля и отправились к Южному Полюсу, он был личным советником Скотта по всем вопросам, касающимся снабжения различных исследовательских групп."

Группа путешественников постоянно переживала потрясения, неудачи, потери; они лишились двигателей, пони, собак; к тому же погодные условия были ужасными. Скотт еще больше оценил в Бауэрсе его "...изумительную физическую подготовку, благодаря которой он мог работать в таких условиях, которые просто парализовывали остальных. У него самые высокие интеллектуальные данные, а способность запоминать подробности - просто великолепна."

18-ого января 1912 года группа из пяти человек достигла Южного Полюса. Это были Скотт, Вильсон, Бауэрс, Оутс и Эванс. "Мы установили точное местонахождение Южного Полюса - записал Бауэрс, - и оставили там Британский Флаг. Я имел честь видеть это своими глазами, и фактически обеспечивал продвижение группы к этому месту, а также проводил все научные наблюдения с тех пор, как Тедди Эванс вернулся назад. Люди Амундсена оставили палатку с некоторыми приборами близко к Полюсу. Они были здесь ровно месяц назад. Мне ужасно жаль капитана Скотта, которому пришлось пережить очень ощутимый моральный удар."

На обратном пути от Полюса тревожные обстоятельства медленно смыкались вокруг маленькой группы. После мучительного спуска с Ледника Бердмор в феврале Эванс сорвался и разбился насмерть. "Нет, дальше так продолжать невозможно, - писал Скотт немного спустя. - Я не знаю, что бы я делал, если бы Вильсон и Бауэрс не были так решительны и оптимистичны, несмотря ни на что." В марте Оутс, сильно заболевший в то время, вышел из палатки в снежную бурю, и больше его никто не видел. Теперь уже смерть казалась неизбежной для всех их, и Скотт записал в своем дневнике: "Если бы мы остались в живых, то можно было бы рассказать целую сказку... конец не может быть далеким..."

Вскоре после этого он снова взял перо и написал госпоже Бауэрс следующее: "Дорогая госпожа Бауэрс, я боюсь, что это письмо дойдет до вас после одного из самых тяжелых ударов в Вашей жизни. Я пишу Вам в тот момент, когда конец нашего путешествия уже очень близок, и я завершаю его в компании с двумя учтивыми, благородными джентльменами. Один из них - ваш сын. Он был одним из моих самых близких и способных друзей, и я ценю его замечательный открытый характер, его способности и энергию. По мере того, как нам становилось все труднее, его бесстрашный дух сиял еще ярче, и он оставался веселым, полным надежды и силы до конца... До самого конца он говорил о Вас и о своих сестрах. Каждый мог понять из его слов, каким счастливым было его семейство..."

Бауэрс не испытывал никакого страха перед смертью, потому что он встречал ее, зная Друга, Который был Другом его отца, того Друга, с которым познакомила его мать, когда он был еще мальчиком. Он вручил свою жизнь Христу, как Спасителю, и доказал реальность Его силы за свою короткую жизнь на земле. Его последние слова были написаны 22-ого марта 1912 года:

"Моя родная и самая дорогая мама,

Поскольку это может быть мое последнее письмо к тебе, мне жаль, что в нем - только короткие каракули. После того, как мы покинули Полюс, я написал немного, но это было не потому, что я мало думал о тебе и дорогих сестрах. Обратная дорога была ужасной... Бог Один знает, каким будет конец 22-мильного марша, который нам еще предстоит впереди, но я по-прежнему уповаю на Него и на обилие благодати моего Господа и Спасителя, Которому ты учила меня доверять еще с детства и Который был моей опорой в течение всей жизни. Я доверяю вас Его охране, а сам утешаюсь только тем, что мне позволено бороться до конца..."

По всей вероятности, всего лишь через несколько часов лейтенант Генри Бауэрс перешагнул порог вечности.


Человек, открывший хлороформ

Сэр Джеймс Симпсон

В двадцати пяти милях от Эдинбурга, на пути к Глазго, лежит небольшой городок Батгейт. В 1811 году он был маленькой и неприметной деревней, где коровы бродили в окружении играющих детей по взбирающейся вверх и спускающейся вниз главной улице. Только иногда им приходилось уступать дорогу проезжающей мимо повозке, запряженной лошадьми. Дэвид Симпсон и его жена содержали деревенскую булочную, чего едва хватало, чтобы свести концы с концами для их большой семьи, в которой было шесть сыновей и одна дочь. Фактически они были на грани банкротства, когда в их семье в седьмой раз совершилось "великое событие ", и с помощью деревенского доктора появился на свет Джеймс Симпсон.

Джеймсу было всего лишь девять лет, когда умерла мать, и ведение всего хозяйства легло на плечи сестры. Дети росли в ужасной нищете, но семья была очень дружной. Джеймс был крепким коренастым мальчиком, склонным ко всяким решительным действиям и пристрастившийся к чтению книг. К тринадцати годам он был самым образованным в семье и вся семья единодушно решила отправить его учиться в колледж. В 1825 году четырнадцатилетний Симпсон, нуждающийся в материальной поддержке, стал студентом Эдинбургского Университета. Прошло два года, прежде чем он решил посвятить себя изучению медицины.

Студенты-медики работали в Эдинбургской Королевской больнице, где на верхнем этаже была расположена знаменитая операционная, известная тем, что в ней оперировал хирург Роберт Листон, который быстрее любого другого хирурга мог ампутировать любой орган у человека.

В первый день практики студент Симпсон расположился в числе других студентов возле операционного стола. В то время не было стерильных стен, спецодежды и масок у врачей и, что хуже всего, не было анестезирующих средств. Оперируемый лежал на столе с искаженным от ужаса лицом. Ассистенты прижимали его тело к столу, а к оперируемой части тела подставляли сосуд для сбора вытекаемой крови. Затем хирург Листон в фартуке, надетом поверх черного парадного костюма, взял в руки нож и на глазах у побелевшего от ужаса Симпсона вонзил этот нож в тело пациента. Душераздирающие вопли потрясли воздух и навсегда остались в памяти Симпсона, который поставил себе целью положить конец таким мучениям в хирургии.

В то время врачей готовили очень быстро, и в восемнадцать лет Симпсон уже закончил колледж. Некоторое время он был ассистентом сельского врача в Батгейте, а затем вернулся в Эдинбург для получения степени доктора медицины и стал ассистирующим врачом в больнице. Он зарабатывал 50 фунтов в год, и пользовался любой возможностью для проведения исследовательской работы. Все свои усилия он прилагал к тому, чтобы приобрести хорошую репутацию, и ему это удалось. Его исследовательская работа была очень успешной, так что в двадцать четыре года он уже был избран президентом Королевского медицинского общества в Эдинбурге. Но несмотря на эти лавры, он начал испытывать скрытое чувство неудовлетворенности и беспокойства в жизни.

"Вчера мне исполнилось двадцать шесть лет, и какая ужасная потеря времени стоит за этим маленьким числом... Страшно подумать о том, насколько неправильно употреблено это время. Я всегда испытываю грусть в день своего рождения, а вчера мне было печально, как никогда. Я пережил один из дней, исполненных мрака, когда прошлое предстало предо мной, как напрасно утерянное время, а будущее - как лабиринт неприятностей и разочарований."

Симпсон спрашивал себя: "Для чего живет человек?" Но его честолюбие и планы не позволяли ему долго размышлять над этим основным вопросом жизни. Он верил в материальный мир и думал, что его работа принесет ему успех и счастье. Этим все и ограничивалось.

Удивительно, как много работал Симпсон в молодости для того, чтобы достичь успеха. В возрасте двадцати семи лет он уже стал читать лекции по акушерству в университете. Его лекции общепризнанно считались блестящими как по содержанию, так и по мастерству изложения. Слава о нем ширилась, и студенты приходили слушать его лекции, чтобы получить удовольствие не только от уникальных иллюстраций Симпсона, но и от его личного обаяния. Слава и богатство Симпсона быстро росли, но в скором времени образа жизни квартиранта перестал его устраивать, и он стал искать собственное жилье. На одной из улиц он нашел высокий элегантный дом, полностью меблировал его, и отвел комнаты в нижнем этаже для проведения медицинской практики, так как резко возрос поток его частных пациентов. Даже городские торговцы стали обращать внимание на то, что содержатели гостиниц и ряд других предпринимателей начали процветать благодаря посещению Эдинбурга богатыми людьми, которые приезжали на консультацию к Симпсону.

Дальнейший расцвет его карьеры наступил в 1839 году, когда в связи со смертью освободилась должность профессора акушерства в университете. Неудивительно, что честолюбивый Симпсон очень желал получить звание профессора, но он был не единственным претендентом на это звание, и между претендентами разгорелась ожесточенная битва. Около шестидесяти врачей подали прошение на получение этого звания. Но кроме этого, Симпсону пришлось столкнуться еще с двумя серьезными препятствиями - ему было всего лишь двадцать восемь лет, и - что еще хуже - он был неженатым, что автоматически исключало его из кандидатов на получение звания.

Но так уж случилось, что он ухаживал какое-то время за девушкой из Ливерпуля, и вот, любовь и расчет соединились в его письме с предложением к ней . Он писал: "Моя милая Джесси, несколько дней назад я подал прошение на звание профессора... Я пишу тебе, делая формальное предложение стать моей женой." Джесси согласилась, и, к ужасу своих оппонентов, Симпсон перестал быть холостяком.

Наступил знаменательный день выборов, и собрался Совет университета. Представители из городского совета (все торговцы) поддержали кандидатуру Симпсона. Члены академического совета не очень-то хотели выбирать сына какого-то булочника и голосовали за соперника Симпсона - д-ра Кеннеди. Результаты выборов были - семнадцать против шестнадцати. Он написал домой: "Джесси, наш с тобой медовый месяц начинается завтра. Сегодня большинством голосов я избран профессором."

Назначение Симпсона вызвало много зависти среди медиков. "Греться в солнечных лучах на отмели, - писал некто, - не в правилах Симпсона. Он очень редко не участвовал в войне или перепалке." У студентов же и больных было иное мнение о Симпсоне, и в возрасте тридцати одного года его годовой доход составил четыре тысячи фунтов в год, что было огромной суммой для того времени.

Внешне казалось, что Симпсон был верующим - он регулярно посещал церковь Св. Стефана в Эдинбурге, где проповедовал д-р Мур. Но в действительности он считал, что христианство "хоро-шо при смерти, но не при жизни". Однажды, вернувшись домой после лекций, он обнаружил, что его маленькая дочь серьезно больна. Никакое лечение не приносило облегчения, и ее состояние резко ухудшалось. Когда она умерла, отец был ошеломлен случи-вшимся и испытывал острую тоску. Какой бессмысленной и жестокой показалась ему жизнь! Существует ли жизнь после смерти? Вновь и вновь в его разуме возникало много вопросов, но оптимистический дух человека, глубоко преданного интересам этого мира опять возвращал его к работе и прежним амбициям. Симпсон не мог долго сосредоточиваться на размышлениях о цели и смысле жизни, поскольку все его мысли были заняты окружающим его материальным миром.

Затем в 1846 году пришло известие, что в Америке открыто анестезирующее средство - эфир. В течение нескольких месяцев Роберт Листон пытался применять его в Шотландии, но опасность и недостатки его использования были настолько велики, что появилась необходимость в получении анестезирующего средства с лучшими свойствами. Симпсон много работал над разрешением этой проблемы, и в течение лета и осени 1846 года он со своими сотрудниками подверг испытаниям много препаратов - вдыхая и пробуя их воздействие на самих себе. В числе испытуемых образцов был и хлороформ. Поначалу свои услуги в изготовлении хлороформа предложил местный фармацевт, но он не смог произвести даже одной бутылки. С присущим ему нетерпением Симпсон затребовал препарат из другого города, но при его исследовании он с сомнением покачал головой: "Я сомневаюсь, что такая густая жидкость может когда-либо пригодиться."

В течение нескольких дней вещество оставалось нетронутым, а затем как-то вечером Симпсон решил попробовать ее. Его помощники, д-р Данкен и д-р Кейт, поставили перед каждым по стакану, и Симпсон налил вещества понемногу в каждый из них, а затем они принялись глубоко вдыхать пары. Сначала не было никакого эффекта, затем д-р Кейт начал громко смеяться, Д-р Данкен начал, как ребенок, приплясывать, а Симпсон почувствовал себя как будто сильно выпившим. Внезапно все трое потеряли сознание и повалились на пол. Они открыли анестезирующее средство с такими хорошими свойствами, что его сразу же стали использовать при операциях, причем с ошеломляющим успехом. Симпсон впервые употребил хлороформ при родах. Рожавшая женщина была настолько потрясена его обезболивающим действием, что назвала рожденную дочь Анестезия!

Открытие анестезирующих свойств хлороформа в одну ночь сделало Симпсона известным по всей стране, однако он обнаружил, что не может наслаждаться этим событием в той степени, которую он предвкушал. Вместо этого он чувствовал себя обремененным, обеспокоенным и даже виновным, словно бы он убегал от проблем в жизни, а не преуспевал в ней. Надоедливые вопросы юности, желание узнать смысл жизни - эти вопросы вновь и вновь возникали в его голове, и он знал, что на них нужно найти ответ.

Когда некоторые люди пытались оспорить применение анестезирующих средств с религиозной точки зрения, Симпсон опубликовал ответ, в котором он приводил ссылки из Библии. В результате этого в периодической печати его стали называть "врачом-христианином", но в глубине души он знал, что это определение ошибочно. Он знал, что поклонялся успеху и отвергал всякую возможность личного общения с живым Богом, хотя и прикрывал истинное положение вещей личиной христианской респектабельности.

В это время произошло событие, которое произвело глубокое впечатление на мятущуюся душу ставшего известным молодого врача-акушера. После продолжительной болезни умер его очень близкий друг - врач по имени Джон Райд. Д-р Райд по-настоящему обратился к Господу Иисусу Христу во время прогулки по окрестностям Кемберлэнда, когда он серьезно размышлял о евангельской вести, много раз слышанной при посещении церкви. Конечно же, он рассказал Симпсону, что такое обращение и как его нужно искать. Симпсон был свидетелем мучительных страданий д-ра Райда и был потрясен его необычным присутствием духа. Он слышал, как он вслух молился своему Спасителю и слышал его предсмертные слова: "Этот мир остался позади!" Симпсон, жизнь которого зависела от мира и мирских благ, не мог забыть, что он видел и слышал у смертного одра своего друга. Серьезней, чем прежде он начал искать ответы на свои духовные вопросы. Его друг, д-р Дан, свидетельствует: "Его часто можно было видеть, задающим вопросы о разных местах Священного Писания."

Д-р Райд лично познал Христа, и Симпсон тоже начал искать личного общения с Господом. Он начал пробовать достичь Царствия Божия своими собственными усилиями, и его друзья, посещающие церковь, очень удивились, когда Симпсон предложил им свою помощь в церковных делах. Но приближался тот момент, когда он начал понимать, что для того, чтобы прийти ко Христу, необходимо признать себя падшим и виновным грешником и даром получить от Господа прощение и новую жизнь.

Это понятие пришло к нему, когда его позвали к больной женщине-инвалиду, которая была обращенной христианкой. Пока он прописывал ей курс лечения, она стала беседовать с ним о его душе , и позже он обратился к ней с письменной просьбой написать ему слова ежедневной молитвы. В своем ответе пациентка обратила внимание на духовную нищету его обеспеченной жизни. Она написала слова, которые он начал произносить своими устами:

"Когда не будет тех, кому надо будет оказывать милосердие, когда уже не будет больных и болезни, когда все, чем я занимаюсь сейчас, станет ненужным, ЧТО ТОГДА будет наполнять мое сердце, мысли и волю?"

Многие годы Симпсон задавал эти вопросы, но никогда серьезно не искал на них ответа. Но вот теперь он пришел к осознанию греховности своей жизни и пренебрежительного отношения к всемогущему Богу. В душе его разгорелась битва. Он был привязан к почестям и богатству, но желал прощения грехов и познания Бога. Наконец борьба стала невыносимой, и он поспешил к дому своей знакомой христианки, и сказал: "Я почувствовал, что я должен куда-то пойти сегодня вечером... Я хочу прийти ко Христу, но я не могу увидеть Его."

Знаменитому доктору было предложено покаяться пред Богом в грехах и поверить, что Христос умер ради нашего спасения. Всякий, искренне ищущий Христа и кающийся в своих грехах, находит Его, и вот, накануне Рождества 1858 года, Джеймс Симпсон уже мог засвидетельствовать, что пережил перемену и стал новообращенным христианином. Сразу же изменилось его отношение к жизни. Он обнаружил, что получил новое понятие о Боге и Его Слове - Библии. Он начал молиться с таким чувством, какого не было раньше, и Бог отвечал на Его молитвы. Он почувствовал глубокую уверенность, что Бог принял его как Свое дитя, и пожелал от всего сердца служить Ему и познавать Его все больше.

Обращение Симпсона вызвало определенный резонанс в Королевской лечебнице. Некоторые из его друзей были очень удивлены. Один из его друзей воскликнул: "Какое странное психологическое явление представляет собой этот шаг Симпсона! Я не могу объяснить это!"

На лекциях Симпсон рассказал студентам о пережитом им обращении, назвав себя самым закореневшим грешником и самым молодым христианином среди всех собравшихся. Какие изменения произошли в нем с обращением? Он сказал своим студентам: "Во Христе вы найдете Спасителя, друга, советника, брата, Который любит вас большей любовью, нежели может постичь сердце человека."

До обращения Симпсон целиком находился под влиянием этого мира. Он любил мир и жил ради него, и он воспитал своих детей для мирской жизни и для достижения в нем успеха. Ибо всякий, кто считает себя "человеком науки и широких взглядов", на самом деле предельно ограничен материальными вещами. Но после обращения его тщеславие и самолюбование умерли. Его жизнь началась с начала, и он стал проявлять заботу о том, чтобы угодить Богу. Он стал переживать о том, чтобы его дети также осмыслили свое назначение в жизни и пришли к познанию Христа. Он также перестал заниматься своим основным "спортом" - участием в пререканиях и диспутах среди медиков, и стал намного более серьезным человеком, с большим усердием заботящимся о благополучии людей, особенно об их духовных нуждах.

Ближе к концу своей жизни, когда ему было уже за пятьдесят, Симпсону было присвоено дворянское звание. Он внес весомый вклад в развитие анестезирующих средств, открыв свойства хлороформа, который получил столь широкое практическое применение, что даже королева Виктория родила принца Леопольда с применением хлороформа, при непосредственном участии Симпсона. Симпсон заложил основы для развития гинекологии как науки, и некоторые его работы являются лучшими среди трудов по гинекологии в том столетии. И все же, несмотря на все это, когда Симпсона однажды спросили на публичном выступлении, какое было его самое великое открытие, он, не колеблясь, ответил: "То, когда я нашел Спасителя."

Сэр Джеймс Янг Симпсон умер в возрасте 58 лет. В день его похорон никто не работал в Эдинбурге, и около двух тысяч человек следовали за катафалком. Его свидетельство получило широкое распространение среди шотландцев: "Мы ничего не в состоянии сделать, чтобы смыть свою вину пред Богом, но Христос совершил все, что требовалось. Веруй в Господа Иисуса Христа и будешь спасен."


Самый крупный мошенник века

Альвес Рис

Альвес Рис был, вероятно, самым богатым человеком Португалии. Всего лишь за два года он проделал путь от банкрота до мультимиллионера, и этот успех пришел к нему по милости знаменитой лондонской фирмы, печатавшей денежные купюры. Эта фирма обеспечила его целым состоянием из "настоящих" банкнот, которые поневоле стали средством совершения самого дерзкого мошенничества. Это было преступление такого масштаба, что едва ли не позволило его автору взять под свой контроль Государственный Банк Португалии. Случайное раскрытие махинации в 1925 году потрясло страну, опозорило общественных деятелей и едва не привело к низвержению правительства.

Рис начинал свою жизнь, основательно увлеченный материализмом и амбициями, так что мошенничество стало для него таким же естественным делом, как разговорная речь. После одного года учебы на инженера он бросил институт, женился и уехал в Анголу, тогдашнюю развивающуюся колонию Португалии, благодаря чему избежал армейской службы во время Первой мировой войны. Полысевший еще с двадцатилетнего возраста, Рис был невысокого роста, крепкого телосложения, очень широкоплеч и энергичен. Выходец из португальского среднего сословия, - его отец был совладелец зала для гражданских панихид, - он был очень хорошо образован. К тому же он был наделен живым умом, а также богатым и ненасытным воображением.

"Когда мне было двадцать один год, я обладал романтическим характером и склонностью к мечтам о великих свершениях. За свою короткую жизнь я уже успел пройти через лабиринты страстей и фантастических грез. Эгоизм и плотской материализм удерживали меня в то время от всяких духовных размышлений и вынуждали искать только вещественного богатства."

Рис носил в своем кармане весьма внушительный документ. Это был фиктивный диплом инженера, выданный якобы Политехническим факультетом Оксфордского университета. С помощью этого поддельного диплома (вместе с золотой медалью), Рис проделал поистине блестящую карьеру в Анголе, развивающейся стране, во много раз превышающей по площади Португалию.

Благодаря активному участию в развитии колонии, он быстро поднимался по служебной лестнице, и уже в двадцать три года стал главным чиновником по развитию науки в колонии, а также занял пост директора железных дорог. Однако вскоре Рис решил, что обремененная обязанностями жизнь государственного чиновника предназначена не для него, так как в это время он уже стал миллионером. Поэтому Рис оставил свой пост и основал торговую фирму, которая стала столь процветающей, что через три года он смог перенести свой офис в престижный район Лиссабона, где старался произвести впечатление блестящего молодого финансиста, разъезжая на автомобиле марки "Нэш Седан" с личным шофером.

Рис объединял в себе жажду к наживе и истинную любовь к Анголе, которая представляла собой столь широкое поле деятельности. Он писал об этом следующее: "Я проплыл под парусами вдоль всего обширного побережья Анголы; я предпринял много нелегких путешествий вглубь страны, внимательно изучая ее ресурсы, и теперь с чувством восхищения вспоминаю неизмеримые богатства ее земли и недр. Жара и тропический климат позволяют выращивать здесь все, что угодно, словно Природа пожелала продемонстрировать людям свою силу и чудеса! Недра содержат золото, серебро, медь, олово, железо и алмазы, что дает возможность превратить Анголу в одну из самых процветающих стран Африканского континента; к тому же, вдобавок к баснословным природным богатствам, здесь есть великолепные плоскогорья, где климатические условия для белых людей несравнимы с самыми прекрасными местами Европы. Перспективы, которые предлагает здесь мать Земля своим детям, поистине будоражат воображение и сводят с ума!"

Рис не страдал недостатком самоуверенности и фантазии и мечтал стать в Анголе вторым Сесилем Родесом, для чего задумывал и финансировал грандиозные планы развития колонии. Но в начале 1920-х годов колонию потряс серьезный финансовый кризис, и Рису пришлось искать неординарный способ быстрой добычи денег для сколачивания капитала. И он действительно нашел способ, с помощью которого сумел завладеть всей Королевской Трансафриканской компанией Анголы. Для этого он использовал чековый бланк своего Нью-йоркского банковского счета, на котором не было денег. При помощи ничего не подозревавших партнеров, он купил на этот чек необходимое большинство акций компании. Поскольку чек доставлялся к месту назначения медленным морским путем, на что уходило примерно две недели, - за это время, пока не обнаружилась неплатежеспособность чека, Рис завладел собственностью компании, а также всеми ее наличными средствами. Получив такие широкие полномочия, он сумел поднять престиж своего чека, а также финансировать некоторые личные проекты. Но несмотря на всю изворотливость, эти ловкие маневры были обречены на провал, и привели к тому, что Артур Вирджилио Альвес Рис был посажен в сырую и темную тюрьму города Опорто, где ему был предъявлен внушительный список обвинений.

Однако следственная камера никоим образом не привела Риса к краху. Правда, ему пришлось продать все свое имущество - дом, ювелирные изделия, автомобили, - и на вырученные деньги он был выпущен под залог, заплатил газетам за публикацию версии, что стал жертвой политического заговора, а также дал взятки адвокатам для смягчения обвинений. Затем, сделав ловкие "поправки" в делах компании, он добился полного освобождения. Свою победу над обвинителями он закрепил тем, что они оказались в еще больших затруднениях, чем он сам. Оказавшись без гроша в кармане, он задумал новый план обогащения, далеко превосходивший все, что ему удавалось претворить в жизнь до сих пор.

Пятьдесят пять дней, проведенных в следственном изоляторе, не прошли даром для молодого финансиста, хотя уроки, которые он извлек, оказались далеко не в сторону законопослушания. Находясь в камере, Рис все эти дни долго и упорно обдумывал планы освоения природных богатств Анголы. Ему виделись потенциальные деньги в полноводных реках, в дешевой рабочей силе туземцев и в громадных залежах минералов. Альвес Рис мечтал освоить все это. "Но как? - думал он, - Ведь даже если мне удастся выйти на свободу, я потерял свои деньги и репутацию!.."

И вот, в то время, как он мучился над этой задачей, в его голове возник потрясающий план - неслыханный и дерзкий. Португальская валюта, как и большинство других валют, к тому времени давно уже утеряла золотой эквивалент, и Банк Португалии не предпринимал никаких попыток, чтобы поддерживать ценность своих бумажных денег. За пять лет количество выпущенных Банком денежных знаков увеличилось в шесть раз, и соответственно, курс обмена упал от восьми до 105 эскудо за фунт стерлингов! Всякий раз, когда правительству нужны были деньги, оно, не прибегая к шуму и девальвации, просто печатало больше банкнот. Меры предосторожности предпринимались только в одном: для того, чтобы общественность не подозревала, что их деньги теряют ценность, новые банкноты печатались в строжайшей секретности. Именно это обстоятельство и натолкнуло Риса на мысль. Он должен каким-то образом занять должность уполномоченного агента правительства Анголы и организовать выпуск секретного тиража банкнот. В сообщники по преступлению надо будет подобрать несколько богатых людей с высокой репутацией, которые получат свою долю под впечатлением, что Рис - настоящий агент правительства, которому доверено тайное печатание банкнот. Никто из них не будет даже знать, что является соучастником классического мошенничества.

Едва переступив порог тюрьмы, Рис тут же принялся за осуществление своего плана. После того, как сотрудники его офиса расходились по домам, он засиживался допоздна, разрабатывая секретный контракт между собой и правительством Анголы. Согласно этому контракту Рис обязывался обеспечить инвестиции в бюджет Анголы огромной суммы денег, к чему он должен привлечь спонсоров из-за рубежа. В свою очередь, он получал право и брал на себя ответственность за выпуск секретного тиража банкнот, которым мог распоряжаться по своему усмотрению. Такой контракт казался вполне правдоподобным для людей, чья помощь была необходима Рису, так как он объяснял причину, по которой Рис, частный финансист, обладал правом на такого рода обращение с официальной государственной валютой.

Самое необычное и гениальное мошенничество века было теперь готово к осуществлению человеком, который был самоучкой в преступном искусстве подлога и растраты чужих средств. Очень тонко манипулируя ложью и интригами, Рис сумел добиться законного оформления своего контракта - каким и полагалось быть всякому государственному контракту Португалии - при чем ответственные официальные лица даже не догадывались о содержании документа. Затем в документ были внесены необходимые поддельные подписи, и после этого можно было приобщать к делу ничего не подозревавших соучастников.

Карел Маранг был датским дипломатом и финансистом. Адольф Хеннис был очень богатым немецким бизнесменом. Оба они были серьезно заинтересованы и увлечены идеей займа денег Анголе взамен на распечатку и распространение банкнот, причем прекрасно понимали, что им надо будет выпустить в оборот весьма значительную денежную сумму. Именно Маранг наносил визиты в Лондон и договаривался о распечатке денежных знаков. Так, 4-го декабря 1924 года он посетил импозантный офис сэра Вильяма Ватерлоу, который возглавлял известную фирму, изготавливающую почтовые марки и денежные знаки. Именно фирма Ватерлоу официально печатала для Португалии денежные знаки в 500 эскудо.

Сэр Вильям был совершенно сбит с толку предложением Маранга, а также поддельным контрактом, который он с собой привез, и согласился в строжайшей секретности отпечатать 200 000 банкнот. За каждую партию банкнот на сумму в миллион фунтов стерлингов он получит чек на 1 500 фунтов! Само собой разумеется, банкноты должны быть отпечатаны с официальных пластин, которые были в распоряжении у Ватерлоу, и с тем же номером серии, что и на предыдущем тираже. Сэр Ватерлоу не заподозрил в этом ничего необычного, так как его убедили, что на банкнотах будет дополнительно напечатано слово АНГОЛА. Официальный заказ на эту работу сэр Вильям должен был получить в форме личного письма от Управляющего Банком Португалии - то есть, фактически от самого Альвеса Риса, который скрывался под этим высоким именем.

В феврале 1925 года Маранг получил первую партию банкнот, упаковал их в портфель и пакет, сел на поезд, отправлявшийся от Ливерпуль Стрит, и уехал в Гарвич. Багаж Маранга, как дипломата и финансиста, был помечен оранжевыми ярлыками, так что можно было не бояться таможенников. В скором времени Альвес Рис со своими агентами стали распространять фальшивые банкноты по Португалии. Они купили на них крупные суммы иностранной валюты, а также открыли многочисленные банковские счета для их хранения. Во всех главных городах Европы были открыты счета для "отмывания" огромных вкладов Риса.

Время шло, поступали все новые партии фальшивых денег, и Рис со своими коллегами открыли Банк Анголы, чтобы с его помощью распространять банкноты, а также для инвестиций в бюджет колонии. Планы Риса наконец начали принимать реальный вид. "Я основал целый ряд компаний, - писал он - и предложил правительству план колонизации центральной части страны. Я также заключил контракт с Верховным Комиссаром о строительстве новой железнодорожной ветки стратегического характера." Для себя Рис купил один из самых дорогих домов в Лиссабоне, Менино де Оуро, или Дворец Голден Бой, а своей жене подарил целое состояние из ювелирных изделий.

Агенты Риса продолжали обменивать тысячи за тысячами зеленые банкноты в 500 эскудо. Банки во всем мире вскоре стали содержателями крупных вкладов на его имя, и он прослыл великим финансовым гением, единственным, кто сможет вывести колонию из экономического застоя. Много раз банковские менеджеры всерьез начинали подозревать неладное, когда через их руки проходили бесконечные вереницы новеньких хрустящих банкнот, и они часто отсылали образцы денег на официальную экспертизу в Лиссабон. Были ли эти деньги настоящие? Конечно же, да! Ведь они были отпечатаны с подлинных пластин Банка Португалии. Но страх перед огромным количеством 500-эскудных банкнот рос, и его надо было как-то рассеять. Для этого Банк Португалии разослал банкирам удостоверяющие письма, позже перепечатанные в прессе, в которых говорилось: "Управляющий Банком Португалии информирует, что нет оснований для распространяемых кое-где слухов о якобы имеющихся в обращении фальшивых банкнот достоинством в 500 эскудо."

К тому времени, как Ватерлоу отпечатал банкнотов на сумму в три миллиона фунтов стерлингов, Рис стал самым богатым человеком Португалии и практически владельцем Анголы. Он закупил акции Банка Португалии, и владел 31000 из 45000 акций, необходимых для полного контроля. Еще немного, и Рис станет собственником национального банка, банкноты которого он подделывал, и будет, таким образом, выше любых возможных разоблачений. Однако Рис не принял во внимание вмешательство прессы. Ведущая Лиссабонская газета, приведенная в ярость излишествами и непомерной роскошью Риса и его коллег, начала высказывать подозрение в крупномасштабном надувательстве. Газета развязала бурную кампанию против деятельности Банка Анголы. Затем, в один прекрасный день, инспекторы Банка Португалии неожиданно нагрянули в один из филиалов банка Риса и обнаружили приток большого количества банкнот, которые так долго вводили их в заблуждение. Банкноты были идеальными, но номера серии были те же самые, что и на банкнотах, отпечатанных несколько лет назад.

В течение нескольких часов вскрылся весь механизм мошенничества. Рис и его сообщники были арестованы и доставлены в Лиссабон. Страну охватила паника, когда разошлась новость, что в обращении находятся тысячи фальшивых банкнот. Огромные толпы стали осаждать филиалы Банка Португалии, чтобы обменять свои банкноты в 500 эскудо - фоторепортеры запечатлели для прессы картины общественных беспорядков, мятежей и демонстраций на всех городских площадях. Все, у кого имелись в наличии эти банкноты, наиболее употребительные в Португалии, в одну ночь потеряли всю их стоимость. В один момент все обесценилось - начиная с семейных вкладов и кончая наличными, хранящимися "на черный день".

Самому же Рису предстояла борьба не на жизнь а на смерть. "Твердо решившись не проиграть, я атаковал невинных людей. Я ложно обвинял Банк Португалии, Верховного Комиссара, политиков и финансистов. Я пытался всех их втянуть в дело."

Почти единодушно португальцы поверили в версию, что их лидеры санкционировали секретный выпуск банкнот, и теперь сделали Риса своим козлом отпущения. Более двадцати человек - директора банков, а также правительственные чиновники - были арестованы, в том числе (правда, временно) - Президент и Вице-президент Банка Португалии, а в это время Рис, находящийся в тюрьме, нанял лучших адвокатов и продолжал вовлекать в свое дело все новых и новых лиц. Между тем, Правительство издало новые законы, ужесточающие наказание за мошенничество.

Понадобилось целых шесть лет для того, чтобы расчистить дело Риса от мусора ложных показаний и неверных следов, прежде чем прокурор смог обнародовать истину, подтвержденную неопровержимыми доказательствами, и, таким образом, дело было готово для представления в суд. Вконец измучившийся, без гроша в кармане, всеми покинутый и с единственной перспективой общественного унижения и пожизненного заключения, Рис проглотил пилюлю с ядом, которую он хранил при себе в течение всех шести лет следственного заключения. Однако самоубийство не удалось, и он очутился в тюремной больнице, где к нему вернулось сознание и здоровье.

Через несколько коек от него в палате лежал больной заключенный, который проникся глубоким сочувствием к состоянию души Риса, и стал читать для него Библию. Позже Рис вспоминал: "Он старался убедить меня, что Библия - это книга Божья. У нас были жаркие споры по этому поводу. Тщеславное желание доказать свою точку зрения заставило меня читать части из Библии. При этом я натолкнулся на следующее утверждение: Исследуйте Писания, ибо вы думаете чрез них иметь жизнь вечную, а они свидетельствуют о Мне. После этого я стал изучать Библию систематически, но чисто умозрительно. Я был холодным критиком, но, к своему удивлению, пришел к выводу, что повествование о Христе можно проследить в Писании от Бытия до Откровения. Он изображается здесь, как Спаситель, и обетование о Его пришествии проходит красной нитью через весь Ветхий Завет. Достоверность Библии заставила меня серьезно задуматься."

Мысль о существовании Бога стала очень беспокоить Риса. Он написал письмо одному старому другу, который был священником и ученым в католической церкви, и старался усердно выполнять все его советы и читать полученную от него литературу.

Ну, а между тем он все еще был намерен доказать суду свою "невиновность". Для этого были изготовлены новые поддельные документы, которые раз и навсегда должны были доказать, что директора Банка Португалии были его работодателями. На этот раз изготовление подделок сопровождалось усердными молитвами к Богу об их успехе! Но вместо успеха Риса охватило странное желание, от которого он никак не мог избавиться, несмотря на самую сильную внутреннюю борьбу. Это было желание признаться в своих преступлениях.

Рис сдался. Прежде всего он последовал уговорам своего друга и присоединился к католической церкви. Затем, после долгих лет, проведенных под следствием, он предстал перед судом, а вместе с ним - его семь сообщников и жена. Рис проявил здесь все свое природное красноречие, и произвел на всех столь сильное впечатление, что даже сам Генеральный Прокурор ненароком назвал его "Ваше Превосходительство", а газеты рассыпались в щедрых комплиментах в его адрес. Всеми силами он старался доказать невиновность своих сообщников, но суд все же вынес им всем приговор, за исключением одного. Рис получил двадцать пять лет каторжных работ. До этого момента он находился под следствием - одевался в свою собственную одежду и пользовался многими льготами. Но теперь, с 1931 года, начинался его долгий срок осуждения, первые два года которого он должен был провести в одиночной камере, одетый в арестантскую робу, с номером вместо имени.

Там, за мрачными стенами тюрьмы Каведа Националь, Рис день и ночь терзался угрызениями совести из-за того, что вместе с ним были осуждены его невинные соучастники. В муках души он взялся читать Библию, которая лежала нетронутой после первой попытки изучения в тюремной больнице. Что скажет она ему на этот раз?

"Писание открыло для меня новые горизонты. Послание к римлянам учило меня об оправдании верой, а Послание к евреям перевернуло мои понятия о священническом служении. Все то, чему меня учили в католической церкви, было совсем не таким, как я находил в Писании. Кто бы мог мне помочь в изучении Библии? Я молился без остановки, прося Бога о просвещении моего ума. Однако прогресс был медленным, и я опасался, как бы мне не возвратиться к прежнему умозрительному подходу к Библии. Я не был знаком ни с одной христианской церковью, похожей на те, какие описаны в Новом Завете. Но я прочел в Библии: Призови Меня в день скорби; Я избавлю тебя, и ты прославишь Меня. И Господь, по Своей милости, послал мне избавление."

Рису не пришлось слишком долго молиться о помощи, так как он вскоре получил по почте пакет с евангельскими трактатами, которые по побуждению сердца прислал для него один английский миссионер, работавший в Португалии. "На каждом трактате, которые я по сей день храню, как сокровище, было написано: "Желающие получить информацию, могут обращаться за бесплатной помощью к Джорджу Хаусу." Рис написал ему в тот же день. Миссионер посетил печально известного преступника и предложил ему для пользования все свои книги.

И вот, при чтении одной из духовных статей, переданных Джорджем Хаусом, Рис пришел к полному пониманию того, каким образом он должен искать Бога для своего полного обращения. "Я читал и перечитывал статью, и моя душа трепетала от глубокой и непреодолимой радости." В статье говорилось о необходимости искреннего покаяния, о невозможности заслужить Божье прощение, о полном доверии тому, что Иисус Христос совершил на Голгофе, когда Он понес на Себе наказание за грех вместо грешников, о том, как надо призвать Его, чтобы получить новую жизнь.

С этого момента Рис отбросил в сторону все то, чем он гордился - свои преступления, свою гениальность, свои мнимые добродетели - и начал молить Бога, чтобы Он принял и полностью изменил его. Теперь он стал жаждать того, чтобы новый дух вошел в него и наделил способностью познать Бога и быть с Ним в общении. Ответ от Господа пришел быстро. Закоренелый обманщик, невообразимый мошенник, безудержный эгоист - Альвес Рис начал чудесным образом преображаться после того, как встретился с Богом. Почти за одну ночь он стал иным человеком, которым руководили совершенно новые желания и принципы.

С этих пор даже одиночное заключение стало для него местом покоя и новых возможностей. "В гнетущей тишине мой дух страдал удушьем, а в это же самое время пробуждались дремлющие плотские похоти и страсти. Единственным моим утешением было упасть на колени и искать помощи от Того, о Ком узник Павел сказал: Все могу в укрепляющем меня Иисусе Христе."

Под влиянием великой перемены, которая произошла с Рисом, один из его товарищей по тюремным нарам (Адриано Сильва) также стал искать Бога, и в результате стал убежденным христианином. Затем, после многочисленных писем и свиданий, жена и старший сын Риса под влиянием его изменившейся жизни сами испытали на себе силу и любовь Христа. Шло время, и бывший преступник стал человеком, которому можно было доверять, так что ему даже разрешили работать в качестве "миссионера" среди сотен других заключенных. Он завоевал большое доверие, благодаря чему стал тюремным завхозом а также казначеем в тюремной лавке. Находясь в тюрьме, он применил свои литературные способности для новой редакции трактатов на португальском языке, а также регулярно писал статьи в христианский журнал.

Альвес Рис освободился в 1945 году, отбыв 19,5 лет наказания. В одном отношении, однако, освобождение означало для него потерю: ведь ему пришлось оставить служение "капеллана" и евангелиста для нуждающихся душ среди португальского тюремного братства, которое он нес почти два десятка лет. Он прожил после освобождения еще десять лет, и стал хорошо известным и горячо любимым проповедником среди евангельских церквей в том районе Лиссабона, где проживали его жена и сыновья со своими семьями.

Вскоре после освобождения к нему зачастили люди из уголовного мира, предлагая соучастие в махинациях, так как они не могли поверить, что он обратился ко Христу. Они были убеждены, что это была лишь искусная ширма, за которой он продолжал заниматься все тем же мошенничеством. Спустя несколько месяцев после освобождения ему даже была предложена хорошо оплачиваемая работа в банке, при условии, что он бросит заниматься проповеднической деятельностью.

Когда в 1955 году Рис умер, он не оставил после себя никакого мирского богатства, о чем он, впрочем, уже и не заботился. Он даже завещал, чтобы его положили в гроб завернутым в простыню, а костюм отдали старшему сыну. И все же он встретил смерть, будучи глубоко счастливым человеком, ведь он знал, что Спаситель омыл все его грехи, и теперь его взгляд был устремлен к той прекрасной вечной жизни, где он встретит свою жену Марию, уже ожидавшую его там, и увидит своими глазами Господа, Того, Кто возлюбил и спас его.


История скрипача Джосса

Джошуа Пул

Каким бы строгим ни был закон, каким бы хитроумным ни было медицинское лечение, но гений человека еще не смог изобрести лекарство от разрушительной болезни алкоголизма и наркотиков. И, тем не менее, Евангелие полностью изменило жизнь бесчисленного множества абсолютно безнадежных жертв греха, полностью преобразило их и сделало способными жить полноценной созидательной жизнью.

Одним из наиболее драматических примеров такой перемены в людях, поднятых с самых глубин растления, является жизнь викторианского завсегдатая пивнушек по кличке "скрипач Джосс", который разбил свою семью, лишился здоровья, и впоследствии, стал одним из самых знаменитых проповедников периода "евангельского пробуждения", охватившего Великобританию в 1859 году.

Джошуа Пул воспитывался в очень бедной семье в Йоркшире, и благодаря своим незаурядным способностям смог получить стипендию на обучение в Грамматической школе в Скиптоне. Это произошло в 1830 году, что в то время было огромным достижением. Но по характеру своему он был неугомонным и непостоянным мальчиком, и через три года бросил школу, и вместе со своим братом переехал на жительство в Дарем. Они остановились у своего дяди, который убедил их устроиться работать в шахту и предложил им доверить ему распоряжаться их зарплатой. Они устроились работать в шахту с очень узкими проходами, высотой редко более 70 см. и длиной до 400 метров. Им приходилось ползком тащить за собой глыбы угля весом до 150 килограммов. В соответствии с законодательством, мальчикам их возраста разрешалось работать до 36 часов в неделю.

Лампа Дейви была изобретена за 25 лет до этого, но очень немногие пользовались ею. Свечи были намного ярче, что позволяло выполнить больший объем работы, и, соответственно, заработать больше денег, но очень часто происходили взрывы и другие несчастные случаи. Проработав продолжительное время на этой каторжной работе, братья обнаружили, что дядя промотал их деньги, и с чувством возмущения вернулись обратно в Скиптон. Джосс устроился на работу и выучился играть на скрипке. Когда же ему было около двадцати лет, он бросил работу и вместе со своим другом стал зарабатывать на жизнь как странствующий затейник пивных.

Они зарабатывали много денег, играя в закусочных и на ярмарках, но, заработав их, они тут же их пропивали, а затем бродили по улицам без пропитания и работы. Джосс Пул настолько пристрастился к выпивке, что когда он вернулся в свой родной город, ему уже было невозможно помочь. Он влюбился в тихую девушку по имени Джейн, и в возрасте 22 лет женился на ней. Вскоре у них родилась дочь, но Джосс обращался с ними плохо и совершенно не заботился о семье. Он неизменно приходил домой пьяным, и даже когда Джейн заболела туберкулезом, он все равно никогда не бывал трезвым, чтобы поухаживать за ней, помочь или утешить. В одну из ночей она умерла в полном одиночестве, а рядом с ней в постели в пьяном оцепенении лежал муж. Она умирала с разбитым от горя сердцем, полуголодная, свои последние силы она потратила на вязание покрывала для собственного погребения.

У Джосса не было ни копейки денег, и за похороны жены заплатил его отец, сказав при этом сыну: "Можешь приходить в мой дом, но только с условием, что перестанешь пьянствовать и бродяжничать." Джосса мучили угрызения совести, и когда через неделю после похорон жены он потерял и свою маленькую дочь, ему захотелось начать жить по-новому. Но угрызения совести быстро прошли, а вместе с ними улетучились и благие намерения. Затем, через несколько недель после смерти жены, он решил жениться на своей свояченице по имени Мэри.

В начале Мэри не хотела и думать об этом. Он всегда был пьяным, и она хорошо знала, как он обращался с Джейн. Но чем больше она видела его, тем больше в ней пробуждалась жалость к нему, и она полюбила его и убедила себя, что сможет изменить его. Она искренне верила в Бога и Библию, и ее убеждения подсказывали ей, что прежде чем выйти замуж, она должна увидеть в нем перемену. И тем не менее, она вышла за него замуж спустя два месяца после помолвки. Первые две недели совместной жизни Джосс был примерным мужем, но потом полностью окунулся в прежнюю жизнь с неведомым до того энтузиазмом. Очень часто он был настолько пьяным, что не мог найти дорогу домой, и ему приходилось спать в стогах сена, в сараях, на дворе и даже в свинарниках.

Как-то зимой он очень серьезно заболел, что побудило его встать на колени и серьезно умолять Бога о милости и прощении, но как только выздоровел, он забыл обо всем и вновь стал посещать любимые им притоны. Хозяин притона пригласил его, и по округе разнеслась весть, что Джосс вновь пришел со скрипкой. Притон наполнился людьми, началось веселье, и было далеко за полночь, когда Джосс вернулся к Мэри смертельно пьяный. С того дня в течение семи лет его едва ли можно было увидеть трезвым.

Мэри родила сына, но Джосс и не знал об этом. Стареющий отец, в доме которого он жил, не мог терпеть дальше такую жизнь. Однажды ночью Джосс, пошатываясь, вернулся домой, и пожилой отец принялся увещевать его в последний раз. В ярости Джосс швырнул его на землю, угрожая убить. Сестра кинулась разнимать, но Джосс набросился на нее, как разъяренный зверь. Соседи, разбуженные громкими криками, прибежали на помощь и утихомирили его. На следующее утро отец выгнал его из дома. Он забрал жену с маленьким сыном, и снял маленький подвал, расположенный на двенадцать ступеней ниже уровня улицы, который и стал их "домом". Подвал был сырым, темным и грязным, и без особых усилий Джосс превратил его в маленький ад.

Он стал неописуемо жесток по отношению к своей семье, совершенно не проявляя о ней никакой заботы. К тому времени у них родился второй сын, и единственным, что хоть немного могло тронуть сердце Джосса, были крики детей, просящих есть. Пока он играл, ел и пьянствовал, жена ходила по улице, прося милостыню. Однажды ночью он совершил такой проступок, что все его имущество, если можно назвать так все, что у него было, пришлось заложить, чтобы расплатиться за нанесенный ущерб. В доме с голыми стенами, где остались только мешки, служащие постелью, безнадежно заболел их четырехлетний сын, и они понимали, что он скоро умрет.

Несколько лет спустя Джосс говорил: "По сей день воспоминания о предсмертных мгновениях Томми приводят меня в трепет. Жена побежала за врачом, который сказал, что нет никакой надежды, и мальчик вскоре умрет. Я начал говорить, что нет ни Бога, ни неба, ни дьявола, ни вечности и никакого наказания. Я взял Томми к себе на колени и сказал: "Я хочу послушать, как ты молишься." Он сложил ручки и помолился, а затем спросил: "Папочка, ты пойдешь со мной?" Эти слова привели Джосса в трепет, но когда спустя два месяца умер еще один сын, в подвале по-прежнему не было ни постелей, ни очага, ни еды. Мэри похоронила двух сыновей в гробах, купленных на пособие по бедности, и вернулась в тот кошмарный подвал, где она уже никогда не услышит голоса своих детей.

Иногда у Джосса бывали моменты, когда он глубоко осознавал все причиненные им страдания, но никакие человеческие чувства и влияние не могли удержать его от дальнейшего погружения в мир греха и жестокости. У Мэри родились еще две дочери, прежде чем наступили самые страшные времена. Из-за пьянки у Джосса начались приступы белой горячки. Мэри убрала все имеющиеся в доме острые предметы из страха, что он убьет их, и ночевать ей приходилось на мостовой, прижав к себе детей. Наступило время, когда даже она не могла дальше переносить такую жизнь, и ради безопасности ушла от него в работный дом, зачислив себя с дочками в число никому ненужных и заброшенных. Но и здесь она не могла укрыться от него. Джосс впал в ярость. Он отыскал ее и задумал отомстить.

Но это было его последней попыткой, так как полиция арестовала его и поместила в тюрьму. Его хотели оставить на поручительство двух свидетелей для последующей явки в суд, но никто не согласился поручиться за Джошуа Пула, и его поместили в Вейкфильдскую тюрьму на шесть месяцев. Он был оставлен всеми своими друзьями, и только его брошенная жена еще как-то интересовалась им.

Пул вошел в ворота тюрьмы и пережил там то, что навсегда врезалось в его память. Он очень хорошо запомнил первый шок, пережитый в приемной комнате. "Из мрака предо мной предстали картины моей прежней жизни и посещаемых мною притонов. В каждом углу играли либо в карты, либо в домино. Смешанная толпа бродячих скрипачей и падших девиц плясали и взвизгивали вокруг меня. Издавая злобное шипение и выставляя ядовитые зубы, они пытались повиснуть на мне, и над всем этим висел мрак и темнота самой преисподней."

В первый день пребывания в тюрьме без пятнадцати шесть прозвенел тюремный звонок и дверь камеры открылась. Пул получил назначение работать на кухне, и его перевели в другую камеру. "Нас было в камере десять человек, всю ночь горел газ, и заключенные обычно почти всю ночь проводили в грязных разговорах." Вскоре Пул впервые встретился с тюремным офицером по имени Сет Тейт, который спросил его, ходил ли он когда-нибудь в детстве в воскресную школу. Пул очень удивился такому вопросу и ответил утвердительно. Тейт начал беседовать с ним о его потерянной жизни и о душе, но у Пула не было настроения его слушать. "Первые девять недель я сгорал от мести и хотел отомстить Мэри. Я составлял план, как убить ее и детей, а затем и самого себя." Сет Тейт, тюремный надзиратель и евангелист, при любой возможности пытался побеседовать с Джоссом.

"Под влиянием этих разговоров я, оставшись наедине, начинал задумываться о своей прежней жизни, особенно о детстве. Находясь в камере, я едва не сошел с ума, вспоминая свои прежние грехи, но надсмотрщик стал относиться ко мне еще лучше. Однажды вечером, прикрепив подвесную койку, я прохаживался по камере и вдруг мой взгляд упал на лежащую на столе Библию. Я подошел и начал читать 50-й псалом: "Помилуй меня, Боже, по великой милости Твоей, и по множеству щедрот Твоих изгладь беззакония мои."

"Читая это место, я чувствовал дрожь в ногах и по всему телу. Чем больше я читал, тем хуже мне становилось. Я попытался встать на колени и начать молиться, но безрезультатно. Дьявол подошел ко мне со словами: "Все напрасно, отец и мать оставили тебя... ты не нужен ни жене, ни детям. Молиться бесполезно." Весь следующий день и ночь я чувствовал, что у меня вот-вот разорвется сердце. На следующее утро г-н Тейт начал разговаривать со мной и указал на Иисуса."

Джосса Пула не могли изменить никто и ничто. Но Бог начал совершать работу внутри него, и впервые в жизни он почувствовал тяжесть своих грехов и нечистоты в Божьих очах.

"В течение трех дней муки моей души были настолько ужасны, что я едва мог их перенести. На четвертый день г-н Тейт сидел у себя в кабинете, когда увидел перед собой мое лицо, залитое слезами, и произнес:

Если ты еще не преуспел, пробуй снова и снова,

Милость ожидает тебя у двери, стучи вновь.

"Не успел он еще произнести до конца свои слова, как я обрел мир и вернулся в камеру, покоясь верою во Христе, как Спасителе. Всю ночь я молился, пел и кричал от радости. Рядом в соседней камере сидел человек, который слышал мое пение и молитвы, и хотя он последний раз молился в еще детстве, в ту ночь и он помолился. На следующий день я начал говорить об Иисусе поварам. Некоторые из них смеялись, другие подшучивали, а третьи подошли ко мне и раскрыли предо мной свои сердца."

Пул написал своей жене, которая вернулась в дом матери. Он сообщил ей, что пережил обращение и уверовал в Господа Иисуса Христа. Затаив дыхание, он ждал от нее ответ. И ответ пришел.

"Ты обратился! Нет, такого не может быть никогда. Ты притворяешься, лицемер, чтобы я вернулась к тебе, а дальше все будет так, как прежде. Ни я, ни мои дети никогда не намерены жить с тобой дальше."

Когда наступил день его освобождения, за ним пришел отец, и Пул начал работать, намереваясь начать жизнь по-новому. У него появились новые силы, которых он не имел раньше, противостоять старым греховным наклонностям и не посещать притонов. Он присоединился к методистской церкви, питая свою голодную душу Словом Божьим и разделяя общение с возрожденными душами, которые пережили личное обращение ко Христу. Не хватало только одного. "В сердце была пустота, вызванная разлукой с Мэри и детьми, которым я нанес так много ран. От всего сердца я молился, чтобы Бог вновь соединил нас," - говорил Джосс.

Через семь месяцев после его освобождения из тюрьмы его обращение и глубокая внутренняя перемена стали настолько очевидными, что Мэри с детьми преодолели страх, и семья воссоединилась. Они переехали в Брэдфорд, где Джосс нашел для семьи подходящий дом. Как только Джосс пережил настоящее обращение, он стал проявлять заботу о молодежи, которая вела жизнь, похожую на его прежнюю жизнь. Он решил у себя дома начать занятия с ними по изучению Библии, чтобы попытаться таким образом воздействовать на них. Каждое утро по воскресеньям он стал проводить занятия с хулиганами у себя дома. За шесть месяцев число посещающих эти занятия возросло до сорока двух человек, и он назвал их Школой для брэдфордских хулиганов.

Пул всегда использовал возможность, чтобы рассказать людям, как он стал христианином и как сила Божья спасла его от грехов, ничтожества и самоуничтожения. Он принимал приглашения и выступал в церквях и общественных местах, и везде собирался народ, чтобы послушать бывшего пьяницу, скрипача Джосса. В возрасте тридцати восьми лет он выступал на собраниях так часто, что по настоянию нескольких известных проповедников ему пришлось оставить работу. Его первые публичные выступления как популярного проповедника проходили в Лидзе, где он выступал перед несколькими тысячами собравшимися на специально организованных собраниях.

Однако основная задача Джосса Пула заключалась в том, чтобы проповедовать падшим слоям общества - алколголикам, отверженным, бродягам и уличным проституткам. Он вместе с другими известными проповедниками разъезжал по стране, и в то время, как они участвовали в больших собраниях, он вместе со своей женой Мэри проводил собрания в самых морально разложившихся частях городов, часто ранним утром. За несколько лет его свидетельство и убедительный призыв обратиться к Спасителю оказали влияние на тысячи людей. Во многих частях страны души откликались на свидетельство Джосса Пула и обращались к Господу, присоединяясь к церквям.

Джосс никогда больше не пил. Он часто и глубоко скорбел о творимых им ранее жестокостях, и посвятил свою жизнь освобождению других от тиранов-близнецов - неверия и пьянства. Он вел очень скромный образ жизни, и приобрел добрую репутацию за твердый характер и неослабевающие усилия, прилагаемые ко спасению падших, но драгоценных душ.

Скрипач Джосс, один из выдающихся проповедников, живших несколько сот лет тому назад, стоит в длинном списке лиц, которым общество не могло помочь абсолютно ничем. Он разрушил свою собственную жизнь и жизнь своих родных и близких, но беспримерная благодать Божья нашла его и произвела в его сердце работу, так что он возопил к Богу со словами: "Отврати лице Твое от грехов моих, и изгладь все беззакония мои." И Бог услышал его, простил и полностью преобразил его жизнь.


Лидер лордов

Виконт Александр из Хилзборо

Лорд Александр из Хилзборо занимал выдающееся место в политической жизни Великобритании на протяжении многих лет. В продолжение пяти лет во время Второй мировой войны он возглавлял флот, и был первым лордом Адмиралтейства в коалиции кабинета Черчилля. После войны он стал первым министром обороны, а затем в течение необычайно долгого периода был лидером оппозиции в палате лордов.

Александр был серьезным, прямолинейным и трудолюбивым политиком, известным за свою твердость при принятии решений и за искреннее участие в дебатах. Но, как отметил лорд-канцлер, выступая на его похоронах, "бесспорно, главной характерной особенностью его жизни была христианская вера и христианские убеждения."

Альберт Александр родился в 1885 году в Вестон-супер-Мэере. Когда он был совсем маленьким, его отец умер, оставив без средств к существованию двадцативосьмилетнюю жену с четырьмя детьми на руках. Его мать, зарабатывая на жизнь, начала делать корсеты, и позднее Александр вспоминал: "Все мое детство мать уходила на работу без четверти восемь по рабочим дням и возвращалась домой не раньше полдесятого вечера, обычно она еще приносила с собой работу на дом."

В то время начальное образование для детей из бедных семей заканчивалось к тринадцати годам. Утром в день исполнения тринадцати лет Александр собрался идти подыскивать себе работу, и мама дала ему семь пенсов - свою недельную зарплату - чтобы он записался в среднюю школу. Но он прекрасно понимал, что мама пожертвовала самым необходимым, чтобы оплатить за обучение, и потому устроился на работу посыльным. Вместо дневной средней школы, он поступил в вечернюю, и блестяще подготовился к выпускным экзаменам, не хуже выпускников обычной школы.

В возрасте двадцати двух лет Александр начал серьезно задумываться о своих взаимоотношениях с Богом. Его с детства приучили посещать церковь, он даже играл в церковной футбольной команде, но посещение церкви не имело для него серьезного значения. Это было лишь внешней формой религиозности. Он начал посещать церковь, в которой пастор призывал слушателей искать живого общения с Господом. И там, после беседы со служителем в молитвенной комнате, Александр впервые поверил, что только Господь Иисус Христос может прощать грешников, и он обратился к Богу в молитве о прощении и с нуждой об истинном обращении. Позднее во время первой мировой войны пастор писал ему: "Ты знаешь, как я ободрял тебя тогда в молитвенной комнате! Я радуюсь тому, что ты приносишь пользу. Желаю тебе одержать победу и получить венец жизни."

Александр вспоминал об этом в палате лордов, когда выступал перед пэрами: "Я воспытывался в англиканской церкви и находился в ней до двадцати двух лет. Я оставался бы в ней и по сей день, если бы не открыл для себя более всеобъемлющей правды, которая заключается в следующем. Человек не может жить семейной традиционной религией. Если вы желаете спасения, необходимо получить рождение свыше. Вы должны обратиться к животворящему Слову Божьему, - тому Слову, Которое стало плотью."

Вскоре после своего обращения Александр женился, и они стали служить Господу вместе с женой. Несмотря на то, что Александр начинал заикаться, когда нервничал, его убедили участвовать в уроках по изучению Библии, проводимых среди недели в церкви, и в конце концов он стал разъездным проповедником. Со временем он полностью преодолел недостаток речи и начал совершать пасторское служение в небольшой церкви.

Александр быстро поднимался по служебной лестнице и вскоре получил должность клерка в Комитете по образованию при Совете графства в Сомерсете. Но в то время его вера начала колебаться, и у него стали формироваться взгляды на жизнь и на окружающих людей, полностью овладевшие его чувствами и энергией на многие годы. Он очень увлекся энергичной социальной деятельностью Кооперативного движения и видел в этом движении огромный потенциал для борьбы за социальную справедливость. И хотя он искренне и ревностно проповедовал о необходимости обращения для каждого грешника, он теперь стал склоняться к мысли, что цель христианства заключается только в том, чтобы улучшить жизнь людей в этом мире. Он стал рассматривать назначение церкви не в том, чтобы призывать грешников к покаянию, но чтобы служить человечеству.

Александр начал чувствовать, что Бог желает ему стать современным Уильямом Уилберфорсом - великим реформатором общественной жизни, - но он не оценивал существенной разницы между своими новыми взглядами и взглядами реформатора, сыгравшего роль в истории. Уилберфорс целиком посвятил себя улучшению жизни общества, но никогда не отрицал того факта, что христианство означает следование за Христом. Он всегда проявлял озабоченность о душах и готовность помочь людям и указать им на личное познание Христа. Он никогда не забывал, что мир обречен на погибель, и что самая великая нужда человека состоит в том, чтобы примириться с Богом в этой жизни. Но молодой Александр не придерживался взглядов Уилберфорса. Когда он посвятил свою жизнь осуществлению реформ, его Спаситель, к сожалению, утерял для него значение.

Во время первой мировой войны он, начав с рядового, дошел до капитана, и занял пост должностного лица профсоюза в Сомерсете, где он в течение двух лет вел переговоры об улучшении рабочих условий для местных чиновников. Затем благодаря своей дочери-школьнице, он случайно нашел работу, которая стала делом его жизни. Его дочь должна была сдать экзамены на стипендию, и Александр, поощряя ее, пообещал, что, если она получит стипендию, то они поедут в Лондон на две недели.

Дочь получила стипендию, и семья поехала в Лондон. Находясь там, Александр узнал, что Кооперативное общество подыскивало секретаря для представительства в парламенте. Это сулило ему существенное продвижение вперед, а также переезд в Лондон. Он подал прошение и получил назначение, выдержав жесткую конкуренцию, в которой участвовало большое количество высококвалифицированных кандидатов.

Наступил день, когда сэр Томас Аллен, председатель Кооперативного конгресса, вошел к нему в кабинет и сказал: "У меня есть для вас работа. Я хочу, чтобы вы разгромили правительство Ллойда-Джорджа." В парламенте обсуждался новый метод налогообложения компаний, а это грозило тем, что все диведенты Кооперативного общества будут растрачены. Александр начал проводить работу, убеждая членов парламента противостоять принимаемым мерам. Он разъезжал по стране и всеми возможны-

ми силами организовывал митинги и кампании, чтобы сохранить права Кооперативного общества. Казалось, ничего невозможно было сделать, но благодаря его усилиям, были разбиты всякие нежелательные предложения. Сэр Томас Аллен приглазил его в свой офис, взглянул на него с изумлением и оказал необычайно теплый прием. Он никогда не предполагал, что можно было преуспеть. "Молодой человек, - сказал он. - Вам бы лучше работать в парламенте." Когда сэр Томас что-либо произносил, то все беспрекословно исполнялось, и в 1922 году Альберт Александр был выставлен как кандидат Кооперативного общества от Округа Хилзборо в Шеффилде и был избран в парламент.

Семья перебралась жить в Твикэнгэм и с энтузиазмом поддерживала деятельность церкви, в которой проповедывалось так называемое "социальное евангелие." Это учение заключалось в том, что если люди будут жить в братских отношениях друг с другом, то мир постепенно станет лучше и может наступить "царствие Божье." Учение Библии, что род человеческий вследствие грехопадения утратил присутствие Бога и не может вести себя должным образом, было отложено в сторону. Библейское требование, что люди нуждаются в прощении и новой жизни, которую дарует только Бог, считалось устаревшим и неуместным. Александр более, чем когда-либо, был убежден, что его долг состоит в улучшении условий жизни людей с помощью социальных благ и политических законов. Он придерживался точки зрения, что лучший мир произведет лучших людей, говорил об этом в своих публичных выступлениях и писал в статьях, издаваемых от имени "Движения братства" и печатаемых популярной прессой.

Очень многие в тот период рассматривали Александра не более как представителя Кооперативного комитета. И, возможно, для того, чтобы "подыграть" Кооперативному движению рабочее правительство назначило его Первым лордом адмиралтейства. Какими бы ни были мотивы его назначения на эту должность, его стали рассматривать как наиболее выдающегося преемника именно этого Кабинета. Внезапно все оценили его способности. Но через два года он потерял пост и место в парламенте в связи с резким изменением в распределении голосов между партиями в правительстве в 1931 году. Прошло четыре года прежде чем он был избран в Палату общин и затем постоянно продвигался по служебной лестнице.

В самом начале Второй мировой войны Уинстон Черчилль оставил пост Первого лорда Адмиралтейства и стал премьер-министром. Черчиль был очень заинтересован в том, чтобы флот был сильным и потому стремился подыскать подходящую кандидатуру, которая могла бы следовать его указаниям в Адмиралтействе. Без всякого колебания и в полной уверенности Черчиль назначил на этот пост Альберта Александра, который оставался первым лордом до конца войны.

Война во многих смыслах оказалась жестоким ударом для Александра и его оптимистичной философии жизни. Уродливая сущность войны обнаружила падшую природу человека и как нельзя лучше показала, на что способно человеческое сердце, и насколько безнадежно стремление изменить поведение человека с помощью образования, улучшения условий жизни и законов. Какими бы необходимыми и желательными ни являлись эти средства, они не в состоянии изменить грешное сердце и улучшить поведение грешника. Александр размышлял об уродливых сторонах войны и как в прежние годы пришел к убеждению, что только личное взаимоотношение человека с Богом должно стать первой необходимостью миллионов людей, и все остальные нужды человека - социальные и материальные - отошли на задний план в сравнении с этой основной необходимостью.

Одной из обязанностей Александра в Адмиралтействе являлось назначение нового Королевского астронома. Он избрал для этой должности профессора из Кэмбриджа, вызвал его и предложил ему должность. Профессор попросил дать ему неделю на размышления. Когда Александр вновь встретился с ним, он отклонил приглашение на столь высокую должность, потому что, усердно молясь Богу, он утвердился в том, что должен продолжать посвящать свое свободное время христианской работе среди студентов. Александр был глубоко тронут причиной отказа. В тот день он ушел домой очень озабоченным и под большим впечатлением. В сердце этого человека было место для душ других людей. Что касалось Александра, то его эти вопросы волновали в далекой юности.

Постепенно он стал возвращаться к вере своей юности и возобновил регулярное чтение Библии. Он никогда не переставал верить в Христа, Которому вручил свою жизнь в возрасте двадцати двух лет, но он предпочел современные идеи о религии тому, что написано в Слове Божьем и потому у него не было опыта личного общения с Богом. Александр вновь вернулся к точке зрения, что единственная надежда для души человека заключается лишь в заместительной жертве Христа и личном опыте обращения.

Каким образом должно наступить царствие Божье? Годы общественной жизни научили его, что оно не придет с помощью политических мер, и спустя несколько лет он неоднократно говорил об этом, выступая публично.

После войны Александр стал первым министром обороны, именно тогда проходили горячие споры о том, какой срок службы в армии должен быть - 12 или 18 месяцев. Затем после пятилетнего пребывания в этой должности он был произведен в виконты и переведен в палату лордов.

В 1955 году Александр в возрасте семидесяти лет был единодушно избран лидером оппозиции у лордов. Его деятельность была очень впечатляющей для человека его возраста. Прежде всего, он вел все дела в палате лордов, а затем его часто можно было видеть выступающим на общественных мероприятиях, особенно среди протестантов. Он открывал церкви, выступал на собрании христианских союзов и иногда проповедовал.

Служитель поместной церкви, которую посещал виконт Александр, говорил так: "Нам выпало счастье знать лорда Александра, как христианина. Он и его жена присоединились к нашей церкви в июне 1956 года, и я думаю, что имею право сказать, что лорд Александр любил нашу церковь. Мы будем скучать по нему, так как его участие в жизни церкви выражалось на практике, и каждое воскресенье утром он был в церкви, когда находился здесь, не взирая на погоду и на свое самочувствие. Однажды я сказал ему: "Мой брат, своим усердием вы можете быть примером для тех, кто вдвое моложе вас." Он мне ответил: "Видите ли, мне слишком много было прощено."

10 мая 1961 года в палате лордов проходили исторические дебаты по вопросу церковного единства. Многие лорды выражали точку зрения, что основная задача христианства состоит в том, чтобы была одна объединенная церковь, необремененная доктринами, но лорд Александр отстаивал позицию, что такие взгляды искажают понимание христианской веры. Он говорил, что не все те, кто называются христианами, являются таковыми по своей сути, ибо быть настоящим христианином зависит от от того, во что верит человек.

Слова лорда Александра были занесены в записи протоколов палаты лордов: "Если вы прочитаете 39-й стих 5-ой главы от Иоанна, то Господь там говорит: "Исследуйте Писания, ибо вы думаете чрез них иметь жизнь вечную, а они свидетельствуют о Мне." Нигде в другом месте вы не найдете жизни вечной, она открыта нам в Писании. Иисус нигде не говорил: "Что сказал синедрион, или первосвященники, или архиепископы, или епископы, или папа", но: "Как сказано в Писании".

Александр считал, что некоторые церкви нельзя была называть христианскими, потому что они не имели Христа и не придерживались Писания.

"Я верю, - выступал он пред лордами, - что спасение можно получить только через Слово Жизни, и притом так, как оно открыто нам на страницах Библии, и я указываю вам на путь ко спасению: - Я есмь путь и истина, и жизнь; никто не приходит к Отцу, как только через Меня."

Самую верную оценку о последних годах жизни виконта Александра выразил пэр, который не разделял его духовных взглядов. Лорд Лонгфорд свидетельствует: "Он основывал свою жизнь на Библии. Он знал ее досконально, и никто другой в палате лордов не мог утверждать, что знает ее так же хорошо. Каждый день он прилагал усилия к тому, чтобы при молитве и исследовании совести выполнять волю Божью так, как он понимал ее. Я полагаю, он делал это в конце своей жизни так же усердно, как и в юности, когда был молодым проповедником, возможно, даже более усердно, так как он следовал ей с убеждением, искренностью и посвящением, и это было очевидным источником его силы..."

В январе 1965 года виконт Александр из Хилзборо отошел в вечное Царство Божье, подтвердив в течение многих лет, что только лишь Библия предназначена для того, чтобы врачевать души людей, и только лишь Один Христос Иисус может переменить сердце человека.


Моряк, дезертир, работорговец

Джон Ньютон

Джон Ньютон был единственным сыном морского капитана, владельца небольшой флотилии частных торговых судов. Капитан Ньютон рассчитывал воспитывать Джона в строгости. Он не останется в школе ни на день дольше необходимого, а сразу начнет плавать на морях, заходить в порты и встречаться с людьми различных национальностей. Мать Джона умерла, когда ему было семь лет, но к этому возрасту она уже заложила в душу мальчика знание библейских истин. После ее смерти Джона направили в интернат, где он пробыл до того времени, пока отец начал осуществлять свои планы воспитания. Джона забрали из школы, чтобы он вкусил морской жизни, и устроили на судно, которое заходило в торговые порты Средиземноморья.

Он с удовольствием окунулся в жизнь моряков и очень скоро перенял их привычки и жаргон. Частенько вел себя ужасно вульгарно, но когда возвращался домой, ему становилось стыдно за самого себя. Однако угрызения совести быстро проходили, и пребывание на суше наводило на него скуку, плохое настроение и уныние. Вскоре отец сумел определить его на другой корабль, и жизнь его вновь обрела смысл. Один выход в море сменялся другим, и с каждым разом его поведение становилось все более распущенным, а совесть все более и более притуплялась.

Однажды Джон договорился с друзьями пойти посмотреть военный корабль, стоявший в порту на якоре. Он пришел на пристань с опозданием, и увидел, как его друзья уже плыли к кораблю в маленькой лодке, доставлявшей посетителей на корабль. Разочарование сменилось ужасом, когда у него на глазах лодка опрокинулась, и все его друзья утонули. Происшедшая на глазах трагедия преследовала его в течение нескольких недель, напоминая ему о реальности смерти, и он дрожал от страха, что придется предстать пред Богом с нечистой совестью. Позднее он писал: "Я рассматривал религию как средство для того, чтобы избежать ада, но я любил грех и не желал расставаться с ним."

Когда Джону исполнилось пятнадцать лет, у него наступил религиозный подъем. Он много размышлял, каждый день молился, стал вегетарианцем и постился два раза в неделю. В течение двух лет он сожалел о своем поведении в прошлом и старался компенсировать прошлую жизнь, отказываясь от развлечений. Все это время он думал, что сможет заслужить Божье прощение, но позднее свидетельствовал, что гордость превратила его в мрачного, упрямого, необщительного и никуда не годного человека. Такое поведение, конечно же, никоим образом не приблизило его к Богу, и когда он отказался от выдуманных им ограничений, то очень скоро впал в другую крайность - моральное распутство.

Когда ему было семнадцать лет, отец заметил, что он становится все более и более угрюмым, и устроил ему поход в необычайно долгое плавание. Перед отъездом Джону дали три дня, чтобы выполнить кое-какие поручения своего отца в Диле, графстве Кент. В доме, где он расположился, он повстречал Мэри Кэтлет, которая сразу же стала идолом всей его жизни. Три дня превратились в три недели, и когда Джон вернулся домой, то встретил отца в ярости, так как корабль, на котором он должен был плыть, уже ушел. Что делать с мальчишкой? Единственный ответ капитан Ньютон видел в том, чтобы отправить Джона в плавание на другом корабле, но для влюбленного юноши плавание показалось слишком долгим, и как только он вернулся, он сразу же поспешил к Мэри. Планы его отца опять расстроились, так как он задержался там дольше положенного. Капитан Ньютон потерял терпение, он даже подумывал, не лишить ли сына наследства, но затем произошло событие, которому капитан Ньютон втайне даже обрадовался.

Как-то молодой Ньютон бродил по улицам в матросской полосатой тельняшке, когда его схватил лейтенант отряда вербовщиков королевского флота. Флот очень нуждался в экипажах для борьбы с французским флотом, и Джон Ньютон стал одним из тех, кого насильственным образом доставили на военный корабль "Харидж". Услышав об этом, капитан Ньютон не приложил никаких усилий, чтобы вызволить своего сына, а напротив, послал записку капитану "Хариджа", чтобы тот использовал Джона в качестве корабельного гардемарина. Это давало Ньютону много привилегий по сравнению с другими, но он возмущался тем, как с ним поступили, и с презрением относился к назначению.

"Харидж" отправился в плавание и останавливался в портах пролива Ла-Манш, ожидая остальной флот. Ньютону разрешили на день сойти на берег. Он провел три дня с Мэри в Диле и вернулся, чтобы получить дисциплинарное наказание Королевского флота. Флотилия вышла из Спитхеда в январе 1745 года и сразу же попала в необычный, дующий с юго-запада шторм. Многие корабли были вынуждены отойти к Корнишскому побережью, а другие, в том числе и "Харидж", нашли убежище в порту Плимута.

Каким-то образом Ньютон прослышал, что его отец находился в Торбее, в двадцати милях от них. Он был уверен, что если бы им представилась возможность переговорить, он смог бы убедить отца перевести его на торговый средиземноморский флот. Ньютона уже предупреждали о дезертирстве, но каким еще образом он мог встретиться с отцом? Ему представилась возможность сбежать, когда его назначили ответственным за группу моряков, которая отправлялась на берег. Он должен был следить, чтобы никто из них не дезертировал. Но он сам оторвался от группы и пошел по направлению к Торбею. Он находился уже на окраине города, когда был остановлен и допрошен группой солдат, которые надели на него наручники и погнали назад в Плимут.

На борту "Хариджа" Ньютона ждало очень унизительное наказание. Была собрана вся команда корабля и в присутствии всех Ньютона раздели, выпороли и разжаловали до самого низкого звания. Его друзьям-гардемаринам запретили даже разговаривать с ним.

Ньютон был чрезвычайно угнетен. Его спина была иссечена, ему было не с кем поговорить, и его принуждали делать самую грязную работу на корабле. Но хуже всего было то, что у него почти не оставалось надежды снова увидеть Мэри, потому что флотилия уходила в плавание в Ост-Индию на пять лет. У него не оставалось ничего, ради чего стоило жить, и Ньютон начал с горечью обвинять Бога за свою судьбу.

Жизнь среди завербованных моряков на нижней палубе была жестокой, суровой и грубой. После периода безысходной депрессии Ньютон приспособился к окружающей обстановке. Он приобрел общее уважение тем, что вел себя, как молодой разгильдяй, рассказывал грязные и богохульные шутки, чтобы рассмешить всех и завоевать авторитет. В действительности, он находил смысл жизни и удовольствие в том, чтобы его считали подстрекателем во всех самых непристойных делах.

Спустя какое-то время флот отозвали в Мадеру в резерв. В последний день перед отправлением Ньютон услышал, как командор флота приказал "Хариджу" обменять двух членов своей команды на двоих человек с корабля, направляющегося в Сьерра-Леоне. Он сразу же обратился с просьбой о переводе на другой корабль, и уже через полчаса его демобилизовали из флота и перевели на новое судно. Когда Ньютон очутился на частном судне, его поведение стало еще хуже, чем когда-либо, и позднее он писал: "С того времени я стал полностью разложившимся. Я не только грешил, но и вовлекал других в грех." Ньютон был наглым, ленивым и вызвал у капитана неприязненное отношение к себе.

Человек по имени Клоу был совладельцем данного корабля и находился на его борту как пассажир. Клоу владел плантацией в Сьерра-Леоне, где он покупал рабов для дальнейшей перепродажи. Ньютон понял, что работорговцы хорошо платили Клоу, и он решил завязать с ним дружбу и попытаться через него пристроиться на работу. Когда судно прибыло в Сьерра-Леоне, он вместе с ним сошел на берег без гроша в кармане, но с радужной надеждой получить работу у работорговца.

Ньютон поселился вместе с Клоу на самом крупном из трех островов под названием Плэнтен, в двух милях от побережья Сьерра-Леоне, в том месте, где река Шербо впадает в море. Он был полон надежды, что будет хорошо работать на своего нового хозяина, но через несколько дней после своего приезда Ньютон заболел малярией. Клоу поехал по делам и оставил Ньютона на попечении своей чернокожей жены, которая по неизвестным причинам сразу же невзлюбила его и решила оставить больного на произвол судьбы. Находящийся в бреду и неспособный двигаться, он был оставлен на мучительную смерть под палящими лучами солнца. Но женщина недооценила его физические возможности и через несколько недель он начал проявлять первые признаки выздоровления. Умирающий с голоду и в полубессознательном состоянии, он попытался встать на ноги, и наблюдавшая за ним группа рабов начала насмехаться над ним и передразнивать его движения.

Чтобы остаться в живых, ему приходилось под покровом ночи ползать на плантацию и выкапывать корни овощей, которые он ел сырыми. Кое-как ему удалось выздороветь, и когда представилась возможность, он отправил своему отцу письмо с просьбой о помощи.

Когда Клоу вернулся, Ньютон с горечью пожаловался ему на обращение с ним, но Клоу не поверил ему. На какое-то время его положение улучшилось, так как Ньютон старался изо всех сил угодить Клоу, когда они находились в поездке, но затем другой работорговец убедил Клоу, что Ньютон крал у него деньги и обманывал его всякий раз, когда только появлялась возможность. Ньютона можно было обвинить во многих пороках, но только не в нечестности, но после этого случая Клоу стал относиться к нему с большим подозрением. Чувство негодования у Клоу быстро переросло в ненависть, что выражалось во многих его поступках.

В течение многих месяцев он всячески преследовал Ньютона, лишал его пищи и одежды. Ньютон вспоминает: "Моя одежда износилась до нитки. Разве можно было назвать это одеждой! У меня была рубашка, пара брюк и носовой платок вместо шляпы и около двух ярдов хлопковой ткани, в которую я заворачивался ночью. В такой одежде, и не имея ничего больше, я жил под непрерывным дождем и штормами, которые продолжались до сорока часов подряд, и мне некуда было спрятаться, когда хозяин был дома. Я испытывал сильные боли... По ночам я выползал, чтобы выстирать на камнях свою одежду, а затем надевал ее на себя мокрой, чтобы за ночь она высохла на мне. Когда к острову подходил корабль, я прятался среди деревьев, мне было стыдно, что меня могут увидеть в таком виде. И тем не менее, мое поведение, мои понятия и мое сердце были еще страшнее, чем внешняя сторона моей жизни."

После нескольких лет жизни у жестокого Клоу, в течение которых Ньютон получил несколько писем из дому, Клоу разрешил ему уйти к другому хозяину на том же острове. За одну ночь условия жизни Ньютона переменились. Новый хозяин доверял ему и вознаграждал его старания, обеспечив ему благополучный образ жизни. Скоро он доверил ему возглавить одну из фабрик на побережье материка.

Тем временем в Англии капитан Ньютон получил одно из писем от своего сына, и устроил так, что торговый корабль под названием "Грейхаунд" должен был посетить резиденцию Клоу и забрать Джона. Помощь была в пути.

Команда корабля состояла из тридцати человек и производила торговые операции в поселениях, расположенных на западном побережье Африки. Когда капитан сошел на берег в местечке недалеко от острова Плэнтен, ему сказали, что Ньютон перебрался дальше вглубь острова, так что пришлось отказаться от мысли о его поиске. Судно продвинулось на сто миль дальше вдоль побережья, когда поступили сведения, что с берега подают дымовые сигналы. Такие сигналы обозначали, что корабль приглашают к торговым сделкам, поэтому с "Грейхаунда" бросили якорь и обнаружили на берегу Ньютона вместе с его другом. Они подавали сигналы проходящим кораблям, что было необычным для этого места на побережье, в надежде на то, что смогут достать для себя необходимые предметы личного потребления.

Ньютону исполнилось уже двадцать один год, и ему совсем не хотелось возвращаться домой. Новая работа предоставляла ему возможность легкой жизни, свободной от каких-либо нравственных запретов. Но капитан корабля обманул его, сказав, что дома его ожидает большое наследство, и все это, да еще воспоминания о Мэри соблазнили его.

Ньютон находился на борту корабля в качестве пассажира и джентльмена, и устроил себе комфортную жизнь. "Грейхаунд" должен был еще торговать около года, прежде чем плыть в Англию. Единственное полезное дело, которое нашел для себя Ньютон на корабле, заключалось в овладении Эвклидом и заучиванием его наизусть. Позднее он писал: "Кроме этого занятия, вся моя жизнь состояла из безбожия и богохульства. Я не знаю, можно ли было встретить человека, так сильно преданного сквернословию, как я."

Ньютон становился все хуже, все глубже погружался в пошлые шутки и речи. Он брал корабельную Библию и начинал "проповедовать", извращая текст и делаю из него грязные истории. В конце концов, даже очерствелым морякам надоело слушать его, а капитан возненавидел его, считая за Иону, который принесет бедствие кораблю. Ньютон стал организовывать соревнования, типа кто больше выпьет и не опьянеет.

Как только "Грейхаунд" закончил торговые операции и пробыл несколько дней в Анабоне, в 400-х милях к западу от Габона, корабль вышел в открытое море и взял курс домой. Следуя по морскому торговому пути, им предстояло преодолеть расстояние в 7000 миль.

Сначала они плыли на запад около побережья Бразилии, затем повернули на север к Ньюфаундленду, где они сделали остановку, чтобы загрузиться рыбой. 1-ого марта 1748 года они направили путь домой. Ньютон, который к тому времени был уже опытным и закаленным моряком, очень беспокоился о состоянии судна. После долгого плавания в тропиках оно нуждалось в ремонте. Паруса и оснастка были настолько истрепаны, что могли не выдержать штормовую погоду. Случилось так, что 9-ого марта Ньютону попалась книжка религиозного содержания, которую он прочел, но затем отложил в сторону и пошел спать, "чувствуя себя настолько равнодушным к Богу, как никогда раньше." Среди ночи он был внезапно разбужен неистовым штормом. Вздымающиеся волны разъяренного моря заливали каюту, в которой он спал. Он взобрался на верхнюю палубу и увидел, как громадные волны обрушивались на судно. "Я встану к насосу," - закричал он. "Нет, - ответил капитан, - иди и принеси мне нож снизу." Ньютон поспешил выполнить приказание и увидел, как человека, стоящего у насосов, смыло в море гигантской волной. Если бы он сделал по-своему, то эта участь постигла бы его.

Один бок корабля был почти полностью разбит на куски, и вода заполняла корабль так быстро, что ее невозможно было откачать. Было удивительно, как мог корабль еще держаться на плаву. Устрашенная и подавленная команда была уверена, что пришел их конец, а капитан проклинал Ньютона - их "Иону" - за то, что согласился взять его на борт. Сначала Ньютон пытался подать вид, что не боится опасности и старался поднять дух команды. Но постепенно, привязав себя к палубе и работая у насосов, он начал сознавать суровую реальность ситуации. Всем было понятно, что корабль не сможет выбраться среди гигантских волн. Он обернулся, чтобы посмотреть на затопленную часть корабля, с которой он пытался выкачать воду. "Если это не поможет, - сказал он, - Бог помилует нас." И вдруг, впервые за многие годы, его память пронзили собственные богохульные слова. "Какую еще милость я заслуживаю?" - подумал он. Ответ был предельно ясен.

Краска исчезла с его лица и на смену насмешливому и высокомерному тону пришел глубокий страх и масса вопросов. "Существует ли Бог? - начал он спрашивать. - Есть ли жизнь после смерти?" Сама мысль о смерти, казалось, подтверждала эту истину. Живущие в нем инстинкты подсказывали ему, что он должен подготовиться к встрече со своим Создателем, и это пугало его больше всего. Как он может предстать пред Богом, Которого так долго оскорблял? Его охватило безысходное отчаяние.

От насоса он подошел к штурвалу, чтобы как-то бороться со стихией, и здесь мысли потоком пронеслись в его голове - все, что он знал о Боге, пришло ему на память. С поразительной ясностью перед его взором предстали все места Священного Писания, которые он когда-то читал. "И тогда я начал размышлять о Том Господе Иисусе, Которого я так часто высмеивал. Я вспоминал подробности Его жизни и смерти, той смерти, которую Он претерпел не за Свои грехи, но ради людей, которые возложат свое упование на Него. Как я мог поверить, что Он нес наказание за меня? Я хотел получить доказательство, что Бог мог сделать это. Я очень хотел, чтобы все оказалось правдой."

Ожидая смерти в любой момент, Ньютон в отчаянии начал взывать к Богу о помощи и спасении. Ответ на его исступленную молитву пришел быстрее, чем он мог того ожидать. С наступлением утра ярость моря стала утихать, и оказалось, что откачка воды имела какой-то эффект. Поврежденную часть корабля наскоро залатали досками и одеялами. Пришла очередь и Ньютона немного передохнуть. Но мог ли он отдыхать? Взяв поспешно Библию, он пошел в каюту и прочитал слова Христа: "И Я скажу вам: просите, и дано будет вам; ищите, и найдете; стучите, и отворят вам; Ибо всякий просящий получает, и ищущий находит, и стучащему отворят. Какой из вас отец, когда сын попросит у него хлеба, подаст ему камень?... Итак, если вы, будучи злы, умеете даяния благие давать детям вашим, тем более Отец Небесный даст Духа Святого просящим у Него."

Под страхом смерти Ньютон размышлял более ясно, чем прежде. "Я подумал, что если Библия верна во всем, то этот отрывок - истина. Автор, если Им является Бог, обещал дать Духа просящим у Него. Поэтому я должен просить об этом. И если я получу Его, тогда я во всем должен довериться Библии, как Слову Божьему."

Его ум беспокоили духовные вопросы, но больше всего тревожил следующий. Он видел, что Бог может прощать грешников, но входит ли он в это число? В повседневной жизни кто-то может простить друга, но простить злейшего врага - невозможно. На каком основании он мог надеяться, что Бог сделает это? Ответ находился в Библии, где Ньютон прочитал о Савле Тарсянине, который ненавидел Христа и гнал церковь, и тем не менее Савл был прощен и назван Павлом, и призван Богом быть Его апостолом. "Если у Бога нашлась милость для Савла, - подумал Ньютон, - то, конечно, найдется и для меня."

Ньютон нашел и другие места в Библии, утвердившие его сердце. Он прочитал притчу о бесплодной смоковнице в 13 главе от Луки и увидел, что когда бесплодное дерево было признано негодным и владельцем было приказано срубить его, то садовник умолял оставить его еще на год, может быть, оно все-таки принесет плод. Ньютон понял, что Господь имел здесь в виду - несмотря на прошлую жизнь, каждому кающемуся грешнику будет оказана милость.

В 15 главе Евангелия от Луки он прочитал притчу о блудном сыне, и это также послужило для него великим ободрением, чтобы прийти ко Христу и умолять Его о милости и даровании новой жизни. "Я почувствовал, что я лучше кого бы-то ни было подхожу к роли блудного сына. Его отец не только согласился принять его, но и побежал навстречу к такому сыну, и меня потрясло, с какой добротой Господь относится ко всем обращающимся к Нему грешникам.

После ужасного шторма подул легкий ветерок, но перед этим всех охватило чувство беспомощности. Корабль был более не пригоден к плаванию в море, и моряки не знали, где они находятся. Все, находящиеся на борту, знали, что в случае малейшего изменения ветра, они все пойдут ко дну. Нужно было постоянно обращать поврежденную сторону корабля в сторону ветра, чтобы судно наклонялось в противоположном направлении. Любой ценой нужно было удержать разбитую часть корабля над поверхностью воды. Моряки установили приблизительное нахождение корабля и приготовились к опасному плаванию в Англию.

Каждый день они откачивали воду, постоянно проникающую на корабль через разбитый корпус. Они пытались приглушить чувство голода нормированной порцией соленой трески, что было единственной повседневной пищей, и полрыбки делилось между двенадцатью членами команды. Весь имевшийся хлеб, продовольствие и запасы одежды были смыты за борт, и когда температура опустилась ниже нуля, моряки начали ощущать воздействие погоды и голодного пайка. Шли дни, и они все более слабели и истощились до того, что не могли работать на насосах, один моряк умер. Наступил день, когда пища кончилась, затем закончились запасы воды, и, казалось, что всякая надежда утеряна. И лишь боль от истощения смягчала чувство бессилия и отчаяния, овладевшее всеми. Но вот, спустя четыре недели после ужасного шторма, разбитый "Грейхаунд" увидел маленький островок, расположенный к северу от Ирландии. И уже на следующий день они вошли в порт, сознавая, что чудом остались в живых.

"В то время, - писал Ньютон, - я начал понимать, что есть Бог, Который слышит молитвы и отвечает на них. Я чувствовал мир и удовлетворение, не известные мне до того момента."

Он возвращался после этого ужасного плавания совершенно другим человеком. Ньютон, подобно Савлу Тарсянину, повстречался с Господом и отдал Ему свою жизнь. Он приобрел новые качества характера, смирился, полностью переменились его прежние злые намерения и желания. Ньютон сошел с трапа полуразбитого "Грейхаунда" обновленным человеком, перед которым лежала новая жизнь. Он возродился к жизни в духовном смысле, что на библейском языке означает "родился заново".

И хотя Ньютон продолжал плавать на кораблях, перевозящих рабов, еще семь лет, со временем он стал одним из самых непримиримых борцов против рабства. Именно Ньютон вдохновил и ободрял Вильяма Уилберфоса в его кампании против рабства. Он женился на Мэри Кэтлет, искренней христианке, которую полюбил в юности. Ньютон серьезно пожелал посвятить себя Господу, Который простил его грехи и подарил ему новую жизнь. Некоторое время он работал инспектором в Ливерпуле, а также был пастором в небольшой независимой поместной церкви. Ему удалось получить недостающее классическое образование, и он получил назначение быть куратором в церкви Олни в Бэдфордшире.

Проповедь Ньютона собирала большое количество народа, он организовал одну из первых воскресных школ в стране и написал много прекрасных и получивших широкое распространение гимнов, включая такие как "О имя Иисуса! Нам так сладостно оно", "Как скучно на сердце порой", "О благодать, спасен тобой". Вместе со своим другом-поэтом Вильямом Каупером, который также жил в Олни, они составили сборник гимнов, многие из который поются и в наше время. Вот один из этих гимнов, переведенный на русский язык:

О, благодать! Спасен тобой

Я из пучины бед;

Был мертв - и чудом стал живой,

Был слеп - и вижу свет.

Сперва внушила сердцу страх,

Затем - дала покой.

Я скорбь свою излил в слезах.

Твой мир течет рекой.

Прошел немало я скорбей,

Невзгод и черных дней,

Но ты всегда была со мной,

Ведешь меня домой.

Словам Господним верю я,

Моя вся крепость в них;

Он - верный щит, Он - часть моя

Во всех путях моих.

Когда же плоть моя умрет,

Придет борьбе конец,

Меня в небесном доме ждет

И радость, и венец.

Пройдут десятки тысяч лет,

Забудем смерти тень,

А Богу так же будем петь,

Как в самый первый день.

Ньютон совершал служение в Олни шестнадцать лет, а затем получил назначение в приход в Лондоне. Здесь, в очень влиятельной церкви, он совершал служение в течение 27 лет. Бесспорно, он был одним из самых великих проповедников своего времени и, кроме всего, пользовался особым доверием и был советником у наиболее влиятельных политических лидеров. Он проводил реформы, и его влияние ощущалось во всех важных общественных событиях своего времени. Он также был известен как талантливый автор написания писем своего времени. Один из томов его писем под названием "Кардифония" (или "письма к сердцу") пережили несколько изданий вплоть до нашего времени и являются примером литературного написания писем, содержащие в себе наиболее глубокие и чуткие духовные советы.

Джон Ньютон проповедовал Евангелие о прощении и обращении, получаемых от Бога как дар для всех искренне кающихся, и он проповедовал его с присущей ему силой и настойчивостью до восьмидесяти с лишним лет. Когда ему советовали прекратить проповедовать в связи с состоянием здоровья, Ньютон ответил: "Может ли старый африканский богохульник прекратить, пока он в состоянии разговаривать?"

В своем завещании Ньютон оставил следующие слова: "Я вручаю свою душу милостивому Богу и Спасителю, Который в милосердии Своем пощадил меня и сохранил в то время, когда я был отступником, хулителем и безбожником, и освободил меня от того ничтожного состояния, в котором я находился в Африке, упорствуя в зле... Я смею надеяться в смирении сердца моего на искупительную жертву Господа Иисуса Христа, Бога и Человека, ... как на единственное основание, на которое грешник может возложить свою надежду, доверившись, что Он сохранит и проведет меня через неизведанный остаток моих дней, и что Он примет меня в Свое присутствие в вечное небесное царство."

Краткое описание жизни Ньютона невозможно закончить, не упомянув слов, начертанных на его надгробии:

"Некогда безбожник и распутник, раб рабов в Африке, который по великой милости Господа и Спасителя Иисуса Христа сохранен, восстановлен, прощен и удостоен проповедовать ту веру, которую он так долго старался разрушить."


Основатель Красного креста

Жан Анри Дюнан

Биография Жана Анри Дюнана - это, без сомнения, одна из самых необычных историй, какие только можно найти. Это биография человека, который был самым большим неудачником и в то же время пользовался самым широким признанием в новейшей истории. Это биография человека, которому доводилось и обедать за королевскими столами, и питаться объедками с бродягами, кто был одним из самых упрямых и своекорыстных людей в мире, но в то же время больше, чем любой другой влиятельный человек, проявил жалости и сострадания к своим современникам.

Жизнь этого человека, полная неожиданных перемен и, на первый взгляд, противоречивая, охватывает период Европейской истории с 1828 по 1910 год, наполненной романтикой и кровопролитием. Дюнан провел свое детство в роскошной и богатой среде в Женеве, Швейцария. Его семья имела достаток и общественное положение, отец был городским советником по вопросам земельной собственности. Кроме того, родители Дюнана ревностно посещали церковь, и Дюнан, широкоплечий, рыжеволосый семнадцатилетний юноша, вскоре стал искать для себя ответы на духовные вопросы. Что значит быть христианином? Как может человек познать Бога? В чем смысл жизни?

В 1816 году на должность пастора в Женеве был назначен молодой энергичный евангельский проповедник, который сумел завоевать сердца горожан. Это был пастор Луи Госсен. Он проповедовал в большой церкви, которая была до отказа наполнена людьми. Здесь, теснясь среди прихожан, юный Анри Дюнан регулярно слушал проповеди, указывающие на необходимость личного обращения ко Христу, и эти проповеди произвели на него глубокое воздействие. Когда ему исполнилось восемнадцать лет, он стал благочестивым христианином и посвятил Христу свою жизнь и будущее.

Дюнан не терял времени в поисках возможностей для распространения своей новообретенной веры среди других. Каждое воскресенье в два часа дня он входил в мрачные железные ворота городской тюрьмы и посещал заключенных в камерах, рассказывая им о том, как он нашел Спасителя. Для друзей-студентов он организовал еженедельные прогулки по горам, где главной темой разговора была необходимость в искании Господа. В скором времени на эти прогулки стало собираться больше сотни молодых людей. Каждая прогулка заканчивалась собранием, которое Дюнан проводил у себя в доме, где в окружении белых колонн и отделанных темным деревом стен большого приемного зала его отца многие из его друзей нашли путь к Богу.

Эти собрания затем были преобразованы в первый Швейцарский Христианский союз молодежи (ИМКА), и впоследствии родители многих молодых людей, ездившие на работу или учебу в другие части Европы, стали проводить там для молодежи такие же собрания. Дюнан, работавший в то время разъездным банковским администратором, смог наладить контакты и установить взаимосвязь со всеми этими ответвлениями ИМКА. Организовывая эти многочисленные молодежные собрания, он был столь полон энергии, что один из его сотрудников писал: "Моя задача была не из легких. Я должен был сдерживать Дюнана - у него было удивительное усердие и энергия. Он знал, как связать разорванные нити, как вернуть ушедших, как вдохновить ослабевших и ободрить малодушных." Будучи еще молодым христианином, Дюнан, в сущности, стал основателем и главным руководителем Европейского ИМКА.

Организаторские и дипломатические способности Дюнана были замечены также и в банке, где он работал, и его повысили в должности, назначив своим представителем в Северной Африке. Здесь, став главой регионального филиала одного из крупнейших международных банков, Дюнан оказался в новой стране с богатыми перспективами, которая раньше управлялась фанатичными племенными вождями, но теперь находилась под властью Франции. Он поставил своей главной задачей построить и развивать шахты, заводы, домовладения и фермерские хозяйства на участке земли площадью в 20 000 гектар.

Хотя Дюнан жил в зажиточной женевской семье, богатство не избаловало своих владельцев. Личные растраты были всегда ограниченными, а потакание своим желаниям и расточительность принципиально не одобрялись. Однако в покоренном Францией Алжире богатство означало роскошь, положение, власть и обладание огромной собственностью. В сердце Дюнана разразилась борьба, поскольку он мечтал о богатстве, но в то же время пытался чтить своего Господа и жить для Него. Он продолжал посещать в Европе собрания в своем ИМКА и жить более или менее соответственно стандартам верующего в Библию христианина, но стал допускать мысль, что не потерпит большого вреда, если чуть-чуть удовлетворит свои амбициозные желания добиться большего богатства.

Вразрез со своим служебным положением, Дюнан решил заняться собственным бизнесом, и с риском для себя стал покупать землю и продавать ее с наценкой. Затем он пошел дальше и получил от правительства право на аренду более 400 га земли с перспективой постройки плантаций, шахт и заводов. Такой "маленький шаг" стоил ему потери должности главного управляющего Женевской банковской компании, и он с головой окунулся в поиски счастья, как частный делец в Алжире. Постепенно им полностью завладело амбициозное желанием успеха и богатства, и его сердце охладело по отношению к Богу. Воспоминания юности ушли на задний план, и он посвятил все силы ума на созидание своего дела.

Еще работая в банке, Дюнан вращался в очень высоких кругах общества. Он был знаком со многими богатыми и влиятельными людьми, в том числе с таким могущественным человеком, как генерал Де Бофорт, начальник штаба Наполеона III. Благодаря этим многочисленным связям, он смог получить многие тысячи франков инвестиций для своих Алжирских поместий, за которые он должен был выплачивать 10% годового дохода. Он в спешном порядке построил новейшие мельницы, дома, насадил плантации, надеясь, что скоро получит также и столь необходимое разрешение на постройку водопровода. Однако ни дипломатические способности, ни сильные связи не смогли поторопить французские власти в Алжире дать ему право на пользование водой, в которой он столь отчаянно нуждался. Без воды он никак не мог пустить в дело свои поселения, а проценты инвесторам все равно надо было платить.

Прошел год разочарования и проволочек, и Дюнан был доведен до отчаянья. Он испытал практически все средства, чтобы обеспечить водоснабжение, и теперь ему оставался единственный путь: подать прошение императору Франции Наполеону III. На то время Наполеон решил оказать помощь Италии в возвращении территории, занятой Австрией. Франция в союзе с Италией впервые начали войну в "современном" виде, с использованием железной дороги и телеграфа Морзе. Кроме того, впервые корреспонденты наблюдали за ходом конфликта, и передавали редакциям своих газет драматические репортажи.

Военные действия начались на итальянской земле, где французы одержали быструю победу над австрийской армией. Дюнан решил добиться приема у Наполеона III в то время, когда он командовал своими войсками в Италии. Ожидать, пока император возвратиться домой, означало бы для него банкротство. Дюнан рассчитывал сначала завоевать благорасположение императора преподнесением подарка - написанной им самим книги об императоре, изобилующей лестью в адрес Наполеона по поводу его заслуг и планов в международном масштабе. Ну, а уже затем он воспользовался бы случаем объяснить, как его алжирские поселения пришли в упадок из-за проволочек местных властей, не торопящихся дать ему разрешение на постройку водопровода.

Дюнан пошел на передовую в поисках своего друга, генерала Де Бофорта, который показал ему, как найти штаб Наполеона. А в это время войска готовились к большой битве, которая намечалась возле Сольферино, в окрестностях Брескии, где Наполеон приготовил к бою 150000 солдат и 400 пушек. Войска австрийского императора Франца Йозефа, в составе 170000 солдат и 500 пушек, располагались в горах. Они занимали горные укрепления Сольферино. В общей сложности, более 300000 человек были выставлены друг против друга на протяжении десятикилометровой линии фронта.

Дюнан прибыл на передний край поля битвы на рассвете 24 июня 1859 года. В 6.00 австрийская пехота начала наступление на передовую линию французов. Полчища солдат в белых мундирах двинулись вперед, неся огромные знамена с имперским орлом. Засигналили трубы, забили барабаны, и громоздкая линия французов также двинулась вперед, встречая рассвет солнца драгунскими и уланскими доспехами.

Для Дюнана все это казалось похожим на игру: белые дымки выстрелов, трескотня мушкетов, и тысячи разноцветных мундиров. Но неожиданно эта игра превратилась в жесточайшее кровопролитие. Солдаты кинулись врукопашную, со штыками наперевес, и начали колоть, кричать, резать и убивать друг друга. Люди падали сотнями, как в рукопашном бою, так и от шквального огня мушкетов и пушек, обрушившегося с горных укреплений. Когда пехота выдохлась, в бой выступила кавалерия, проносясь над распластанными, корчащимися телами, а за кавалерией последовала артиллерия на конных упряжках, которая давила и добивала бесчисленное множество раненных. Французы наступали атака за атакой, тщетно пытаясь взять штурмом горные укрепления, занятые австрийцами, но вдруг неожиданно разразилась страшная гроза, и только теперь, под прикрытием ливневого дождя, они прорвались через пушечный заслон и ворвались в Сольферино.

Таким образом, линия обороны австрийцев была прорвана, и они начали отступать. Даже Наполеон был ошеломлен и испуган ценой своей победы, восседая на своем белом жеребце после окончания битвы. Наблюдая за всем происходившим, Дюнан пережил сильнейший шок. Он писал:

"Когда двадцать четвертого числа поднялось солнце, оно осветило самые жуткие картины, какие только можно себе представить. Тела людей и лошадей покрывали поле битвы; трупы валялись на дорогах, в окопах, в оврагах, зарослях и на открытых местах. Подступы к Сольферино были буквально устланы мертвецами. Понадобилось три дня и три ночи, чтобы похоронить трупы, валявшиеся на поле битвы... Тела складывали сотнями в огромные братские могилы."

Раненные в бою, которых было, по меньшей мере, сорок тысяч, - в основном молодые люди, - лежали в грязных кровавых лужах, а вместе с ними лежали их разбитые мечты о славе и победе. Дюнан отправился в близлежащий Кастильон в поисках штаб-квартиры Наполеона. Но вместо этого он нашел сотни тяжело раненных солдат обеих армий, в огромном количестве лежавших в церквях и на тротуарах. Наполеон, между тем, уже ушел дальше. В оставленном им городе было достаточно пищи, воды и корпии002 , чтобы ухаживать за раненными, но крестьяне были в панике, и не было врачей, которые могли бы оказать им помощь.

В течение трех дней и ночей Дюнан жил среди этого кошмара, запомнившегося ему на всю жизнь, занимаясь организацией и руководством медицинской помощью среди мертвых и умирающих людей, пострадавших в битве при Сольферино. Он стал известен под именем "человек в белом", которого чтили чуть ли не как ангела. Имея помощниками всего несколько крестьян, он кормил людей и перевязывал их раны, пока, наконец, не прибыли несколько врачей для организации полевого госпиталя.

На четвертый день Дюнан нашел телегу и отправился искать императора. Он все еще желал спасти свой бизнес в Алжире, и для этого ему надо было встретиться с Наполеоном. Наполеона, однако, невозможно было нигде найти, да и его помощь оказалась впоследствии пустым звуком. И вдруг Дюнана охватила сильная тревога. Пережитое в Сольферино и три дня, проведенные с раненными, так сильно разволновали его, что он поневоле остановился, словно в оцепенении. Ничто - даже страх о судьбе бизнеса - не могло вытеснить из его мыслей Сольферино.

Наконец, он сел, взялся за перо и начал изливать свои воспоминания на бумагу. Из них получилась книга, которая потрясла мир и заставила задуматься даже глав государств. В этой книге под названием "Воспоминание о Сольферино", он подробно описал ужасы битвы вместе с ее последствиями, и обратился с призывом к благотворительным организациям, которые могли бы содействовать в оказании помощи раненным, оставаясь при этом нейтральными по отношению к конфликтующим сторонам. Немедленная практическая поддержка этой идее Дюнана пришла от группы влиятельных людей из его родного города Женевы. Примкнувшие к нему отставной генерал, выдающийся юрист и два врача образовали "Комитет пяти" для воплощения идеи в жизнь.

Они предложили главам правительств прислать представителей на конференцию. Дюнан между тем поехал на конференцию в Берлин, чтобы получить поддержку своим планам. В Берлине идея гарантии нейтралитета тем, кто оказывает помощь, была дополнена предложением признать нейтральными лицами также и раненных. Дюнан получил приглашение на аудиенцию с королем Саксонским, и завоевал почти всеобщую поддержку. Он посетил нескольких глав европейских государств, а затем председательствовал на первой международной конференции в Женеве по организации Красного Креста, где была составлена Женевская конвенция. Убежденность и дипломатические способности Дюнана привлекли внимание шестнадцати правительств, четырнадцать из которых прислали делегатов на конференцию.

Но в то время, как Дюнан путешествовал по Европе, содействуя распространению Красного Креста, его проблемы в Алжире стали принимать все более угрожающий характер. Дюнан решил еще раз всецело положиться на своего героя - Наполеона III. Он был уверен, что если удастся попасть к нему на аудиенцию, все трудности будут разрешены. Наполеон как раз собирался нанести официальный визит в Алжир, и Дюнан позаботился о том, чтобы добиться приема. Наконец, наступил день, когда Дюнан, имевший столь легкий доступ к правителям Европы, предстал перед уклончивым императором Франции. Он рассказал ему о Красном Кресте, а затем - о своих трудностях с бизнесом из-за отсутствия в его поселениях воды. К неописуемой радости и удовольствию Дюнана, император пообещал ему помочь, и Дюнан вышел от императора, словно паря на крыльях. Полный оптимизма, он стал вкладывать новые инвестиции и развивать дело дальше. Однако Наполеон не сделал абсолютно ничего, чтобы помочь ему.

Но вот в Алжире началась чума, разразилась война, за ними последовали холера, саранча, землетрясения, засуха и самая суровая зима из известных в тех краях. Поселения Дюнана оказались на грани разрушения. Империя бизнеса, ради которой он оставил своего Бога, должна была скоро развалиться. Однако он закрыл на это глаза, утешаясь слепой надеждой, и решил с новыми силами заняться Красным Крестом, которому предстояло вскоре выдержать первое серьезное испытание на прочность, как организации.

В Пруссии печально известный Бисмарк бросил свою зловещую тень на международную арену. Преодолев возражения короля, он развязал жестокую и ненужную войну против Австрии, в которой столкнулись две армии численностью в четверть миллиона человек каждая. Прусские войска были вооружены винтовками нового образца с затворной частью, что позволило им быстро разгромить австрийскую армию, уничтожив 25 000 человек. Во время этого кровопролития, воюющие армии впервые выполнили условия Женевской конвенции. Прусские бригады Красного Креста смогли безопасно унести всех своих раненых с поля битвы. У австрийцев не было отделения Красного Креста, и в результате их раненые лежали на открытом поле двое суток под проливным дождем, пока их не подобрали прусские спасатели. Это было торжеством Красного Креста, а заодно - и обвинением тем правительствам, которые не захотели организовать оказание помощи для своих раненых.

В то время, когда Дюнана чествовали на банкете, устроенном в Берлине королевскими особами, никто не знал, что его ожидал финансовый крах. Случилось то, что и должно было неизбежно случиться: банк потребовал от него погашения самого крупного превышенного кредита, в результате чего и остальные инвесторы стали требовать возвращения своих денег. Дюнан потерял все свое имущество, плантации, мельницы, дубовые рощи, свинцовые и золотые рудники, а также состояние своей семьи. В Женеве банкротство рассматривалось, как самый наибольший позор, и поэтому Дюнану пришлось жить в Париже, не смея возвращаться домой. Для своих сотрудников в руководстве Международного Красного Креста он стал столь одиозной фигурой, что они были вынуждены лишить его занимаемого поста.

До сих пор жизнь Дюнана была наполнена гениальными взлетами благодаря блестящим идеям, которые, в сочетании с исключительными организаторскими и дипломатическими способностями, обеспечивали ему признание в международном масштабе. Созданный им Красный Крест оставил в мировой истории неизгладимый след. Однако среди всех своих успехов и побед, он всегда балансировал на краю рокового обрыва, ведущего к разорению. Даже в моменты наивысших достижений и признания, его пронизывал страх от нависающей тени краха в сфере бизнеса. А после банкротства у него осталось совсем немного возможностей проявить блеск. Правда, он имел небольшой доход, позволявший ему оставаться респектабельным человеком, а когда время от времени происходили военные конфликты, требовалась его помощь в организации действий Красного Креста, что спасало его от забвения, но клеймо неудачника ограничивало даже и эти скромные возможности быть полезным для общества.

Во время крупной войны между Францией и Пруссией, когда Бисмарк обрек позорному преследованию Наполеона III, Дюнан предпринял рискованный тайный побег из осажденного Парижа, с целью начать дипломатические переговоры с немцами. Если не принимать в расчет подобные короткие моменты известности, Дюнан был отжившим свое человеком. Как-то однажды он приехал в Англию в поисках новой карьеры, но все двери оказались для него закрытыми, и он был рад предложению работать по продаже новоизобретенных органов, приводимых в действие газом.

Вернувшись в Париж, в возрасте всего лишь пятидесяти трех лет, он был вынужден пополнить ряды нищих. У него не было ни денег, ни друзей, и часто он был не в состоянии платить даже за самый простой ночлег. Он проводил долгие, тоскливые дни, бродя по холодным Парижским улицам, преследуемый воспоминаниями прошлого и своим бедственным финансовым положением. В конце концов, Жан Анри Дюнан опустился на самое дно человеческого общества. Он оставил Бога своей юности, и возложил свои надежды на богов этого мира. Он стал преданным и усердным слугой главных движущих сил материализма - богатства и положения. Он поверил в свою собственную гениальность и способности, и положился во всех своих мирских делах на императора. Но когда пришло время получить от этого суетного мира то, что он ему сулил, мир изменил ему и предал его забвению.

И тогда, отвергнутый миром и забытый друзьями, Дюнан, наконец, снова обратил свои надежды к тому Другу, Который однажды сказал: Не оставлю тебя, и не покину тебя. Уйдя от суеты земных успехов и неудач, он возвратился к своему Господу и Спасителю с мольбой о прощении и обновлении чувства духовной жизни и мира. Он возложил грехи своей своекорыстной жизни на крест Голгофы, и всем сердцем поверил, что Спаситель понес на Себе его вину и наказание.

Дюнан молился словами царя Давида, записанными в Псалме 24: Грехов юности моей и преступлений моих не вспоминай; по милости Твоей вспомни меня Ты, ради благости Твоей, Господи! И когда он заново отдал свою жизнь Христу, к нему вернулась радость хождения и общения с Ним. Блудный сын вернулся домой.

Дюнан был уже в преклонном возрасте, когда мир снова вспомнил о нем. Школьный директор из маленького городка в Швейцарских Альпах вдруг узнал, что этот милый почтенный старец с длинной белой бородой, проживающий в местном приюте - никто иной, как давно забытый основатель Красного Креста. Один из швейцарских журналистов заинтересовался этим делом, и вскоре история о Дюнане стала новостью номер один во всем мире. Новость была подхвачена с шумным восторгом, и вскоре дело закончилось тем, что Дюнан стал первым лауреатом Нобелевской премии мира. Несомненно, возвращение из забвения и Нобелевская премия значили для Дюнана многое, но все это было ничто в сравнении с тем, что он снова обрел Христа, и как награду - общение с Ним.


Заря светает над Европой

Мартин Лютер

Мартин Лютер родился в 1483 году и вырос в бедной крестьянской среде в небольшом шахтерском городке в Германии 15-го столетия. Его отец был дровосеком, а затем стал управляющим в небольшом литейном цехе, где выплавляли железо. Он был трудолюбивым человеком, но в то же время - грозным отцом, и требовал от своих сыновей соблюдения строжайшей дисциплины.

В те времена школа была таким местом, где знания вколачивали в ребят с помощью страха перед наказанием. Школа была тесно связана с католической церковью, так что молодой Мартин Лютер был твердо и основательно научен бояться Бога и Папу Римского. Он как-то признался, что всякий раз, когда ему приходилось слышать имя Христа, он бледнел от страха, представляя в своем воображении грозного Судью, Который когда-то будет править в потусторонней жизни.

Когда Мартину исполнилось четырнадцать лет, он отправился в Магдебург для учебы в средней школе, но поскольку у родителей не было достаточно денег на его содержание, он примкнул к братии нищих студентов, просивших на улицах деньги для своего проживания. Однако он оказался счастливчиком, потому что в один прекрасный день богатая женщина по имени Урсула Котта сжалилась над ним и приютила в своем доме. Лютер был столь преуспевающим студентом, что ему было предложено учиться дальше, и в восемнадцать лет он отправился в самое знаменитое учебное заведение Германии - Эрфуртский университет. Поскольку у отца теперь был хороший достаток, Лютер смог снимать комнату и жить в Эрфурте на собственные деньги. Он учился так старательно, что уже в двадцать два года получил диплом Мастера искусств и Доктора философии.

Академические успехи Лютера, тем не менее, не могли подавить страх, который время от времени тревожил его: "Что будет с моей душой! Где живет Бог? Что будет в вечности?" После того, как однажды убили его близкого друга, эти мысли стали тревожить еще сильнее: "Что случится, если вдруг, без всякого предупреждения, прекратится и моя жизнь?"

В скором времени Лютер удостоился звания и привилегий лектора университета, прекрасно понимая, как обожали и гордились им его родители. Эта гордость была особенно наглядна, когда он провел с ними свои первые каникулы в звании "Доктора Лютера". Родители даже не подозревали, что очень скоро их гордость и довольство будут разбиты, и карьера их сына прервется, причем все это произойдет всего лишь за несколько панических мгновений.

Это случилось на обратном пути в Эрфурт. Лютер шел пешком, и уже почти добрался до цели, как вдруг совершенно неожиданно попал в сильную грозу. Дождь лил, как из ведра, но Лютер шел вперед, пока ослепительный удар молнии прожег небосвод и ударил в землю прямо перед ним. Он упал наземь, уверенный в том, что наступил его конец. В ужасе он закричал: "Помогите! Возлюбленная святая Анна, помоги! И я обещаю тебе немедленно стать монахом!" Раскаты грома унеслись вдаль, и Лютер, все еще дрожа, поднялся на ноги. Он был оглушен, и удивлялся, что чудом остался жив, а в душе, как никогда раньше, разыгралась тревога о том, как он выглядит теперь в глазах Божьих. Он был убежден, что с этих пор у него нет иной дороги, как выполнить свою клятву и уйти в монастырь. Ему предстояло связать себя теми самыми цепями суеверия и человеческой религии, которые, спустя годы, он же сам будет разбивать, когда в Европе начнется Реформация.

Лютер вернулся в Эрфурт с очень бледным и потрясенным видом. Он не медля созвал в свою комнату друзей отметить прощальный вечер, и выпалил им новость, что собирается уйти в монастырь. Все уговаривали его передумать, но - бесполезно, и как только закончился вечер и разошлись друзья, Лютер тут же - прямо среди темной ночи - отправился в августинский монастырь города Эрфурта просить о зачислении в монахи.

"Я был уверен, что Богу не было до меня никакого дела, и если я хочу попасть на небо, то все будет зависеть в основном от меня самого. Я не знал ничего лучшего, кроме убеждения, что собственными стараниями мне надо избавиться от греха... поэтому я стал монахом, и заодно начались самые горькие переживания в моей жизни. Да, я действительно думал, что если уйду в монастырь, чтобы служить Богу в рясе и с остриженной головой, то Он вознаградит и примет меня за это на небо".

Лютеру было двадцать два года, когда он распрощался с мирской жизнью, вернул университету свою докторскую мантию и написал своим родителям ошеломляющую новость, что стал монахом.

Первый урок в монастыре был предназначен для того, чтобы научить Лютера смирению. Ему полагалось убирать, приносить и относить, делать разные простые дела, а после окончания рабочего дня - ходить в город и просить денег на еду. Лютер воспринял все это, как весьма важную часть своего обучения, и в свою очередь, надеялся, что монастырская тишина и сообщество святых людей помогут ему обрести душевный мир. Однако вскоре ему пришлось в этом горько разочароваться.

Чем больше он старался жить свято, тем больше сознавал, что это было абсолютно невозможно. Да, монастырская келья действительно защищала его от мирских соблазнов извне, но только не от бесчисленных грешных мыслей в его собственной голове. "Возможно ли вообще - спрашивал он сам себя - хоть какое-то избавление от этого поглощения эгоизмом, от этой сплошной гордости, похоти и вражды? Каким образом можно освободиться от лжи, дурного настроения, недовольства, сплетен, обид и прочих нечистых вещей, которые исходят от самого человека?"

Чем больше Лютер смотрел на других монахов, чтобы получить от них помощь и взять пример, тем больше его удручала их мелкая жизнь и пустая болтовня. Тем не менее, он совершенно серьезно практиковал все монастырские способы избавления от грешных мыслей - вплоть до самонаказания и самоистязания в попытках "очищения от скверны". Несколько раз он доводил себя болью до потери сознания, но несмотря на суровость предписанных актов самонаказания, он не мог сделать себя лучше, и наложить запрет на грешные мысли и эгоистические желания.

Однажды Эрфуртский монастырь посетил Йоганн фон Штаупиц - Доктор богословия, основатель Виттенбергского университета и главный настоятель всех августинских монастырей в Германии. Во время обхода монастыря Штаупиц невольно обратил внимание на молодого монаха, который резко выделялся среди остальных. Это был Лютер. Его болезненный вид невольно бросался в глаза. Впавшие глазницы и истощенная фигура выдавали в нем систематическое недосыпание и непрерывные посты, а подавленный тон разговора свидетельствовал о том, что он не на-ходил в монашеской жизни никакого духовного успокоения. Узнав имя Лютера, Штаупиц решил с ним поговорить.

- Почему ты так печален, брат Мартин? - спросил он.

- Да вот, - ответил Лютер, - я не знаю, что и делать дальше... Нет никакого проку от того, что я дал Богу обет; грех все равно имеет надо мной величайшую силу.

- Ну, мой друг, - сказал Штаупиц, - я больше тысячи раз зарекался перед Богом жить праведно, но еще ни разу не смог сдержать свое слово. И теперь я больше не даю никаких обетов, так как знаю, что все равно их не выполню. Если Бог не окажет мне милости Христа ради, то я ни за что не смогу устоять перед Ним. И если ты желаешь обратиться к Богу, то перестань усердствовать во всем этом самоотвержении, самонаказании и самоистязании - просто люби Того, Кто прежде возлюбил тебя.

Эта мысль была новой для Лютера. Он занимался религией исключительно для того, чтобы получить определенного рода личный душевный покой и мир, и ради этого был готов даже безжалостно наказывать сам себя, - но он не наладил свои отношения с Богом. Он всегда представлял Бога, как далекого Творца, строгого надзирателя и сурового Судью, но теперь у него появилось новое начало в исканиях Бога: он должен доверять Ему, как Богу любви. Правда, это было не более, чем лишь начало, так как он все еще считал, что должен заслужить спасение, выполняя все, что от него требует Церковь.

Лютер провел два года в темной монашеской келье, и затем стал священником. Значительную часть времени он посвятил учебе, стараясь отвлечь себя от внутренних противоречий. В сырой и темной келье, освещаемой бликом света от крошечного окошка и со свечой, мерцающей над пергаментом, Лютер корпел над освоением греческого и еврейского текстов Библии. Изучать Библию повелел ему Штаупиц, и особенно - Новозаветные Послания римлянам и галатам. Но в то время, как Лютер преуспевал в техническом анализе текста, он все еще не понимал простого смысла евангельской вести, которая заключалась в этом же тексте, то есть, что грешные люди не могут заслужить прощение своих грехов, и должны принять его, как дар от Бога. По мнению же Лютера, надо было заслужить и удостоиться спасения.

Штаупиц, обнаружив в Лютере его гениальные задатки, серьезно и по-отцовски заинтересовался им, так что договорился с Саксонским правителем, чтобы Лютер стал профессором философии в Виттенбергском университете. Там он преподавал нескольким классам, продолжал свое собственное образование, и жил в небольшом августинском монастыре.

Когда Лютеру исполнилось двадцать шесть лет, ему было предложено принять участие в паломничестве, которое в корне изменило его взгляды на жизнь. Несколько монастырей избрали его своим представителем для визита к Папе Римскому в Рим. У Лютера захватило дух от такой возможности, так как он был убежден, что Рим - это само средоточие благочестия, сердцевина Святой Церкви. С уверенностью, что во время этого визита он обогатится новым духовным светом и жизненно важным опытом, Лютер отправился через Альпы на юг с самыми великими, хотя и несколько наивными ожиданиями.

По дороге в Рим он посетил несколько монастырей, и был поражен роскошью некоторых из них, а также лицемерием многих проживавших там монахов. Но еще большее изумление ожидало его в самом Риме. Лютер пришел в Рим, как школьник с разбегающимися глазами, он жадно вбирал в себя все суеверие и обряды, верил всему, о чем ему рассказывали, истово принимал участие в службах и церемониях. Но вскоре он увидел, что римские священники смеялись над его серьезностью и искренностью. Он до боли души был поражен тем, с каким безразличием относились они к совершаемым литургиям и службам. Чем больше ему приходилось вступать в разговоры со священниками, епископами и прочими сановниками в Риме, - лично ли, или за обеденным столом, - тем больше он обнаруживал их лицемерие и легкомыслие в сочетании с вопиющим невежеством и непочтением к Богу и к святым вещам.

Сверх всего того, он узнал, что в этом городе, который считался центром "Святой Церкви", уровень преступности был куда выше, чем в любом другом месте, где ему пришлось побывать, несмотря на великое множество священников и церквей. "Невозможно вообразить, какие грехи и позорные дела совершаются в Риме, - писал он об этом, - город полон беспорядков и убийств." До этого визита Лютер не допускал даже мысли о том, что он здесь увидел, но Рим одним росчерком разбил всю его наивность и суеверие. Он доверил свою жизнь католической церкви, так как церковь заявляла, что имеет власть прощать грехи и спасать души. Но теперь он увидел, что даже в главном городе, столице Святой Римской Империи, высокомерные заявления католической церкви не имели никакой силы. Она была не в состоянии повлиять даже на своих собственных прелатов и священников, чтобы сделать их по-настоящему благочестивыми людьми.

Это осознание бессилия и несостоятельности католической церкви произвело на Лютера самое глубокое воздействие, ведь именно Церковь была его единственной надеждой в вопросе спасения души. И вот, несмотря на то, что он пошел в монахи, сдал богословские экзамены и стал священником, у него не было уверенности в прощении своих грехов, не было опыта личного общения с Богом. Ему ничуть не помогали ни епитимьи, ни службы, ни пение псалмов, ни посты. Вся его надежда покоилась на слепом и полном доверии власти Святой Церкви. "Раз Святая Церковь говорит, что таков путь к Богу, - рассуждал Лютер, - значит, так оно и должно быть."

Но роковой визит в Рим, наконец, разбил вдребезги его непоколебимую уверенность во всех заявлениях и предписаниях католической церкви. Если невозможно почитать и уважать Церковь, то нельзя принимать всерьез и то, на что она претендует. Лютер быстро потерял веру в церковную пышность и обряды, и поэтому неудивительно, что по возвращении в Виттенберг он, как никогда раньше, загорелся желанием понять, что говорит Библия об истинной вере и о пути познания Бога.

Штаупиц не мог приложить ума, как помочь Лютеру в его духовной борьбе, и предложил ему учиться на Доктора богословия, чтобы тот посвятил себя изучению Библии. Лютер задался этой целью, и получил докторское звание через два года. Затем, когда ему исполнилось двадцать восемь, он был назначен на должность профессора Библии в недавно открывшийся университет в Виттенберге.

По мере того, как Лютер исследовал Новый Завет в поисках ответа на свои многочисленные вопросы об истинном богопознании, он заметил, что единственные люди, которые считали себя способными приобрести Божье благоволение, были самоправедные книжники и фарисеи, и именно их столь резко осуждал Господь Иисус Христос. Он понял, что согласно Библии, нет праведного ни одного, ...потому что все согрешили и лишены славы Божией (Рим.3:10, 23).

Готовясь к лекциям, изучая Псалмы, он был поражен тем ужасным одиночеством и агонией, которые Христос претерпел на Голгофском кресте - как было предсказано в Псалме 21 - и он осознал, что единственной причиной этих страданий было то, что Христос понес наказание за грехи людей, чтобы дать им искупление. Размышляя о безмерной любви Христа, он был совершенно поражен тем, как Христос сошел с небес в наш мир, имея поручение помиловать недостойных грешников, заплатив столь дорогую цену. Но каким образом человек может быть уверенным, что его собственные грехи прощены? Некоторое время этот великий вопрос оставался для Лютера неразрешенным, пока он не подошел к изучению и чтению лекций на Послания Павла к римлянам и галатам. Здесь он пришел к открытию того, что значит обращение ко Христу и как Бог наделяет людей способностью на неопровержимом личном опыте узнать и почувствовать, что их грехи прощены, и что они приняты Богом.

Лютеру было тридцать лет, когда он сам пережил это событие. Однажды он сидел в своей келье, изучая Послание Павла к римлянам, и пришел к словам: Праведный верою жив будет (Рим.1:17).

"Мое положение было таково, что, даже будучи безупречным монахом, я был в глазах Божьих грешником, которого судила совесть, и не было никакой уверенности, что своим характером я смогу когда-нибудь угодить Ему. День и ночь я размышлял над этим, пока не увидел взаимосвязь между правдой Божьей и утверждением, что праведный верою жив будет. И тут я понял, что правда Божья - это та праведность, которую Он, исключительно по Своей благодати и милости, вменяет нам по нашей вере. Сразу же я почувствовал себя так, как будто родился заново и вошел через открытые двери в рай. Все Писание обрело для меня новый смысл, и эти слова Павла стали для меня вратами небесными."

Открытие Лютера заключалась в том, что Бог дает благословения прощения и новую жизнь даром, как благодатный дар для всех, кто верует в искупительную жертву Христа как единственное средство омытия грехов, кто доверяет и посвящает свою жизнь исключительно одному Христу, чтобы получить спасение души. Здесь же Мартин Лютер со всей определенностью почувствовал, что все его грехи были прощены и что он стал - исключительно по благодати Божьей - дитем живого Бога и получил новое сердце и новую жизнь. Но как же сильно отличалось учение Павла от того, чему учила католическая церковь, что угождение Богу достигается на основании добрых дел!

Сразу же после того, как Лютер пережил обращение, о нем стала распространяться слава, поскольку он проповедовал и преподавал Библию в церквях и монастырях, а также в университете. Ему становилось все более противным коварство и лицемерие католического духовенства, а также хитрые проделки церковных иерархов, среди которых Папа Юлий II имел самую скандальную репутацию. Негодование Лютера переполнило чашу, когда в 1517 году монахи из Рима стали собирать деньги на строительство собора святого Петра, продавая папское "прощение грехов" - индульгенции.

Известный торговец индульгенциями, Йоганн Тетцель, доми

никанский священник, ходил из города в город и продавал их самым бесстыдным способом. Его проповеди редко когда отличались друг от друга, и обычно заканчивались такими словами:

"Подумайте об этом: все те, кто смирятся и сделают взносы, получат прощение всех своих грехов. Прислушайтесь также к голосу ваших дорогих почивших родных и друзей, которые умоляют вас и говорят: "Пожалейте нас! Пожалейте нас! Мы страдаем в страшных муках, из которых вы можете спасти нас всего лишь за грош!" Неужели вы не желаете помочь им? Послушайте, как ваши отец и мать говорят: "Мы родили вас, вскормили вас, оставили вам наши деньги, а теперь вы так бессердечны, что не хотите освободить нас за такую небольшую цену! Неужели вы позволите нам умереть здесь в пламени огня?" Подумайте о том, что в ваших руках власть освободить их, ибо -

Как только зазвенит пожертвованная монета,

Душа, находящаяся в чистилище, получит избавление.

И вот, накануне большого церковного праздника, когда в городе собралась большая толпа людей, Лютер прибил к дверям церкви свой ответ - ныне ставшие знаменитыми "Девяносто пять тезисов", в которых он осуждал продажу индульгенций и доказывал, что Папа не может прощать грехи.

В этот момент Лютер ясно сформулировал три великих принципа Реформации: первый - что грешники оправдываются (провозглашаются праведными) перед Богом исключительно по их вере, а не по делам; второй - что всякий истинно верующий человек имеет прямой доступ к Богу и не имеет нужды в посредничестве священников или церкви; третий - что Библия является единственным авторитетом для истинной веры, и церковь должна подчиняться тому, что учит Библия.

Так началась борьба за освобождение из пут суеверия и выдуманной людьми религии. Ко времени своей смерти, спустя двадцать девять лет, Лютер стал великим Реформатором, которого Бог употребил для зарождения Реформации в Европе и восстановления Библейской веры. Бог дал ему силу выстоять против всех врагов и трудиться в качестве проповедника, учителя, писателя, мыслителя, защитника веры, переводчика Библии, а также руководителя и советника для зарождающихся реформаторских церквей в Европе. Благодаря его служению, бесчисленное множество людей смогли постичь Господний метод спасения - только по благодати, через веру во Христа.

Наверное, самыми известными его словами считаются те, которые он произнес в своей защитной речи перед Парламентом в Вормсе в 1521 году, где его объявили еретиком и отлучили от католической церкви. Когда ему предложили отречься от своего учения, он ответил: "Пока меня не убедят с помощью Писания и здравого смысла, я не могу признать власть пап и соборов, ибо они находятся в противоречии друг другу. Моя совесть находится в плену Слова Божьего. Я не могу и не стану отрекаться ни от чего, ибо идти против совести и несправедливо, и опасно. На этом я стою и не могу иначе, и да поможет мне Бог! Аминь".


Сожженные на костре

Билни, Тиндаль и Латимер

Что за мужество было у этих людей, заставившее их добровольно предпочесть мученическую кончину в пламени костра во времена Английской Реформации? И какая у них была вера, если даже робкие становились героями? Перед нами история трех очень разных людей, которые умерли на костре, но не отреклись от своего личного опыта общения с живым Богом.

Шел 1517 год, когда Мартин Лютер прибил к дверям церкви-замка в Виттенберге свои "Девяносто пять тезисов", которые изобличали темноту и деспотизм католической церкви и породили Реформацию в Германии. В это время живописные города и утопавшие в зелени села Англии находились под правлением Генриха VIII, а религия страны была под сильным влиянием Томаса Вольси, который был в то время кардиналом и архиепископом католической церкви.

Вольси, еще будучи священником, горел амбицией - хотя и дважды не сбывшейся - быть избранным в папы. После назначения на должность королевского капеллана, он взбирался по лестнице церковной власти весьма эффектным образом. В сорок лет он уже был архиепископом Йоркским, в течение последующего года обрел (с помощью политических интриг) кардинальскую папаху, а затем сумел отобрать у Архиепископа Кентерберийского должность Лорда-канцлера003 , и стал самым влиятельным человеком после короля в церковных и государственных делах. Все знали Вольси как надменного и алчного правителя. Он всегда появлялся на публике, одетый в рясу из пурпурного бархата, и при этом два священника несли впереди него серебряные кресты. У него числилось 500 придворных, не считая целой армии агентов и шпионов, находившихся на его содержании. Хотя Вольси пока что не был папой Римским, он вознамерился жить, как папа Англии, пользуясь властью и привилегиями католической церкви.

В те времена всякий, кто осмеливался оказать непочтение или непослушание католическому священнику, подвергался участи, какая постигла Джона Брауна из Ашфорда, который был настолько "дерзок", что вступил со священником в публичное пререкание, и показал всем его невежество. Через несколько недель его силой вытащили из дома, бросили в тюрьму и затем сожгли на костре как еретика.

Вся церковная наука во времена Вольси сводилась к суеверию, иконопочитанию и пустым обрядам. Это была та "вера", которую внедряли насильно - под страхом сожжения на костре - целой стране, и казалось, что не могло быть никакой надежды на перемены, поскольку церковь поддерживалась мощью государства. И все же, несмотря на это, в стране стали происходить такие события, которые с течением времени привели к драматическим переменам. В Британию начали поступать небольшие партии маленьких книжечек, которые стали распространяться в университетской среде. Это были Новые Заветы, которые издавал датский ученый Эразм (Роттердамский), сначала на греческом, а затем и на латинском языках.

Появление этих Новых Заветов немедленно произвело бурю протеста со стороны "Святой Церкви". Священники знали, что такого рода книги заставят студентов задавать крамольные вопросы и выражать сомнения в силе и власти папы и епископов. Но на самом деле эта объявленная вне закона книга сделала гораздо больше: она преобразила сердце и жизнь огромного числа своих читателей.

В Кембридже в 1519 году учился один невысокий, тощего телосложения студент по имени Томас Билни, которому было тогда около двадцати четырех лет. Он недавно стал священником и теперь изучал церковный закон. Это был прилежный молодой человек, который относился к религии очень серьезно, так как верил, что, если он будет жить по Божьим заповедям, его душа будет спасена. Единственной его бедой - как и у Лютера за несколько лет до этого - было то, что он чувствовал, что не может жить по Божьим правилам. Чем больше он старался, тем больше совесть обличала его в падениях и повергала в отчаяние, так что он был вынужден обращаться за помощью к своим коллегам священникам. Он исповедовал перед ними свои грехи, а они назначали для него епитимью, но это никак не помогало Билни почувствовать, что его грехи омыты, и он прощен Богом.

Вскоре, однако, он стал замечать, что его коллеги священники ведут себя, как "волки, которые только и знают, что берут со своего стада молоко, шерсть и кожу, а души овец бросают на произвол дьяволу." Билни растратил все свои деньги на назначенные ими епитимьи, но потом, отчаявшись, перестал их соблюдать, и стал сомневаться в том, существует ли вообще милосердный Бог. Как жаждал он познать истину!

Однажды утром он подошел к группе своих друзей и услышал, как они разговаривают об Иисусе Христе. Он очень заинтересовался их разговором, и с удивлением узнал, что у них имелся экземпляр Нового Завета, изданного Эразмом, который причинял так много беспокойств. Позже он писал: "При первом чтении я хорошо помню, как случайно прочел слова Павла - самые утешительные слова для моей души: Верно и всякого принятия достойно слово, что Христос Иисус пришел в мир спасти грешников, из которых я первый. Билни ощутил, что его душа словно освободилась из темницы. "Один лишь этот стих так поднял мое сердце, до этого уязвленное чувством вины и доведенное почти до отчаяния, что я немедленно почувствовал удивительный покой и тишину, а мои разбитые кости просто прыгали от радости." Мысль о том, что первый из грешников мог иметь уверенность в спасении, изумила его. Если это так, то уж конечно, и он сам мог быть спасенным.

До этого он был убежден, что церковь имеет власть спасать души с помощью таких средств, как мессы, отпущение грехов священником и епитимьи, но, согласно Новому Завету, люди получали спасение не через посреднические действия церкви и священников, но через дар прощения, доступный всякому кающемуся грешнику, который обращается в молитве непосредственно ко Христу. "Я все понял, - писал он, - мои бдения, посты, паломничества, растрата денег на мессы и индульгенции не спасали, а губили меня."

В этот же день Томас Билни искренне обратился ко Христу в тайной молитве, с просьбой простить и принять его к Себе. Он осознал, что никак не может заслужить Божье прощение, что бы ни старался сделать. Ему теперь стало понятно, что надо полагаться только на Христа, чтобы угодить Богу, и он всем сердцем поверил, что Христос понес наказание за все его грехи на Голгофском кресте. Он молился, чтобы Бог изменил его жизнь и стал для него реальностью, и он тут же посвятил Ему свою жизнь. В результате он почувствовал, что прощен и стал дитем Божьим. Наконец-то он получил уверенность, что Бог совершает в его жизни Свои планы.

Билни был первым в группе людей из Кембриджа, кто пришел к познанию Бога через чтение Его Слова. Несмотря на свою природную робость и замкнутость, он сразу же начал рассказывать другим о своем обращении, в результате чего несколько его друзей священников стали собираться вместе для изучения Нового Завета, и позже некоторые из них стали мучениками за Христа. Затем он посвятил себя проповеди Евангелия в городах и селах Восточной Англии, так как был уверен, что Бог призвал его "евангелизировать Свой народ".

По мере того, как через портовые города стали поступать как из Германии книги Лютера, в стране появлялось все больше грамотных людей, которые начали подвергать вопросам учение и власть церкви. Кардинал Вольси пришел в ярость. Дыша смертельными угрозами в адрес всех, у кого будут найдены "еретические" книги, он устроил публичное сожжение этих книг на площади возле собора святого Павла.

В Кембридже новые идеи стали распространяться еще более успешно. Хью Латимер был современником Томаса Билни. Сын богатого фермера, обладающий большим умом и сильным характером, он также был священником и углублял свои познания в богословии. Но он был настроен категорически против новых религиозных взглядов Билни и его коллег. Латимер все еще верил в магическую силу и мистицизм католической церкви. Например, во время мессы он очень сильно тревожился от страха, что не смешал, как следует, вино и воду, чтобы они превратились в кровь Христа. Он терпеть не мог, когда кто-либо из лекторов преподавал Писания непосредственно из греческого манускрипта. В 1524 году, в знак завершения дипломной работы, Латимер выступил с проповедью перед всей университетской аудиторией. В качестве предмета для своей речи он выбрал очернение Филиппа Меланхтона, который был другом Мартина Лютера, и при этом употребил всю силу своего ума для нападок на книги Германской Реформации.

В толпе слушателей находился и Томас Билни. Слушая Латимера, он видел в нем священника католической церкви, приверженного ее помпезности и церемониалам, но в то же время он увидел в нем человека, который на самом деле не имел личного опыта познания Господа Бога в своей жизни.

После окончания речи Билни тихо подошел к Латимеру и спросил, не захочет ли тот поговорить с ним. "Билни слышал меня в тот момент, - писал Латимер, - и понял, что у меня была ревность без соответствующего знания. Однажды после этого он посетил меня во время моих богословских занятий и предложил мне, ради Бога, выслушать его свидетельство. Я выслушал - и, по правде сказать, из его слов я понял больше, чем за многие предшествующие годы. С этого времени я стал понимать вкус в Слове Божьем, и забыл то, чему учили доктора богословия, а также все подобные глупости."

Беседуя с Латимером в спокойной обстановке, Билни рассказал ему, как он нашел прощение грехов, а также о том, как можно прийти к личному познанию Бога тем простым путем, который описан в Библии. "Учитель Билни был тем инструментом, через который Бог призвал меня к познанию... поскольку я был таким твердолобым папистом, как ни один человек в Англии."

Хью Латимер пережил обращение в подлинно библейском смысле: Итак, кто во Христе, тот новое творение; древнее прошло, теперь все новое. Он бросил свои прежние взгляды и примкнул к Билни для распространения Библейской веры. Он стал проповедником великой силы, и многие люди пришли к познанию Бога благодаря его проповеди в университете и в городе Кембридж.

Противники Реформации с растущим опасением видели, какие большие толпы народа собирались в церкви, когда там проповедовали Латимер, Билни и их друзья, и начали составлять план, как заставить их замолчать. Епархиальному епископу было предложено поступить с ними, как с еретиками, но когда он в один вечер нагрянул в церковь, чтобы услышать еретические речи Латимера своими ушами, молодой проповедник тут же изменил тему проповеди, и расстроил планы своего преследователя. Однако в течение года гонения набрали полную силу. Один из соратников Билни как-то в канун Рождества в своей проповеди осуждал злые дела епископов. Через два месяца он был арестован, доставлен в Лондон и там содержался под угрозой сожжения на костре. Железная рука церкви была поднята против этих верующих в Библию священников и ученых. Однако вскоре для распространения Слова Божьего среди простого народа появилось новое средство. Это был перевод на английский язык Нового Завета, вышедший из-под пера Вильяма Тиндаля.

Тиндаль, в прошлом студент Оксфордского и Кембриджского университетов, вскоре после рукоположения в священнический сан пережил такое же обращение к Богу, как Билни и Латимер. После этого он жил в поместье Сэра Джона Вэльша в Глостершире, и был воспитателем его детей. Тиндаль обнаружил, что всякий раз, когда он пытался объяснять людям библейский путь спасения, монахи и священники всеми силами противились ему и распространяли лживые слухи, порочащие его вместе с его проповедью. "Мне пришлось на горьком опыте убедиться, - писал Тиндаль, - что невозможно научить простой народ какой-либо истине, если не изложить для них Писание на их простом, родном языке." Однажды Тиндаль, в ответ кичливому священнику на его попытку высмеять Библию, решительно заявил: "Если Бог сохранит мне жизнь, то не пройдет и нескольких лет, как я сделаю, что мальчишка за плугом будет знать Писание лучше тебя!"

"Люди не должны быть обмануты церковью, - рассуждал Тиндаль, - они должны сами видеть, что говорит им Слово Божье." Сэр Джон со своей семьей разделяли взгляды Тиндаля на Библию и поощряли его попытки перевести Библию, но в скором времени противники затеяли против него такую кампанию, что ему пришлось собрать свои скудные пожитки и отправиться в Лондон. Он надеялся заручиться покровительством лондонского епископа, который не был в то время столь откровенным врагом Реформации, каким стал впоследствии. Но наивные надежды Тиндаля никак не оправдались, так как епископ совершенно не разделял его взглядов.

Хотя Тиндаль нашел себе хорошего друга и спонсора в лице богатого лондонского купца по имени Хамфри Монмут, он понимал, что заниматься переводом Писания где бы то ни было в Англии равносильно самоубийству, и поэтому в 1524 году он отплыл в Гамбург, чтобы уже никогда не ступить ногой на свою родную землю. По прибытии он некоторое время путешествовал по Германии, затем обратился за помощью к Лютеру, который встретил его очень сердечно и нашел для него место для выполнения этой великой работы. За один год перевод был сделан и подготовлен к печати, но единственным препятствием было то, что большинство типографий находились в тех странах, где печатание Библий было запрещено. Первая попытка Тиндаля отпечатать тираж в Кельне была пресечена властями. Ему пришлось бежать в Вормс, захватив с собой лишь самое необходимое, где, наконец, были успешно отпечатаны первые экземпляры.

Как раз в то время, когда английские власти арестовывали священников, проповедующих Библию, не менее 6000 Новых Заветов на английском языке были тайно переправлены в Англию через Хамфри Монтмаута, которому помогали купцы с материка. Вскоре после того Билни и Латимер были схвачены и предстали на суд перед кардиналом Вольси. На первый раз они не были осуждены. А Латимер даже получил разрешение проповедовать по всей Англии. Однако это был предупредительный сигнал, и приверженцам Библии было строго наказано учить только в согласии с традицией католической церкви.

По мере того, как Новые Заветы Тиндаля поступали в страну, власти стали тревожиться еще больше. Всякому, у кого находили Новый Завет, угрожала смертная казнь как еретику, а возле собора святого Павла разожгли большой костер, где публично были сожжены сотни конфискованных книг. Когда сыщики раскрыли тайные каналы, по которым доставлялись Новые Заветы, молодые юноши и девушки, ответственные за доставку, вынуждены были бежать за границу, спасая свою жизнь. А затем Генрих VIII, по подстрекательству Вольси, издал распоряжение британским заграничным разведчикам выследить Тиндаля, чтобы убить его.

Ход событий ускорился после того, как в 1527 году Билни, который все так же проповедовал Библию, был арестован по приказанию Вольси. Ему пришлось лежать морозными ноябрьскими ночами в сырой камере, ожидая суда по обвинению в ереси. Епископ Лондонский, которого назначили быть его обвинителем и судьей, всеми силами пытался спасти его от смерти, уговаривая отречься от заблуждений. "Подчинись авторитету Церкви, - упрашивал он его, - и признай, что Бог говорит только через нее." Билни, однако, решил стоять твердо, и после того, как все попытки убедить его закончились безрезультатно, разъяренный епископ произнес свой вердикт: "По совету и согласию моих коллег, которые здесь присутствуют, я объявляю, что ты, Томас Билни, обвиняешься в ереси." Публике, включая самого короля, было любопытно увидеть, выдержит ли вера ученого из Кембриджа испытание под страхом смерти.

За трое суток до вынесения приговора множество друзей приходили к Билни в камеру и упрашивали его сохранить свою жизнь. Ослабевший и больной после всех пыток, морально надломленный своими друзьями, Билни вдруг сдался, подписал документ об отречении и признал свои "заблуждения". В результате этого он подвергся публичному позору, когда его заставили подбрасывать хворост в костер, где сжигались Новые Заветы и другие реформаторские книги, а затем был заключен в тюрьму на двенадцать месяцев, испытывая при этом невыразимые душевные мучения.

Через год несчастный Билни освободился из тюрьмы совершенно обезумевшим от горя человеком, ведь он потерял душевный мир и общение с Богом. Ничто не могло его утешить. Подобно апостолу Петру он отрекся от своего Господа. Однако в 1531 году вера Билни постепенно восстановилась, и он пришел к убеждению, что исправить свое падение можно лишь одним способом. Однажды вечером, попрощавшись со своими друзьями в Кембридже, он отправился в Норфолк проповедовать свою веру на открытом воздухе. Он говорил слово большим толпам народа, объяснял им Божий путь прощения, разоблачал католические суеверия и открыто каялся в своем малодушном отречении от Библейского пути спасения. При этом он всегда читал открыто из Нового Завета Тиндаля, прекрасно понимая, чем это может обернуться.

В июле месяце Билни продолжал проповедовать везде, где только мог, направляясь при этом к Лондону. Таким образом он пришел в Норвич, где также проповедовал и раздавал Новые Заветы. Такая активная деятельность привела к тому, что о нем доложили Сэру Томасу Мору, заменившем Вольси на посту Лорда-канцлера, а тот распорядился арестовать его и содержать в лондонской тюрьме Тауэр. Затем Томаса Билни отправили назад, в Норвич, где он был судим и приговорен к сожжению на костре как еретик. Сэр Томас Мор, который был фанатичным католиком и приветствовал сожжение еретиков, с радостью утвердил приговор. За день до сожжения Билни готовил себя к нему, читая Божьи обетования из Исаии 43:2: "Будешь ли переходить через воды, Я с тобою, - через реки ли, они не потопят тебя; пойдешь ли через огонь, не обожжешься, и пламя не опалит тебя. "Это значит, - сказал он, - что в то время, как пламя костра сожжет, как солому мое тело, пламя Святого Духа очистит и вознесет ввысь мою душу, и я войду в неописуемую радость."

19 августа 1531 года Билни был конвоирован к месту сожжения, которое называлось Лоллардс Пит и находилось сразу же за городской стеной в Норвиче. После исповедания своей веры перед глубоко тронутой толпой, тощая фигура кембриджского новообращенного взошла на кучу хвороста, цитируя Псалом 142, и особенно повторяя стих: Простираю к Тебе руки мои; душа моя - к Тебе, как жаждущая земля.

Фокс, автор книги о мучениках, пишет: "Затем люди шерифа обложили его тело связками хвороста и тростника, и подожгли тростник, что произвело большую вспышку огня и зачернило его лицо; но пламя несколько раз сдувал от него сильный ветер, пока наконец не разгорелись дрова, огонь стал сильнее, и так он испустил дух." Первый католический священник, обратившийся ко Христу во времена Английской Реформации, присоединился к сонму мучеников Реформации, и ушел с земли, чтобы встретиться со своим Господом.

Менее года спустя, в 1535 году, Тиндаль проживал в доме сочувствующего купца в Антверпене, где ему удалось укрываться от гонителей в течение нескольких лет, пока, наконец, он не был обнаружен британскими сыщиками, которые выдавали себя за его друзей. Войдя в доверие к Тиндалю, его преследователь заманил его в темный переулок, где была приготовлена засада. Реформатор был схвачен, связан и доставлен в замок Вилворд в окрестностях Брюсселя, где был брошен в зловонный, кишащий крысами карцер. Через восемнадцать месяцев Тиндаль был судим за свое утверждение, что вера в Евангелие - это все, что требуется для спасения души, а также за опровержение католических догм. Он был объявлен еретиком, лишен духовного сана, отлучен от церкви, а затем в октябре 1536 года выведен на публичную казнь. В тюремном дворе замка Вилворд, после отказа в последний раз отречься от своих убеждений, его изможденное, измученное тело было привязано к костру. Стоящие рядом изумлялись его терпению, и все слышали полные сочувствия слова его последней молитвы: "Господи, открой глаза королю Англии!" Его сначала задушили железной цепью, а затем сожгли тело на костре. Вильям Тиндаль, которому было около 42 лет, присоединился к сонму мучеников, сделав для перевода Библии в Англии более, чем кто-либо другой.

Хью Латимер также подвергался допросам и временному содержанию под арестом, но власти вынуждены были обращаться с ним более осторожно, так как он был назначен в 1530 году королевским капелланом, и часто проповедовал перед королем, который ценил его очень высоко. Гонители Латимера сильно приуныли, когда в 1535 году Генрих пригласил его произнести еще больше проповедей в Гринвичском дворце, и назначил его Епископом Вустерским. Прикрытый благосклонностью короля, Латимер не прекращал проповедовать по всей стране целых четыре года, пока Генрих VIII не заставил духовенство принять католическое вероучение в качестве обязательного для церкви. Латимер выступил против этих мер, за что лишился своей епископской должности и права проповедовать на восемь лет, а затем был арестован и заключен в Тауэр, пока молодой король Эдуард VI не взошел на трон в 1547 году.

Вступление Эдуарда на престол означало поворотный пункт для тех, кто проповедовал Библейский путь спасения. Латимер был освобожден, и в течение шести лет проповедовал для короля, а также по всей Англии как главный евангелист среди реформаторов. "Именно проповеди Латимера,- говорил один уважаемый историк, - более, чем какие-либо другие причины, содействовали утверждению идей Реформации в сознании и сердцах людей." В это же время Кренмер, Ридли и другие сделали пересмотр и обновление церковного вероучения и богослужения.

Епископы и священники, верные Риму, поняли, что их власть пала, но вскоре у них появилась возможность восстановить католичество, а также подвергнуть преследованию и уничтожению Библейское христианство, когда после преждевременной смерти Эдуарда в 1553 году на престол взошла Мария. Мария Тюдор вышла замуж за Филиппа II из Испании, и вознамерилась восстановить католическую церковь в Англии. Выполняя свой план, она сожгла на костре как еретиков Хью Латимера, Томаса Кренмера, Николаса Ридли и еще около 300 других лидеров Реформации.

Спешно был выдан ордер на арест Латимера, и он вместе с Кренмером и Ридли был доставлен в Тауэр, а потом предан суду. Спустя два года, в 1555 году, его вывели на сожжение, в возрасте восьмидесяти лет. Вместе с Ридли его привязали цепями к столбу, как раз напротив Беллиот Колледж, в Оксфорде, вокруг шеи прикрепили мешок с порохом, и обложили связками хвороста. Когда зажгли огонь, Латимер произнес свои знаменитые слова: "Не бойся, учитель Ридли, будь мужественным; в этот день, по милости Божьей, мы зажжем в Англии такую свечу, которая никогда не погаснет."

Он оказался прав. Месть католиков не продлилась слишком долго. Хотя верующих в Библию казнили, их книги сжигали, их проповедников заставляли скрываться, - но для слова Божия нет уз (2Тим.2:9). Действующей силой в стране оставалась Библия, которая продолжала преображать духовную жизнь сотен и тысяч людей, влияя на их умы и сердца. Страна была освобождена от суеверия и темноты средневекового католицизма и оглашена Евангельская весть о том, что есть прямой доступ к Богу через Христа, Который умер за грешников.

Реформация была принесена в Англию не благодаря королю Генриху VIII или епископам, или человеческим властям, потому что большинство из них были настроены против нее. Это произошло только благодаря силе Писания, которое открыло для людей истинный смысл веры во Христа, и потому они - мужчины, женщины, подростки и даже дети, - настолько реально обрели в своей жизни Христа, что были готовы лучше сгореть на костре, чем отречься от своего Господа.


Становление царя

Альфред Великий

Густой темно-зеленый Беркширский лес раскинулся вдоль длинного деревянного забора, за которым находилась резиденция Саксонского короля, в местечке Вонтедж в Англии. Только что отпраздновали Рождество, и на смену снежной зиме пришли промозглые моросящие дожди, и в такое-то время королева-мать, нежная и глубоко религиозная Оусберг, родила своего пятого сына и назвала его Альфредом. Придворные, слуги и певцы, которые толпились в главной зале, думали, что родился всего лишь младший принц, который когда-нибудь будет не более, чем управляющим небольшой провинцией. Никто из них не мог предсказать, что он станет единственным саксонцем, чье имя пронесется через века, и единственным королем Англии, которого будут называть "Великим". Никто не мог предположить, что в его царствование произойдут серьезные реформы, будут одержаны величайшие победы и введены замечательные новшества.

Маленький принц родился, когда в стране царстовал упадок, который достиг кризиса в 849 году. Правда, у людей было достаточно еды и хватало леса, чтобы каждый мог построить себе дом, но жизнь общества неуклонно разлагалась изнутри, давая место возрастающей жестокости и насилию. Все, что можно было назвать образованием, которое получали деревенские старейшины и священники, было полностью разрушено. Что касалось религиозного верования, то едва ли можно было увидеть хоть искорку искренности среди помпы и показной пышности, царящих в Церкви, где поклонялись образам и любили обряды.

Когда Альфред в четырехлетнем возрасте был привезен в Рим, чтобы креститься от папы Льва IV, пред его глазами предстал весь блеск и великолепие средневековой церкви. Мальчик проследовал через древний портовый город Сэндвич, затем через Париж и Лион, и наконец, перед его восхищенным взором предстал великолепный Рим, заново отстроенный из блестящего камня. На родине большинство домов были деревянными, за исключением некоторых небольших церквей с узкими проемами вместо окон. В Риме маленького мальчика назначили кардиналом церкви, но он не смог оценить это событие и в дальнейшем не придавал ему особого значения. Вполне возможно, что второе посещение Рима (год спустя) оставило в юной душе мальчика неизгладимые впечатления. Он вместе со своим отцом приехал в столицу в тот момент, когда умер прежний Папа, и на улицах города происходили бои по поводу избрания его преемника. В конце концов, избранный кардинал был схвачен и жестоко атакован сторонниками потерпевшего поражения соперника. Рим, несмотря на витиеватые здания, ученость и толпы монахов, был таким же шумным и беззаконным городом, как и наихудшее саксонское общество.

Когда принцу исполнилось пять лет, умерла его мать. Через три года умер его отец. И поэтому он рос без отца и матери в королевских дворцах в Вонтедже, Винчестере, Оксфорде и Чеддере, в окружении придворных старейшин, традиционной обязанностью которых было научить подрастающего принца охотничьему и борцовскому мастерству. Так же, как и большинство его старших братьев, это были жестокие, развратные, любящие выпить молодые люди, и никто из них не проявлял ни малейших наклонностей к интеллектуальным занятиям.

Утро каждого дня начиналось у Альфреда с приема пищи в Длинном зале. Все королевские дома имели эту забавную комнату в форме лодки, высокие балки которой поддерживались дубовыми столбами, между которыми висели цветные гобелены или занавески. Казалось, что в эту комнату стекались все и вс¨. На вымощенном камнем полу лежали охотничьи принадлежности, на столах лежали горячие хлебы и вареная свинина, члены семьи сидели за столом вместе с придворными и певцами, под столами лежали волкодавы, а выученные для охоты соколы сидели на высоких балках.

В течение дня молодого принца учили, согласно саксонской традиции, некоторым видам спорта - прыжкам, борьбе, бегу и охоте. После утренней охоты королевская семья готовилась к вечернему банкету. Далеко за полночь Длинный зал, освещаемый горящими факелами, был наполнен запахом саксонского пива и ревом песен.

К тринадцати годам Альфред начал проявлять себя в королевской семье, как человек особого склада. Жизнь при дворе с узкими взглядами и упором на физические развлечения не могла его удовлетворять, и он стал чувствовать интеллектуальный голод. Он начал учиться читать, однако без хороших учителей этот процесс был болезненно медленным. Но молодой принц отличался не только тягой к знаниям. В своей душе он начал чувствовать угрызения совести и ужас от плохих мыслей и поступков. Более всего его угнетала нравственная нечистота, от которой он не мог избавиться.

Наряду со всем этим в нем появилась жажда познания о будущем своей души, а особенно о вечной участи человека. Очень часто во время охоты принц уединялся в заброшенную церковь и там молился. Какие это были молитвы! Распростершись на земле, он умолял о снятии греховного бремени. Но к своему испугу он обнаруживал, что продолжает совершать те же грехи, лелеет собственные амбиции и желания и стремится к уважению и почитанию. Эти посещения заброшенной церкви становились все более частыми, так что в конце концов каждое утро, пробуждаясь с пением петухов, он прямо с постели спешил в свое святилище. Там он умолял Бога что-либо сделать для него. Он молился, чтобы Бог сделал его ревностным и укрепил веру в Него. Он даже просил Бога ниспослать ему какую-либо болезнь, чтобы он всегда мог видеть свою нужду в Нем.

По мере того, как Альфред молился, с ним начали происходить такие вещи, которые являлись безошибочными знаками того, что Бог совершает в нем свою работу. Прежде всего в нем появилось желание познать Бога лично. Затем он по-новому открыл для себя четыре Евангелия. Он узнал, что тяжелое бремя его греха может быть снято Христом, Который пострадал и умер на Голгофском кресте и понес вместо него предлежащее ему наказание. В ранней юности он открыл для себя истину об искупительной смерти Христа ради грешников, о чем хорошо сказано в старинном саксонском гимне, где Христу приписываются следующие слова:

Каким неравным был расчет между нами двоими,

Когда Я взял на Себя твою боль, чтобы ты в блаженстве

Мог радостно наслаждаться Моим миром.

"К Тебе я взываю, - молился Альфред, - к Тому, Кто очищает нас от всякого греха и оправдывает нас, и слышит наши молитвы..." В ответ на свои молитвы Альфред почувствовал, как с него снята тяжесть вины. Он узнал, что полностью прощен, и когда он продолжал молиться каждый день, ему казалось, что Господь, как лучший Друг, постоянно присутствует с ним. С большой аккуратностью он переписывал для себя псалмы, церковные службы и некоторые молитвы, и постоянно носил переписанное с собой, как источник необходимой помощи. Он регулярно посещал ту маленькую церковь, в которой научился молиться Богу.

В своих исканиях Альфред не мог получить какую-то реальную помощь от королевского капеллана, так как в то время церковь в Англии представляла собой странное смешение. Фактически она была римско-католической, но будучи отсталой и расположенной в отдалении, она в каком-то отношении была менее коррумпированной, чем церкви, расположенные на материке. В церквях насаждалось поклонение изображению, исповедание грехов перед священником, строились монастыри, служба проходила на латыни. Но некоторые доктрины, а также практика служения, такие, как месса, пресуществление, поклонение Марии и чистилище, еще не были внедрены, и большинство священников были женатыми на тот период. В добавление к этому следует сказать, что несмотря на то, что саксонская церковь материально поддерживала папу, практически он не имел никакого влияния на церковные дела. В церкви было множество икон и различных украшений, но она была мертвой и бессильной в духовном смысле. Неудивительно, что когда страна подверглась нападению датчан, церковь почти сразу же прекратила свое существование.

Незадолго до вторжения датчан Альфред, высокий белокурый молодой человек, полюбил Мерсийскую принцессу по имени Элсвит и вступил с нею в брак в Гейнсборо при общем диком восторге народа. Когда ему исполнился двадцать один год, пришло известие, что датчане захватили Фетфорд, одержали победу над королем Эдмундом и покорили восточную часть Англии. Тысячи захватчиков двигались по направлению к Уэссексу, сжигая на своем пути усадьбы, грабя церкви и безжалостно убивая на своем пути мужчин, женщин и детей. После их ухода клубы дыма от зажженных деревень поднимались к небу.

Затем они вступили в Саксонию, и построили там крупный опорный пункт вблизи Рединга. Альфред к этому времени был уже коронованным принцем и вторым лицом в Саксонской армии. В знаменитом сражении при Эшдауне он одержал замечательную победу над казавшимися непобедимыми датчанами, чем обеспечил уважение своих будущих подчиненных. Во время сражения датчане, верящие в то, что в загробной жизни трусливые будут уничтожены, а храбрые будут пребывать вовеки, расположились на вершине холма и стали ожидать развязки конфликта.

Альфред, армия которого состояла из людей, чьи дома были разрушены, а семьи рассеяны, сразу же применил тактику абсолютно новую для своих воинов. Требуя строгой дисциплины, он плотным кольцом окружил холм и начал атаку. На вершине холма шел рукопашный бой. Вооруженные деревянными щитами, мечами и топорами, воины боролись не на жизнь, а на смерть. Атака саксонцев была настолько яростной, что датчане в беспорядке отступили к своей базе в Рединге. Принц Альфред стал героем. Однако победа оказалась непродолжительной, так как к датчанам прибыло подкрепление со стороны Северного моря, и превосходство вновь оказалось на стороне захватчиков. Страна находилась в крайне бедственном положении, когда Альфред в возрасте двадцати двух лет вступил на престол Англии.

Границы более не существовало, так как страна была наводнена неприятелями. С датчанами приходилось сражаться везде, где только они появлялись, и Альфреду пришлось выдержать девять крупных изнурительных сражений уже в первый год своего царствования. Именно тогда он приказал начать строительство первых судов английского флота, чтобы препятствовать высадке датских судов. Возможно, что в тот момент чрезвычайно загруженный проблемами войны и окруженный льстецами-подчиненными, Альфред оставил свои духовные упражнения и забросил веру в Господа и молитвы. Позднее он описал этот период своей жизни, как период страданий и греха, когда он вернулся на мирские пути, чтобы удовлетворить свои желания, но взамен лишь потерял мир и общение с Богом.

После семи лет непрерывных сражений воины Альфреда были не в состоянии продолжать сопротивление дальше. Изнуренные в сражениях и в малом количестве, они были подавлены, а королю пришлось скрываться в глухих болотах селвудских лесов в Сомерсете. Там, в окружении небольшого войска, вместе с преданной женой и детьми, Альфред восстановил свои духовные силы. Возможно, что там в момент безысходности и отчаяния, он написал свой стих:

Когда в ужасной борьбе мой ум забудет,

Что служит ему светом и путем,

И обратится во мрак этого мира,

Утеряв свет небесной надежды -

Так и случилось с моим разумом,

И я уже не знаю, как обрести мне благость Божью,

Но в страданиях и беспокойствах моих я взываю,

Нуждаясь в избавлении, которого я не имею в этом мире!

Возможно, что именно в тот период он молился нижеприведенной молитвой, позднее записанной им:

"Я умоляю Тебя, Господи, принять меня, Твоего беглеца, ибо я был когда-то Твоим, но затем убежал к дьяволу и исполнял его волю, подвергаясь всяким унижениям, служа ему. Но если Ты считаешь, как считаю я, что уже достаточно долго переносил муки, пожалуйста, прими меня, Твоего слугу. Никогда более не позволяй мне уйти, чтобы я не утерял Тебя." Когда закончился период духовного отступления короля, он вновь пережил радость и мир, пребывая в общении с Господом.

Известны две знаменитые истории об Альфреде, происшедшие с ним во время скитания в селвудских лесах: одна - о сгоревших пирогах, а другая - о проникновении Альфреда в качестве певца в лагерь датчан. Их вполне можно считать реальными событиями из жизни, равно и как приукрашиваниями к жизнеописанию Альфреда.

Саксонцы находились в отчаянном положении. Многие из них стали крепостными у датчан, и народ думал, что Альфред умер. И поэтому, когда наступила Пасха и король обратился к народу с призывом вооружаться, люди откликнулись с готовностью. Альфред разработал стратегию внезапного нападения, и его план хранился в тайне. Пока датчане осознали, что происходит, ими овладело неуправляемое чувство страха. Люди короля совершили стремительное нападение на Чипенхэм, разбив врага при Эдингтоне. Датчане были полностью разгромлены и спасались бегством в Чипенхэм, где после четырехдневной осады сдались. Их предводитель Гуфрэм даже изъявил желание принять христианство, конечно же, из суеверного страха, так как не был просвещен и не пережил перемену характера.

После одержанной победы мир продолжался в течение шести лет, и король Альфред посвятил себя организации общественной жизни в стране. Но когда он вник в положение дел, он не знал, с чего начинать! Так много необходимого надо было сделать. Его первой реформой было издание закона о земле. Впервые насилие и безнравственность стали рассматриваться как преступления; было введено тюремное заключение, были упрощены наказания, а книга законов, как никогда раньше, стала последовательной и логичной. Законы, изданные королем Альфредом, начинались с Десяти заповедей, и потому впервые в истории Англии несоблюдение выходного дня рассматривалось как нарушение закона.

Сам королевский двор подвергся решительным переменам. Прекратилось традиционное придворное сквернословие и пьянство. Королевская резиденция стала местом, где глава государства каждый день вместе с женой и детьми читал Библию. Здесь были задуманы и брали начало великие реформы, устанавливалась справедливость. Здесь же был начат перевод слов жизни и света с латинской Библии на родной англо-саксонский язык.

Альфред сам непосредственно возглавлял церковь и проводил в ней многие реформы. Он не только заботился о том, чтобы Слово стало доступно для всех, но и приказал проводить службы в церкви на родном языке, для чего организовал обучение священников и отстроил многочисленные полуразвалившиеся церкви. Папа вряд ли одобрил бы подобную деятельность Альфреда в церкви, но в те дни папский двор не особенно интересовался тем, что происходило в таких отдаленных местах, как Англия, так как денежные пожертвования оттуда поступали постоянно. Однако позже, в последние десять лет своего правления, король Альфред перестал их посылать.

После еще одной успешной победы над датчанами в 885 году, король начал работы по преобразованию и строительству ряда городов, включая Лондон. Далее на повестке дня у него стоял вопрос образования, но для этого нужно было найти учителей. Он обратился за помощью к талантливому уэльскому епископу по имени Эссер, который впоследствии написал биографию короля, были также приглашены учителя из-за границы. Начал функционировать Оксфордский университет, были открыты новые школы.

Вскоре он написал: " Англия испытывает столь острую нехватку образования, что лишь немногие люди понимают церковную службу на английском языке по эту сторону Хамбера004 ... и я не могу вспомнить ни единого подобного случая к югу от Темзы, когда начал свое правление. Благодарение Богу, что теперь у нас есть несколько учителей..." При вновь введенных правилах все свободнорожденные молодые люди, а также старейшины в деревнях и священники учились читать Священные Писания на английском языке. Его собственные дети посещали школу, основанную им же в Винчестере, где он сам часто преподавал уроки.

Вклад короля Альфреда в образование был громадный и имел большую духовную ценность. Он закончил перевод с латинского языка на англо-саксонский шести больших книг, которые представляли собой свободный парафраз, с многими оригинальными добавлениями. Сюда входили работы христианских авторов, таких, как Августин, знаменитая книга Бедэ по истории, а также труды по географии. Он сделал перевод некоторых частей Священного Писания и незадолго до своей смерти почти завершил перевод Псалтыря.

Многие из широко известных стихов Альфреда являются христианскими по своей сути, например, такие:

Пусть тот, кто стеснен и пленен

Любовью к земному, столь пустой и напрасной,

Ищет для себя полной свободы сегодня,

Чтобы скоро обрести наполняющую душу радость.

В царствование Альфреда датчане еще дважды вторгались в страну, прежде чем он окончательно прогнал их от берегов Англии. Прошло четыре года после окончательной победы над датчанами, и давняя болезнь короля, мучавшая его с двадцатилетнего возраста, стала серьезно беспокоить его. Ему было всего лишь пятьдесят два года, когда, сознавая свою близкую кончину, он призвал к себе старшего сына Эдуарда и дал ему незабываемое поручение:

"Сын мой, я чувствую, что приближается мой час, мое лицо бледно и мои дни почти сочтены. Скоро мы должны расстаться. Я уйду в иной мир, и ты останешься один со всем моим богатством. Я прошу тебя, мое дорогое дитя, чтобы ты старался быть отцом и господином для своего народа. Будь отцом детям и другом вдовам. Утешай бедных, служи прибежищем для слабых и со всею властью исправляй плохое. И еще, сын мой, придерживайся сам правил, тогда ты будешь любим Господом, и Сам Господь будет твоим вознаграждением превыше всех благ. Призывай Его, чтобы Он был твоим советником во всех нуждах, и Он поможет тебе выполнить все твои намерения."

В течение нескольких последующих веков в Англии не было короля, который занимал бы подобное положение, как Альфред. И более трехсот лет в стране не было церковного лидера, который мог бы с ним сравниться.


Герой Мальты

Генерал-лейтенант сэр Вильям Добби

"Этот необыкновенный человек" - так охарактеризовал Черчилль генерала в парламенте. В своем выступлении по радио он говорил, что "генерал Добби почти что два года был героическим защитником Мальты". Историческая осада и защита Мальты против численно превосходящих сил противника во время Второй мировой войны принесла генералу сэру Вильяму Добби вполне заслуженную славу.

Он родился в Мадрасе в 1879 году в семье высокопоставленного служащего и в раннем возрасте был отправлен на учебу в Англию. Его родители были искренними верующими и познакомили мальчика с Библией. Позднее генерал Добби вспоминал: "Но несмотря на их наставления и знакомство с Божьим планом спасения, только в четырнадцать лет я пережил духовный опыт, который полностью изменил мою жизнь. В этом возрасте я обрел живое спасительное общение с Сыном Божьим."

Это событие произошло вскоре после того, как обратился к Богу его школьный друг, который пожелал, чтобы и Добби пережил нечто подобное, и приложил максимум усилий, чтобы объяснить другу свою веру. Добби писал: "В тот период Бог дал мне прочувствовать тяжесть бремени моих грехов. Бремя было тяжким, гнетущим, и я чувствовал себя несчастным. Я думаю, что в глазах мира я не был столь ужасным грешником. Наверное, я был таким же, как и большинство мальчиков моего возраста, но я отчетливо сознавал, что не все в порядке в моих взаимоотношениях с Богом, и чувствовал себя неготовым предстать пред Ним. Я очень благодарен, что Он возложил на меня это бремя, иначе я никогда бы не стал искать того облегчения, которое я обрел и постоянно обретаю во Христе."

"Под действием Духа Святого я осознал свою нужду в Спасителе. В первое воскресенье ноября 1893 года, во время каникул, я впервые в жизни осознал, хотя и раньше слышал об этом, что Иисус Христос, Сын Божий, пришел на землю, чтобы отдать Свою жизнь во искупление моих грехов, освободить меня от наказания за грех и от его власти."

"Тогда же и там же я принял Иисуса Христа, как своего Спасителя, поверив Ему, что Своею смертью Он уплатил мой долг однажды и навсегда. Это было поворотным моментом в моей жизни. Решившись на такой шаг, я сразу же почувствовал огромное облегчение. С меня был снят ужасный груз. Моя прошлая жизнь, греховная в Божьих очах, была перечеркнута раз и навсегда. После этого пришло чувство благодарности Тому, Кто дал мне прощение, и изумление над тем, какую цену пожелал Он уплатить, чтобы все совершить. Одновременно во мне росло желание выразить свою благодарность Ему в послушании, следовании за Ним и угождении Ему во всем. Иными словами, Он стал не только моим Спасителем, но и моим Господом."

В возрасте восемнадцати лет Добби сдал вступительные экзамены в Военную королевскую академию в Вуличе и был зачислен. Закончив двухгодичное обучение, он был направлен в должности младшего лейтенанта в Королевские инженерные войска. Проявив себя внимательным и необыкновенно компетентным молодым человеком, он получил направление учиться на штабного офицера , а когда началась Первая мировая война, был направлен во Францию.

Очень часто Добби свидетельствовал о том, как при разных особо трудных обстоятельствах он получал несомненно Божью помощь. Он был человеком молитвы и оставил о своем молитвенном опыте такое свидетельство: "Я как будто встречаюсь с давним другом в новых обстоятельствах, с другом, который был проверен и оказался верным несчетное число раз, и никогда не подводил меня." За период войны 1914-1918 годов Добби дважды получал повышение, сначала в звание майора, а затем - подполковника, он стал кавалером ордена св. Михаила и св. Георгия 3-й степени, а также ордена "За безупречную службу", его имя пять раз упоминалось в рапортах. После войны он служил в Рейнской армии, и прослужил несколько лет штабным офицером в Эльдершоте. Затем он получил звание полковника и был назначен на ответственный пост в Штаб военных действий.

Описывая этот период жизни, он свидетельствует: "Я испытал Божью помощь в различных обстоятельствах. Я видел, как Он осуществляет контроль в моей жизни и управляет моими делами. Я удивляюсь Его верности по отношению ко мне, несмотря на мою неверность по отношению к Нему."

Добби видит в событиях 1928 года пример того, как Господь управлял его жизнью. Он высоко ценил свое назначение в должности полковника в Штабе военных действий, так как оно могло послужить хорошим трамплином для будущей карьеры. Затем, без всякого предупреждения, его лишили всех ответственных назначений, и направили для выполнения очень незначительного поручения в самые обыкновенные казармы в Честере. Естественно, он был очень разочарован и озабочен, почему так быстро все изменилось в его жизни. Но в будущем его ожидали перемены, которые тогда нельзя было увидеть. Из Честера он получил назначение командующим в каирскую бригаду в Египте. Оставаясь в Штабе военных действий, он никогда не смог бы получить такое назначение.

Его выбрали как лучшего среди офицерского состава и направили в Палестину для поддержания там мира во время беспорядков в 1929 году. Летом того же года между арабами и евреями начались столкновения. Войска и военные судна были направлены в Египет, и Добби поручили командовать объединенными операциями трех видов войск. В Иерусалиме была расположена штаб-квартира, откуда исходили распоряжения по дислокации в горячие точки прибывающих войск. Однако прежде чем прибыли все войска, было получено донесение, что 5000 вооруженных бедуинов движутся по направлению к городу Газа. Население Газы было достаточно большим, там же находилась британская миссия, в которой жили врачи и медсестры с семьями. Если позволить бедуинам войти в город, то в нем начнутся убийства, а сам город превратится в развалины. В распоряжении Добби находился всего лишь единственный железнодорожный локомотив, на котором находилось несколько пушек. Он патрулировал железную дорогу, которую должны были пересекать бедуины, чтобы попасть в Газу, но какая польза могла быть от такого патруля! Нельзя было надеяться, что он сможет остановить продвижение такого количества кочевников.

Добби начал получать донесения, что бедуины приближаются к Газе. И тогда он обратился к своему Спасителю в молитве. "Я склонился пред Ним и сказал, что силы мои истощились и возопил к Нему о помощи." В тот вечер без всякой на то причины бедуины прекратили свое продвижение, изменили направление и провели ночь на открытой местности. На следующее утро в Яффе с военного корабля "Кариджес" высадился батальон войск, которых генерал Добби сразу же направил в Газу. Бедуины задержались ровно настолько, чтобы прибывший батальон заступил на свои позиции, и при таком сильном подкреплении политическому советнику удалось убедить бедуинов полностью ретироваться.

"Много раз в своей офицерской жизни, - писал Добби, - я обращался за помощью и водительством к Богу, иногда проблемы были незначительные, а иногда крупные, как в мирное, так и в военное время, и я с уверенностью могу подтвердить подлинность обетования, записанного в Послании Иакова 1:5: "Если же у кого из вас недостает мудрости, да просит у Бога." Это замечательное обетование для всех, кто признает оговоренное здесь условие.

Добби успешно сумел выявить всех недовольных и сумел предотвратить конфликт, который мог бы перейти в национальные беспорядки. За выдающиеся успехи в проведение этой операции его представили к награде, и когда через три года он вернулся из Каира, ему присвоили звание генерал-майора. Генерал Добби три года возглавлял Школу военных инженеров, а затем был направлен командующим в должности генерал-лейтенанта в Малайзию. Там он находился до 1939 года, и там же, отпраздновав свое шестидесятилетие, ушел в отставку. Когда разразилась Вторая мировая война, Вильям Добби был отставным генералом, и ему очень хотелось каким-то образом оказать посильную помощь.

Однажды в апреле 1940 года сразу же после завтрака он получил приглашение на аудиенцию от генерала сэра Эдмунда Айронсайда. Ему был задан один вопрос: "Поедешь на Мальту?" "Безусловно, - ответил генерал Добби, - а в качестве кого?" "Губернатора," - последовал ответ. Подобного Добби не мог и ожидать. Тем не менее уже через десять дней после разговора генерал Добби вместе со своей женой были на Мальте. Ни они, ни оставшиеся в Англии не могли и предположить, что ожидало их через несколько недель.

На тот период Британская империя в одиночку противостояла Германии, - Франция пала, - и крепость-остров Мальта был единственной британской базой, расположенной всего лишь в шестидесяти милях от Сицилии и в тысячи милях от ближайшей дружественной базы на Гибралтаре. Поэтому когда в 1940 году Италия стала воевать на стороне Германии, Мальта оказалась на передовой линии фронта. Она стала весьма важной британской базой, которую надо было удержать любой ценой.

Итальянцы хвастались, что захватят Мальту в течение нескольких дней, и начали проводить бомбардировку острова из тяжелых орудий. Защита гарнизона не могла идти ни в какое сравнение с силами противника. В распоряжении Добби находилось пять слабых батальонов, шестнадцать устарелых пушек зенитной артиллерии и пушки крейсера "Террор", расположенные в гавани. Лондон ничем не мог помочь Добби, за исключением телеграммы от генерала Айронсайда. В ней было написано: "Второзаконие 3:22." В Библии это место гласит: "Не бойтесь их; ибо Господь, Бог ваш, Сам сражается за вас."

Генерал Добби, как губернатор и главнокомандующий, издал указ, в котором был назначен день, когда всем было предложено обратиться к Богу за помощью и защитой. На Мальте не было самолетов ПВО, за исключением четырех устаревших истребителей типа "Глостер Гладиатор", которые нашли упакованными в ящиках на судоремонтном заводе. Эти истребители, которыми управляли летчики гидросамолетов, никогда прежде не летавшие на истребителях, в течение трех месяцев служили единственным средством защиты с воздуха.

Добби организовал наземные средства защиты для густонаселенного острова численностью в 27 тысяч человек. Обычно военное командование эвакуирует женщин и детей, но на Мальте это невозможно было сделать. Нужно было организовать мобилизацию, нормированную выдачу продуктов, переселение населения и медицинское обслуживание. Старые подземные туннели обновлялись и выкапывались новые для убежищ при воздушных налетах. Судоремонтные кузницы производили тысячи кирок, и шахтеры прокладывали в мягком известняке новые туннели, общая длина которых достигла тринадцати милей. Добби, чьи организаторские способности были признаны уже в самом начале его службы в армии, служил вдохновителем всякой изобретательности, высокой производительности и безотлагательных действий, которые являлись ключевыми факторами при обороне острова.

За два года осады Мальта выдержала 2000 бомбовых налетов, в результате которых было разрушено 37000 жилых домов. Газета "Таймс" писала: "Вполне очевидно, что Германия готова пойти на любые потери в своих попытках свести к нулю значение Мальты. В этой битве между Давидом и Голиафом многие самолеты содержатся на Сицилии, для нанесения ударов по острову." Несмотря на все это, а также несмотря на то, что Мальта принадлежала к числу самых населенных мест в мире, на каждые 200 человек насчитывался только один погибший.

Генерал Добби счел особенно достойным внимания тот факт, что итальянцы ни разу не вторгались на Мальту. "Надо особо отметить, что не было предпринято ни одной атаки, - писал он, - особенно в первые дни осады, когда мы были совсем слабыми... почему? Наше любопытство уравновешивает другой вопрос: почему немцы не вторглись в Великобританию сразу же после Дюнкерка? Кажется, оба наши врага сделали колоссальный просчет. Единственной понятной для меня причиной, которая, как мне кажется, объясняет этот факт, является Божья сдерживающая рука, которая не давала им напасть на нас в то время, когда мы были совсем плохо подготовлены, чтобы встретить такое нападение."

Будучи губернатором Мальты, генерал Добби был известен под титулом "Его Превосходительство", и проживал во дворце Сан Антоний. В его обязанности частично входило ежедневное председательство на заседаниях мальтийского парламента. Однако домашняя жизнь генерала и его жены была непритязательной и простой. Выдающейся особенностью придворной жизни были проводимые Добби в гостиной комнате вечерние молитвенные собрания. Многие влиятельные особы, посещавшие остров, были поражены усердием и искренностью этих молитвенных часов, где губернатор прилюдно приносил к своему Спасителю всех жителей острова, вверенных его попечению.

Министр информации острова, майор Френсис Герард, вспоминал, что у Добби не было любимчиков. "Все знали, что с ним можно вести дело честно. Можно было не опасаться, что при нем будет хозяйничать "придворная клика". Можно привести в пример случай, когда кое-кто попытался оказать на него нажим, добиваясь личных имущественных интересов, но в ответ встретил прямой взгляд его строгих голубых глаз и услышал от губернатора бескомпромиссное "нет". В течение двух лет мне выпала честь близко познакомиться с ним, и я не помню случая, чтобы он сделал или сказал что-либо несправедливо. Его мужество и пример были заразительны. Во всех смыслах он был действительно большим человеком."

Личное мужество было одним из особых качеств характера генерала Добби. Некоторые чувствовали себя весьма неловко, находясь с ним рядом во время особенно тяжелых бомбардировок, потому что у него был неизменный обычай взбираться на крышу и оттуда наблюдать, что происходит на острове. При таком стиле руководства моральный дух как военных, так и гражданских был особенно высок. Он часто обращался к населению по местному вещанию, не делая при этом секрета из своей личной веры и зависимости от Бога.

Самые сильные бомбардировки Мальты пришлись на апрель 1942 года. В тот месяц зенитная артиллерия острова сбила свыше 100 самолетов противника. На следующий месяц генерал был отозван домой, в Англию. Премьер-министр Уинстон Черчилль в обращении по радио к населению страны сказал: "Мы приветствуем снова на наших берегах генерала Добби, который на протяжении двух лет был героическим защитником Мальты." За месяц до возвращения в Англию король Георг VI написал ему письмо, в котором говорилось о награждении Георгиевским крестом всего острова Мальта. По прибытии в Лондон, он был принят королем и произведен в рыцари. Вот что было сказано в официальной прессе о возвращении Добби: "Выполняя службу на посту губернатора и главнокомандующего, сэр Вильям Добби выдержал непомерное напряжение, осуществляя защиту Мальты. Осуществляя руководство островом-крепостью он завоевал не только доверие, но и восхищение со стороны Правительства."

После окончания войны сэр Добби обратился с посланием к церковным собраниям и другим общественным организациям по всему миру, рассказывая о делах Божьих, которые он пережил на личном опыте. К своему собственному народу он написал следующие слова: "Несмотря на то, что Бог столь удивительным образом говорил к нам в Своем суде и в милости, мы, как нация, все еще не обратились к Нему... Мы, по большому счету, все еще изгоняем Его из нашей жизни, относимся к Нему с пренебрежением и невниманием, - и это несмотря на все, что Он сделал для нас. Дай Бог, чтобы у нашего народа открылись глаза, чтобы видеть, и уши - чтобы слышать, чтобы мы смиренно признали свой грех и обратились к Нему."

О своем личном опыте хождения со Христом на протяжении жизни он писал: "Я часто огорчал и разочаровывал Его. Но все же, несмотря на это, я поражен Его терпением и добротой ко мне. Размышления об этом производят во мне чувство бесконечной благодарности Тому, Кто оставался мне верен, несмотря ни на что. Я хочу подчеркнуть, особенно для подрастающего поколения, что впустить Христа в личную жизнь - это практическая и впечатляющая реальность, и сегодня, как и прежде, доверие Живому Богу не бывает напрасным."

001 Популярный автор и исполнитель христианских гимнов, сотрудник Д.Муди в евангелизационных кампаниях. 002 Нащипанные из тряпок нитки, употреблявшиеся прежде вместо ваты. 003 Глава судебного ведомства в Англии, председатель палаты лордов и одного из отделений верховного суда. 004 Залив Хамбер.



